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A katholikus autonómia.
Bizony már szinte megfeledkeztünk róla 

s azt hisszük . nemcsak mi vagyunk így 
vele, hanem igen sokan. A kongresszusi 

1 huszonhetes bizottság által kiküldött kilen-
|j| czes albizottság mára összehívott ülése

azonban egyszerre emlékeztet bennünket 
arra, hogy az autonómia kérdése még fel­
színen van. Igazán szükség volt erre az 
emlékeztetésre. A nevezetes kérdés, mely a 
múlt esztendőben olyan hatalmas mozga­
lom megteremtője volt, mintha megfenek­
lett volna. Vajon csakugyan rósz kezekbe 
került volna? Igaz, hogy a magyar politi­
kai közvéleményt mostanában már nagy- 
kérdések foglalkoztatják, melyeknek ilyen, 
vagy amolyan megoldása nagyon közvetle­
nül érinti a nemzet egyéb egész egyetemét. 
Itt van előttünk a kiegyezés kérdése, meg 
a vele összefüggő kvóta-kérdés. Mindakettő 
nehéz vajúdásban, melynek különféle fázi­
sait aggodalmas figyelemmel kisérgeti min­
denki. Itt van a sok szoczialis baj, mely­
től a nemzet szabadulni szeretne" hogy 
nyugodtabban láthatna munkájához. Mind- 
azáltal mégis különös, hogy a katholikus auto­
nómia ügye iránt mélységes közöny támadt 
épen azután a nagy fölbuzdulás után,'mely az 
ország egész katholikus társadalmát rövid 
ideig elkapta. Érezhető volt ez a közöny 
már a kongresszusi választások idején is", 
a minek okát főkép abban találtuk akkor, 
hogy- a mozgalom egyoldalúvá vált, s a 
néppárti áramlat felülkerekedése az üsy 
sikerei iránt bizalmatlanná tette a benne 
hívőket is. A katholikus autonómia legbuz­
góbb hívói is meghidegültek, mert úgy vé­
lekedtek, hogy a mozgalom hamis mederbe 
terelődött, s olyan irányzat hódította meg 
maga számára a tért, mely- az autonómia 
dolgában sokkal merészebb utat vág, sem­
hogy a kérdés eredményes megoldására 
komoly kilátások lehessenek.

A magyar katholikus világ igen komoly 
tényezői közül sokan a kormány tulajdon­
képem szándékai dolgában is kétségeket 
támasztottak. Ezeket a kétségeket némileg 
alaposakká tette az a körülmény, hogy a 
kormány teljességgel magára hagyta az 
egész kongresszusi mozgalmat, s egyál­
talán nem igyekezett érvényesíteni befo­
lyását és hatalmát abban a tekintetben, 
hogy a kongresszusi választások rendjén 
olyan irányzat jusson túlsúlyra, mely mel­
lett az állami érdekekkel némiképen szembe­
helyezkedő túlzó klerikális áramlat ne ha- 
talmaskodhassék A kormánynak ez a kü­
lönös önzetlensége méltán gyanút kelthe­
tett, mert nálunk ugyancsak szokatlan je- 
-enség, s ez a gyanú volt az oka, hogy a 
kongresszusi választásoknak egész hangu­
latát csak az erős néppárti törekvések adták 
meg. Szinte meglepő volt az a lanvhaság, 
melylyel a választásokat a magyar katho- 
hkus világ legnagyobb része kisérte. A
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és valamennyi hirdetési Iroda.

kongresszus összeülése sem változtatta meg 
az általános hangulatot, mely sehogysem 
felelt meg annak a nagy és általános ér­
deklődésnek, mely előbb nyilvánult; vagyis 
akkor, mikor még se zavaró kétségek, se 
gyanakvások nem fogták el á kedélyeket, 
s mindenki bízó vágyakozással nézett az 
autonómia megalkotása elé, melytől az 
uralkodó zavaros állapotok üdvös regene­
rálását várták.

A kormány magatartása kétségtelenül 
hozzájárult ahhoz, hogy a bizalmat kétség, 
s a m?leg érdeklődést szinte fagyos közöny 
váltsa fül. Senkisem volt tisztában a kor­
mány igazi szándékaival. Ahhoz való kész­
sége. hogy a kongresszus összehívásának 
akadályait elhárítsa, még nem volt biztosi­
ak _ nrra is, hogy csakugyan őszintén 
óhajtja és akarja is az autonómiát. A kon­
gresszus összehívására vonatkozó tényke­
dései olyan színben tűntek föl, mintha csak 
el akarná magáról hárítani a felelősséget, 
de másrészről olyan helyzetet akar terem­
teni, melyen az autonómiai törekvések 
hajótörést szenvedjenek, s a kormány az­
után elmondhassa magáról Pilátussal : én 
mosom a kezeimet. És valóban, ha a kormány 
őszintén akarná az autonómiát, nem járt 
volna el sem szándékainak nyilvánításában 
olyan rejtélyesen, sem pedig a kongresz- 
szusi választásoknál olyan szertelen kö­
zönynyel. A kormány ismeretes tervezeté­
nek nyilvánosságra jutása még növelte az 
autonómia híveiben az ügy sikeres elinté­
zése iránt a bizalmatlanságot. Ez a terve­
zet olyan, hogy senkit sem elégíthet ki. 
Alig ad az autonómiának komoly tartal­
mat, alig ad neki valami jelentős jogot, 
trés formasággá türpitené az egész intéz­
ményt, nagyjában és egészében meghagy­
ván az allam kezében minden intézkedési 
hatalmat. És ezzel szemben áll az a másik 
irányzat, mely viszont az állam kezéből ki 
akarja ragadni azokat a jogokat is, melyek 
kétségtelenül megilletik, s melyeknek az 
államnál való meghagyását nagy nemzeti 
érdekek és erős közjogi szempontok köve­
telik. A kormány nyilván számított ez 
irányzat túlzó követeléseire, a mikor 
hagyta ennek az irányzatnak a kon­
gresszusi választások rendjén való el­
hatalmasodását. Nyilván számított arra, 
hogy a két álláspont közt tátongó roppant 
űrt a kongresszus át nem hidalhatja, s ö 
kényelmesen visszavonulván sánczai közzé, 
nyugodtan nézheti az egész, autonomikus 
mozgalom uj kudarczát, vagyis az 1871-iki 
játék megismétlődését.

Ilyen körülmények közt valóban senki­
sem csodálkozható azon, hogy az ország 
katholikusait az egész autonómiai mozga­
lom most már teljesen hidegen hagyja. 
Ugyan miért is zavarják kedélyüket haszon­
talan izgalommal ? És úgy látjuk, hogy ma­
gának a kongresszusnak az a tényezője, 
mely az ügy érdekében való buzgó mun-

Gonosztevők irodalma.
Nei.any nappal ezelőtt bocsátottak ki egy iro­

dalmi pályázatot, mely a rabok számára Írandó 
erkölcsnemesitő történetre tűz ki háromszáz ko­
ronát. Nem tévén megjegyzéseket arra a különös 
körülményre, hogy a pályázaton csak állami fog­
házak fölügyelő hivatalában működő tisztviselők 
vehetnek részt, alkalomszerűnek tartjuk néhány 
adatokkal járulni, a rabok lelki világát, különösen 
kültíi érzelmeiket illető kérdéshez. Egész irodalma 
van ennek már. Didier, St.-Brieux, Gármer, 
Bcurrier s legutóbb Lombroso könyveket Írtak a 
-'nosztevők biológiájáról, s mindannyian megem­
lékeztek a bürtünlakók költői hajlamairól. Ez azért 
megfontolandó, mert nyilvánvaló, hogy a go­
nosztevők nem teljesen kritikaképtelen, előisme­
retek nélkül kapják kezükbe a fogházak könyv­
iárait, s igy a számukra irt könyvnek nagy gond­
dal s határozott irói tehetséggel kell megírva 
lennie.

A magára hagyott czellájába zárt fogoly álmaiti 
aovírgását előszeretettel önti dalba. Fogyatékos 
íróeszközökkel, nagy kitartással karczol egy szo­
nettet vagy ritomeílt a falra. A gonosztevők iro­
dalmát meg kell különböztetni a szerint, hogy a 
fogházban raboskodó foglyok irják-e vagy a bűn­
ből élő, íoglalkozásszerü, de szabad gonosztevők, 
hik a nép között is terjesztik a tolvajnyelv kife­
jezéseivel erősen színezett poézisüket.

Az igazi börtön-hangulat az előbbiekben nyil­
vánul. Hogy mennyire helytelen a rabokat tétle­
nül magukra hagyni, mennyire kínossá válik szá­
mukra az örökös töprengés, mutatja nem egy 
raboktól származó önvallomás. Egy hires gonosz­
tevő Ruscovics ina a rabokról: Milyen elviselhe­
tetlen a tétlenség egy tanuláshoz vagy munkához 
szokott embernek ; ez az ellenszenves lustálkodás, 
ez e lássa belesülyedés a piszokba annyira meg­
rongálja az elmémet, hogy félek, a mi kis eszem 
még megmaradt, az is tönkremegy. Minden élet 
mozgásból és munkából áll, az egész természet 
megveti a lustálkodást: csak a rab tegyen kivé­
telt? Mint álló viz mocsárrá váljék ő is, csak 
táplálkozzék s ne teremtsen semmit, sajátmagának 
és mindenkinek terhére legyen ?

Íme egy authentikus Ítélet, mert tapasztalat 
diktálja. Hogy a tétlenség és rósz társaság 
mennyire hiúvá teszik azt a hiedelmet, mintha a 
Börtönbe került rab ott megjavulhatna, az egyik 
legnagyobb gonosztevő-költő (nem tudjuk me­
lyik czim illeti meg első sorban, oly szép ver­

seket irt) Lacenaire önéletrajzának néhány pasz- 
szusa bizonyltja.

„Mi lesz a fiatal gonosztevőből, ki először jut 
ilyen társaságba. Először hallja a tolvajok, rablók 
undok beszédjét, a haramia-argot-t. Jaj neki, ha 
nem társul velük rögtön s nyelvüket, szokásaikat 
nem teszi magáévá. Nem tartanák méltónak, hogy 
a barátok (igy hívják magukat a gonosztevők egy­
más közt) oldalán üljenek. Ellenkezését még az 
őrök se támogatnák, mert ezek mindig a rablók­
kal tartanak. A modor és beszéd szennye közepeit el­
veszti a szerencsétlen utolsó foszlányát a neme­
sebb érzéseknek s csakhamar már bánja is, hogy 
nem követett el ő is több gaztettet, a mi meg­
óvná a társai kicsinylésétől és gunyjától. Mert a 
gályarabság padján is van tisztelet és megvetés 
s azért sokan itt jobban érzik magukat, mint kint 
a társadalomban, a hol okvetlen csak megvetésben 
részesülnek.“

Nem egy poétái termék bizonyít a mellett, hogy 
a rabok jól érzik magukat a börtönben. Egy olasz 
gonosztevő ily rajongással beszél egy palermói 
börtönről.

Leütöm a hitványt, ki a börtönt szidja 
Mily jó benn lenni, sok bölcs nem gyanítja 
Szerencse vezérli, a ki ide téved,
Ez a legjobb otthon, ez az igaz élet.
Bitang, a ki róla rósz szót ejt ki száján 
Hazugság, hogy öröm nincs a bűn tanyáján 
Mindenki talál itt testvérre, barátra 
Pénz, lakoma, jó bor s mulatozás járja stb.

Milyen lendületesen dicsőíti a rab az ő börtö­
nét. Ez azonban mégis szokatlan rajongás s 
talán csak a palermói fogház enyhesége, meg a 
büntetés tekintélyét lerontani törekvő hazudozás 
szülötte. A legtöbb rab-költő bizony kesereg, 
gyötrődik a kínok raián. Egy németországi rab 
korommal irta le egy darab rongyra a gálya 
kínjait:

Oh ennyi kint nem lelsz, olvasva Dán tét 
A Quernus mélye ehez képest semmi.
Skorpió, kígyó, varangy társa lenni 
S beszivni a lég gyilkos mérgü szennyét.

Itt vár reád ez, a test száz keservét
Itt hallod, s, átok tépte lelkek bősz sikolyát,
Minden jajszó szomszéd hörgésbe foly át 
S szüli a jaj örök hullámverését.

Egyike a leghíresebb rablóknak s e mellett; 
legtehetségesebb költőknek a már említett Lace­
naire, kinek franczia tolvajnyelven irt versei méltó< 
társai az irodalomtörténet ■ áltál is elismert Villon 
két testamentumának.

kálkodásra lenne hivatva, maga is nagy­
fokú lanyhasággal csinálja a maga dolgát. 
A huszonhetes bizottság holmi formaságok 
után elvetette a munka gondját, rá­
bízván ezt a kilenczes albizottságra, 
mely kiküldetése után ma ad először élet­
jelt magáról. De micsoda életjelt? Olyant, 
mely egyforma a semmivel. Mit csinált? 
Mit végzett ? Vagy egyáltalán csinált-e va­
lamit? Nem tudjuk. Mélységes titkolózása, 
melybe tanácskozásait rejtegeti, egyáltalán 
nem bizalomra gerjesztő. Talán nem csaló­
dunk, ha azt hisszük, hogy a kilenczes 
albizottság csak most tanácskozott azon, 
hogy tulajdonképen mihez is kezdjen ? És 
ha igy van, akkor ugyancsak rosszul tel­
jesíti feladatát, mert csak elposványositja a 
kérdést. A tanulmányozásra elég ideje volt. 
De hiszen az autonómia kérdése nem olyan 
uj, hogy tanulmányozásának a megkezdé­
séhez is hónapok hosszú során át kelljen 
készülődniük azoknak a férfiaknak, kiket ép 
azért választottak meg a tervezet megszer­
kesztésére, mert feltették róluk, hogy ala­
posan ismerik a kérdést.

Száz szónak is egy a vége: az autonó­
mia ügye elkallódik, ha csak erélyesen és 
lelkiismeretesen nem munkálkodnak sikeres 
keresztülvitelén mindazok a tényezők, me­
lyek erre hivatottak. A kormánytól több 
őszinteséget, a kongresszusi bizottságtól 
több odaadást és buzgalmat, magától a 
kongresszustól pedig óvatosságot, bölcsessé­
get és tapintatot várunk. Elvégre is az 
autonómia igazán nemzeti ügy, melyhez a 
jelentős kérdések egész csomója fűződik. 
Hogy csak egyet említsünk, az autonómia 
megalkotásától függ a katholikus lelkészek 
kongruájának rendezése is. Ez egymagában 
is arra serkenthetné a kongresszusi bizott­
ságot, hogy kevesebb kényelemszeretettel 
és több bizalommal végezze az előkészítő 
munkálatokat. A bizottságnak is, a kon­
gresszusnak is arra kellene törekednie, 
hogy lehetőleg elhárítván az autonómia ut- 
jából az akadályokat, a kormányt is kény­
szerítse őszinte, becsületes magatartásra.

Budapest, junius 20.
T. laptársunk, a „Fester Lloyd“ mai esti szá­

mában egy párisi tudósítás áll ama magyar-orosz- 
franczia szövetségi kísérletekről, melyekről most 
néhány párisi lap czikkez s melyeket valamikor 
a magyar függetlenségi párt férfiai kezdeményez­
tek volna. T. laptársunk reméli, hogy a függet­
lenségi párt a párisi lapok fejtegetéseit nem hagyja 
felelet nélkül.

Reménye alapos legalább annyiban, hogy mi 
e dologról tudomást veszünk s erre némi meg­
jegyzést teszünk. Azt hisszük, a reményt bővebbre 
terjeszteni s a függetlenségi párt nyilatkozatát 
várni már épen nem indokolt, minthogy e párt­
nak e dologhoz semmi köze.

Mindenki tudja ugyanis, hogy a párisi lapok a 
Pázmándy—Rimler-féle kísérletről hallottak vala­
mit, mely 1892-ben történt s melynek czélja lett

volna franczia töke segélyével egy Irancziabarát 
magyar lapot alapítani s melynek talán egyik 
további czélja lett volna az Oroszországgal való 
szövetséget a német szövetség helyébe állítani. 
Egy franczia parlamenti tag, Páris városának 
egyik képviselője meg is jelent akkor Budapesten 
s több politikussal és képviselővel, köztük függet­
lenségi pártiakkal is magán utón érintkezett.

Mindenki tudja azt is, hogy ez egész kísérlet 
csakhamar furcsa véget ért. Eötvös Károly hatá­
rozottan ellenezte az egészet, gróf Károlyi Gábor 
rövidesen és csattanósan megszakított Rimlerrel 
minden összeköttetést. Pázmándy Dénes pedig 
franczia-orosz szövetség érzületével magára ma­
radt s a függetlenségi pártban hozzá ez érzületben 
senki se csatlakozott. Azóta Pázmándy az Ugron- 
párthoz csatlakozott, azóta megszűnt képviselő is 
lenni, azóta ama franczia képviselő is a Panama- 
ügyben elmerült s azóta nem is beszélt c dolog­
ról egyetlen függetlenségi párti politikus se. — 
Teljesen alaptalan koholmány, hogy a magyar 
függetlenségi párt valaha ily ügyben a franczia 
kormányhoz fordult s Ádám asszony és barátai 
valamint t. laptársunk párisi tudósítója is okosab­
ban tennék, ha vagy tartózkodnának ily gyanu- 
sitásszerü közléstől, vagy egyenesen nevekkel állná­
nak elő.

A főrendiház e hó 27-én ülést tart, melyben 
a képviselőházban legutóbb letárgyalt javaslato­
kat intézik el. A képviselőház másnap 28-án, for­
mális ülésben veszi tudomásul a főrendiház üze­
neteit.

A katholikus autonómiai kongresszus 
kilenczes albizottsága hosszabb szünetelés után 
ma délután 4 órakor újra ülést tartott a főrendi­
ház egyik termében. Az ülésen gróf Szapáry 
Gyula elnököit. A bizottságnak gróf Apponyi 
Albert, Hornig Károly, gróf Zichy Nándor, dr. 
Rajner Lajos, Günther Antal, Hoványi József és 
Pásztelyi Jenő a tagjai. Előadóként Hoványi József 
jogakadémiai tanár szerepelt, a ki előterjesztette 
az autonómia hitközségi és esperességi szervezetére 
vonatkozó elaborátumát. A bizottság ma nem bo­
csátkozott érdemleges tárgyalásba, hanem egyelőre 
ismét elhalasztotta az ülésezését. Az albizottság kü­
lönben, mint értesülünk, nem csupán elnökének, gróf 
Szapáry Gyulának betegeskedése miatt tartja oly 
nagy időközökben az üléseit, hanem az elkészítendő 
tervezethez szükséges adatok beszerzése miatt 
is. Az elaboratumból eddig vajmi kevés szivár­
gott ki, mert a kilenczes albizottság valósággal 
titkolódzik, de a mi kiszivárgott, az nem talált 
tetszésre egyházi körökben. Így például a maga­
sabb egyházi méltóságok betöltésére való jelölés­
nél úgy határozott, hogy kétféleképpen is történ­
hetik. Vagy a kormány jelöl hármat s az auto­
nómiai kormányzótestület választja ki a három 
közül a kinevezésre ajánlandó személyt, vagy 
pedig az autonómia jelöl és a kormány választ a 
három jelölt közül, kit terjeszszen fel kinevezés 
végett. Az alapítványok kezelése, a mi lelett már 
1870-ben és 1871-ben is annyit vitatkoztak, az 
albizottság szerint nyílt kérdés marad. Döntsön a 
huszonhetes bizottság, vagy a kongresszus.

Közéletünk.
© A párisi esküdtszék halálra ítélte Etiévant anarkis- 

tát. Meg akart ölni három rendőrt az utczán. Ez a bűne. 
Nem ez az érdekes, de érdekes védekezése a törvény­
szék előtt. Czinikusan ócsárolta az egész tárgyalást. 
«Mire való ez — úgymond. — Tessék nekem bebizo­

nyítani, hogy bizonyos embereknek van rá joguk, hogy 
mások számára törvényeket alkossanak ; bizonyítsák be, 
hogy ezek a törvények jók. Én akkor megadom maga­
mat. Az emberek többsége igen gyakran tévedi . . .

Igaza van ennek az anarkistának, az emberek több­
sége gyakran téved. Tévedhet akkor is, midőn törvé­
nyeket hoz, vagy megválasztja a törvényhozókat.

De liáti nem tévedt-e az emberek kisebbsége is? 
Bizonynyal sokkal gyakrabban, mint a többség. Mégis 
csak jobbak lesznek a törvények — átlag — ha a 
többség hozza azokat. S aztán ha hibázik is az a többség, 
maga veszi először észre a tévedést, s módjában van, 
hogy segítsen rajta.

A baj épen abban áll, hogy ez a többség a legtöbb 
esetben nem hozhatja a törvényeket és a kisebbség 
akarata érvényesül.

Van szerencsém ismerni a czárnö egyik udvarhöl­
gyét. A legműveltebb hölgyek egyike, s határozottan a 
legtanultabb mindazok között, kiket ismertem valaha, 
baratja a magyaroknak, s viszonyainkat, állapotainkat 
és történetünket úgy ismeri, mint kevés magyar. Egyszer 
azt kérdezte például egy magyar társaságban, hogy 
miért nem visel a Görgei-család grófi czimet, holott 
pedig grófok voltak az elődei. Én is - a ki pedig szok­
tam olvasgatni néha - csak véletlenül ismerem az 
Illés mester esetét, a ki őse volt a Görgeieknek, pénzt 
adott kölcsön Kun László királyunknak, szepesi gróf­
ságot kapott, s e tisztet utána is többen bírták a csa­
ládjából. A társaságban volt többi magyarok nem tud­
tak erről a dologról semmit, a mit ez a kiváló orosz 
hölgy tudott.

Nos, hát ő magasztalta egyszer az orosz alkotmányt 
arról az oldalról, hogy érvényre juttatja a kisebbség 
akaratát. A kisebbséget, úgymond, a gondolkodó fejek 
alkotják, az okosok, a belátással birók, Ezek jobb tör. 
vényeket tudnak alkotni, mint a tömeg.

Lehet ebben is egy kis igazság. Csakhogy visszája is 
van a dolognak. Azok a kevesek nem mindig a leg­
jobbat keresik, hanem sokszor azt, a mi nekik legjobb. 
És a kevesek közül is nem mindig a legbölcsebbek ér- 
vényesüinek, sokszor a legkevésbé bölcsek.

Most olvasom épen, hogy a czár élete ellen össze­
esküvést fedeztek fel, melybe be voltak avatva a leg­
előbbkelő körök emberei is. Tehát azok a kevesek se 
tudnak érvényesülni mindig, a kik magokat a legböl- 
csebbeknek hiszik. S akkor tőrnöz nyúlnak, mint ez az 
anarkista Etiévant.

Parisban a legmüveletlenebb elem támadja erőszak 
kai a többség társadalmát. Pétervárott pedig a leg­
műveltebb elem a kevesek uralmát.

Nehány év előtt a főrendiház ülése után együtt jött 
le a muzeum lépcsőin gróf Andrássy Gyula és Havnald 
kalocsai bíboros érsek. Zajongo, lármázó tömeg íiado* 
názott az utczán s a muzeum-kertben. «Ez a felséges 
nép» mondta a biboros. Andrássy nem reagált. «Ez 
hozza a törvényeket, mert jobban ért hozzá, mint a 
tanult emberek* folytatta tovább a főpap. Andrássy 
ekkor se felelt. «Igaz, hogy minden három évben csak 
egy napra van kezében a haza sorsa, de azon a napon 
a felséges nép reggeltől estig részeg.» Erre már meg­
adta gróf Andrássy a választ ilyenképen :

Lássa eminencziád az ép a különös, hogy ez a 
tanulatlan nép csak egy napon nyilváníthatja az akara­
tát, akkor is legnagyobb része leiszsza magát s mégis 
jobbe.n intézi a dolgokat, mint a hogy a kevés számú 
bölcsek elintéznék. Mert e nép által a nemzetben élő 
egész bölcseség nyilatkozik. Az pedig több, mint a 
mennyi egyes fejekben lakik.

Legszebb köztük egy bucsudal, melyet halála 
előtt irt. Csodálatos erőteljes nyelven, finoman, 
valóban behízelgő elegancziával tálja fel egy ha- 
ramialélek benső érzelmeit. A ,nemes gonosz­
tevő“ typusa tárul fel ezekben a versekben, me­
lyek a társadalmat, a hazug morált vádolják s 
mentségül hozzák fel, hogy szerzőjüket elvesztett 
hite s az éhség tette rosszá. Az említett bucsudalt 
itt közöljük:

Átkozzatok, nevettem az erényt 
S az istent, gyarlók képzelt istenét 
Átkozzatok, gyávák szokásaként 
Dobjátok rám a megvetés kövét 
Csak becstelenül s nem hitványul éltem, 
Gyámolítottam nem egy szenvedőt,
Nem tudtam hinni gyávák istenében,
Higyjétek el, ezért hagytam el öt.

Oktalan, ki nem élvezi a mát,
Remélve, holnap kárpótlásra lel,
Jó, rósz vakon űzi egymás nyomát 
S tőlünk a sors nem kérdezi mi kell 
Hiába küzdünk ellene, hiába 
Szerelem, pénz gyorsan tűnő dolog —
Ki zeneszóval köszöntött a házba,
Itt hagy megint, ha megperdül a dob.

Útonálló, rabló, tolvaj vagyok,
! Nem tagadom, bevallom nyíltan im»

De ha a gyomor rémesen korog 
Nehéz járni az erény utain.
Hány bűnünknek éhség a keritője,
Szapora a kéz, ha üres a zseb,
S az ördög eljő bizton jóidőbe’,
Mikor az ember a legéhesebb.

Apró gaztettek nyitják meg a sort,
Hamis pénz, álkulcs első csábítónk,
S a ki egyszer lopásért meglakolt,
Véres pénzből tartja a bosszutort.
Ha végem eljött — tudom nincs többé távol —•
Gsak rúgjátok fel csonka testemet 
S átkozzatok — a temető árkából *
Is fel nevetnék imátok felett.

Olvasni kell ezt az eredetiben, hogy „élvezni" 
tudjuk. Nagyon nehéz az ilyent az eredetihez mél­
tón lefordítani lévén a versek fűszere a színes 
tolvajnyelv, mely Francziaországban olasz és] angol, 
Angolországban olasz és franczia, Németország­
ban franczia’és zsidó,;Olaszországban görög és 
•német, nálunk végül nagyobbára zsidó-német sza­
vakkal annyira keverve jvan, hogy kezelését csak 
„szakértő“ tudjattökéletesen.

Lacenairet egyszerre végezték ki egy társával, 
és barátjával, a szintén, hírhedt AmMal. Utolsó" 
vacsorájukat együtt költötték el s különösen. 

«Lacenaire ■ nagyon vidám volt. Erre az alkalomra?

irt egy nagyon szellemes bordalt, melyet evés 
közben elszavalt.

Egyike a tehetséges franczia raboknak volt 
Clementi. Szép versei közül, melyeket vérével irt 
a czellája falára, legérdekesebb egy tolvaj ballada; 
nagy kasszabetörést ir le. A kapu felfeszitését, a 
vasszekrény kiemelését, egy orgazdához való szál­
lítását mind sorra veszi. Miután itt fölvágták a 
hasát a negyvenezer frankot kiszedték, s a szek­
rényt elsülyesztették. Fájdalom azonban ezt a 
Szajnából kihalászták s nemsokára az egész tár­
saságot, kivéve a vers szerzőjét elfogták. Az ér­
dekes ballada utolsó strófája következő :

A történeinek vége van, fiuk,
Vár rájuk a vendéglátó Nouvelle*)
De mielőtt a gyászhajó kifut 
Börtönük zárát föltöri a csel.
Halál, száz halál a rendőr fejére 
V esszen a sok lógó nyelvű kutya 
Lesz még igazság s ők jutnak kötélre 
Mert nem késik a tolvaj boszuja.

Egy párisi börtönben töltött tiz évet egy Libier 
nevű orvos. Bizonyos idő múlva megengedték 
neki, hogy tanulmányait a börtönben folytassa s 
beadták kérésére régi tulajdonát, egy fiatal leány 
koponyáját. Ehhez irt ő egy gyönyörű elégiát, 
mely kényekig meghatja az olvasót.

Élettelen váza egy drága fűnek,
Vigyorogsz rám mosolygó mez híján.
Hogy szárnyat adjak czammogó időnek 
Szókat véstem rád bölcs könyvek nyomán. 
Elmélkedő óráim néma társa,
Körülted a sir titkos lehe jár.
De most, hogy nálam találtál tanyára,
Kiváncsi szavam feleletre vár:
Mond, sóvár ajkad hány csók láza érte,
Szerelmes sóhaj hány tört rajta meg,
Susogj néhány szót most a néma éjbe,
Idézd fel velők holt szerelmidet, stb.

Csak azokról a költőkről szólunk, a kiknek a 
tolvajlás vagy rablás volt főfoglalkozásuk, egyéni­
ségük súlypontját mintegy ez rejtette magába s 
igy a költészet terén dilettánsok. Ez a néhány 
szemelvény azonban elég lesz talán bárkit meg­

győzni arról, hogy a rabok lelki világa nem érzé­
ketlen a művészi kifejezés finomságai, a költészet 
raffinériáival szemben, sőt ellenkezőleg, keresi 

I mindezeket s panaszait, keserveit vagy daczolását 
előszeretettel művészi formában nyilatkoztatja 
meg. Egy ilyen színvonalú embernek, ;ha beadják 
a hivatalos pályázaton dijat nyert elkölcsös elbe­

szélést, fölnevet s legföljebb szatírát ir róla. a mi 
valószínűleg sikerültebb lesz, mint az erkölcs­
nemesitő mű maga. Mig ha igazi művészet, ko- 
-noly költészet igyekeznék ezeket a tévelygő, de 
fogékony lelkeket meghódítani, talán nem egy in­
telligens eltévelyedettet lehetne megnyerni a jó­
nak. Igaz ugyan, hogy a rabok legnagyobbrésze 
elbutult, csökönyös, megátalkodott gonosztevő, a 
ki nem ir verset, de nem hajt a morális tanítá­
sokra sem. De hogy ezeknél sincs nagyobb 
chance-a a hivatalos költészetnek, az is bizonyos. 
Az igazi művészet pedig, mely nemcsak tanít, de 
mulattatni tud, fényével sokkal könnyebben hatol­
hatna be ezekbe a lelki barlangokba.

*) Nouvelle-.Caledonia a franczia fegvenczek deportaczióra 
(használt polinéziai‘sziget

Dosztojevszki memoárjaiból.
Azon a kődön keresztül, mely mint a saisi fá­

tyol borul rá Oroszországra, hogy azt a kutató 
czivilizáczió elől elfödje, egy-két vakító fénysugár 
tört át e század derekán, messzire bevilágítva 
Nyugot-Európába. Egy féltuczat orosz iró egyszerre 
megjelent a világirodalom piaczán s helyet köve­
telt magának a legelsők közt. Úgyszólván ennek a 
néhány Írójának köszönheti Oroszország, hogy az 
európai államok sorában emlegetik s egész misz­
tikus romanticzizmusát ennek a néhány csodáialos 
művészének, a kik a ragyogó fantázia ezer ékes­
ségével rakták tele az orosz ronaságokat. Tolsztoj, 
Turgenyev, Puskin, Dosztojevszky, ma már olyan 
általánosan olvasott négy iró, mint Nyugat-Európa 
legnagyobb költői s ha egy-egy kötetünk vala­
mely czivilizált nyelvre lefordítva megjelenik, né­
hány hót alatt elkapkodják valamennyit. Sorsuk 
és pályájuk ma már nemcsak az orosz irodalom 
Toidy Ferenczeit érdekli s hatásuk a modern 
irodalomra szembeötlő. Valamennyi közt ta­
lán legkevésbbé ismerik Dosztojevszkit. A Rasz- 
kolnikov olyan grandiózus, hogy az emberek 
java része Dosztojevszki egész irodalmi munkás­
ságát ebből az egy regényéből ismeri. Minden 
ebben olvad föl. Azok, a kiket a könyvön kívül 
az iró is érdekel, elolvasták még a szibériai szám­
űzése alatt irt emlékiratát, melynek czime: „Em­
lékiratok egy halottas házból“, de ezentúl mar 
ők nem kiváncsiak. Ebben nagy része van annak, 
hogy Dosztojevszki irodalmi munkássága hozzá­
férhetetlen. Oroszul nagyon kevesen tudnak s 
európai nyelvre is csak azokat a munkákat (or­
dítják oroszból, a melyek a könyvárusi forgalom­
ban tisztességes haszonnal kecsegtetnek. A minap 
egy német Revue került a kezembe, a melyben 
bő kivonatokban vannak ismertetve Dosztojevszki
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Utóhangok a Palacky-ünneppfll.

— Az Egyetértés tudósítójától. —
A tegnapi Pál ady-ünnep valóságos pánszláv 

tüntetéssé fajult. Röviden már közöltünk tudósí­
tást az ünnepély lefolyásáról, de azok a beszédek, 
melyek elhangzottak, most teljes szövegükben 
előttünk íeküsznek s elég érdekesek ahhoz, hogy 
még egyszer tüzetesebben visszatérjünk reájuk.

Az ünnepi beszédet dr. Herold képviselő mondotta. 
A radikális körökben erősen ellenezték Heroldnak 
ünnepi szónokká vaió választását s ezért attól tartottak, 
hogy ezek majd zavarni fogják az ünnepi beszédet. A 
radikálisok azonban elhatározták, hogy az ünnepet nem 
fogják megzavarni és végtére úgy a radikálisok, mint a 
szoczialdemokraták távol maradtak az ünneptől. Dr. 
Herold minden megzavarás nélkül egy óránál tovább 
beszélt. Bevezetésképen Palacky müveit, az ezekben 
megnyilatkozó eszméket és politikai elveket fejtegette. 
Palacky az összes nemzetiségek egyenjogúsításának volt 
hive, mert szerinte e nélkül Ausztria nem létezhetik.

szlávok és németek harcza az igazság és ha­
misság, a jog és jogtalanság küzdelme. Palacky 
nem csak megírta nemzetének történelmét, hanem át is 
érezte, feltárta népe előtt a múltat és felébresztette tétlensé­
géből. Palacky Csehország története — mondá Herold — 
a cseh nép bibliája lett. Palacky szervezte a népet, fel­
világosította és szabadságszeretővé tette. A husszita- 
mozgaimat igaz megvilágításban tüntette fel és bebizo­
nyította, hogy nem aljas czélok voltak indító okai, ha­
nem a haladás és világosság küzdelme volt a sötétség 
és maradiság ellen, a szabadság mellett és a 
hazugság ellen. Ez a küzdelem tovább folyik. 
A németség és a szlávság küzdelme. Ez utób­
biaké az igazság, az elsők oldalán van az erő­
szak. Ebben az ellentétben van ennek a küzdelemnek 
jelentősége Európára, sőt az egész világra nézve. Pa­
lacky csak a védekezést tanácsolta, mert nem becsülte 
kevésre a németek erejét. 0 kijelentette, hogy a 
csehek csak akkor kerülhetnek ki győztesen ebből 
a küzdelemből, ha a szlávok nagy családjára tá­
maszkodnak. Ez értelemben Palacky pánszláv volt, mert 
a szlávok szolidaritásán buzgólkodott. 0 volt az első 
szláv kongresszus első elnöke lS4S-ban. A miről akkor 
álmodoztak, az most valóra vált. Ma ismét összegyűltek 
az összes szlávok képviselői Prágában, hogy az eiső 
sziavkongresszus első elnökének emlékét tiszteljék. Palacky 
a csehnep önállóságában találta meg az igazság forrá­
sát. Ó már akkor, a mikor visszautasította a frankfurti 
képviselőházba való meghívását, kimondotta, hogy Cseh­
ország nem tartozhatik a német birodalomhoz és a cse 
beknek nem szabad a német birodalomhoz tartozniok. 
(Felkiáltások : Soha ! Soha 1) Palacky szerint csak a 
föderalismusban rejlik a németség betolakodása 
elleni biztos védelem. Az egyenjogúság tana Csehor­
szágban oly régi, mint a veleszületett jog tana. Palacky 
azt mondotta, hogy addig, a míg az egyenjogúsí­
tást a cseh nép el nem éri, nincs a cseheknek 
emmi érdekük abban, hogy Ausztria fennma­

radjon.
Szombaton a Pantheonban tartott ünnepen Koma­

rov tábornok, a Svjet czimü pétervári lap szerkesztője 
is beszélt. A tábornok aranytól csillogó orosz egyen­
ruhát viselt s Pétervar város polgársága nevében ezüst 
koszorút helyezett el a Palackv-szobor talapzatára. Be­
szédében röviden, de határozottan kijelentette, hogy a 
Palacky-ünnepen az egész orosz nép részt vesz, az egész 
szláv világ együtt érez a csehekkel s hogy ugyanazok a 
felemelő érzelmek töltik be az oroszok szíveit is, mint a 
csehekét. Kifejezte Oroszország csodálatát Palacky iránt, 
s hogy őt az orosz nép úgy ünnepli, mint saját fiát. 
\égüi harsogó tapsok közt olvasta fel Komarov a szláv 
jótékonysági egyesület feliratát.

Báró Páeger a beszéde folyamában, melyet a tegnap­
előtti banketten tartott, a következőket mondta: «Tud­
juk azt, hogy a pangermán törekvéseknek czélja szét­
robbantani a birodalmat s a monarchiát a német csá­
szárság kiegészitő részévé tenni. Ez nagy és imminens 
veszedelem s minden ausztriai szláv át van hatva attól 
az érzelemtől, hogy ezt a német rohamot meg keU 
akadályozni. Ebben a kérdésben egyek vagyunk az 
osztrák dinasztiával, mert az ő ellenségei a mi ellen­
ségeink is. Ausztriát a cseh korona és a cseh királyság 
nélkül el nem lehetne képzelni. Azért azt hiszem, 
Ausztria minden polgára egyesült erővel fog síkra 
szállani a szlávok és a dinasztia érdekeiért. A két fél­

memoárjai. Csodálkozva olvastam ennek a nagv 
szellemnek intim feljegyzéseit, a melyek eddig 
európai ember elöl a nyelv nehézsége miatt hét 
pecséttel voltak lezárva; minő gazdag lélek s a 
pánszlávizmusnak minő fanatikus apostola nyilat­
kozott meg ezekben a sorokban!

Ezeket a memoárokat Dosztojevszki tulajdon­
képen egy szépirodalmi folyóirat gyanánt adta ki: 
Egy író naplójából czimmel, csakhogy ez nem egy 
folyóirat volt, hanem valóságos napló. Európai 
nyelvre nincsenek lefordítva s csakis egyes passzu­
sokat, kis rajzokat vettek át belőlük eddig a fran- 
czia lapok, mint a hogy a gyerek kiszedi a tész­
tából a mazsolát.

Az emlékiratok csípős kritikával kezdődnek az 
európaiak ellen arról a módról, hogy Oroszorszá­
got meg akarják ismerni. A német, a franczia, az 
angol, mindegyik a maga módja szerint ítéli meg, 
de mindegyik hamisan. „Európa számára — Írja 
Dosztojevszki — Oroszország a spliynx talánya. 
Előbb feltalálják majd a perpetuum mobilét, vagy 
az életelixirt, mint az orosz szellemet s orosz 
jellemet Európa felismeri. Ebből a szempontból 
Európa a holdat is jobban ismeri, mint Orosz­
országot. A holdról legalább tudják, hogy rajta 
nem élnek emberek, de Oroszországról tudják, 
hogy lakott tóldterület, sőt hogy orosz nép által 
lakott földterület, de hogy minő emberek az 
oroszok, az ma még titok, főleg azért, mert az 
európaiak azt hiszik, hogy már megértették az 
oroszokat“.

Dosztojevszki sorra veszi a németeket, fran- 
eziákat, angolokat s mindegyikről kimutatja, hogy 
nem ismerheti az oroszokat. A német vagy meg­
gazdagodni megy Oroszországba, vagy pedig tény­
leg azért, hogy oroszul tanuljon, de ebben sincs 
köszönet, mert ha már tényleg tudja az orosz 
nyelvet s ismeri az orosz irodalmat, akkor hozzá 
fog s lefordítja Cheraskow Russiadját a szanszkrit 
nyelvre. Egészen máskép tesz a iranczia. A fran­
czia már otthon mindent tudott Oroszországról, 
tud mindent, ért mindent — a nélkül, hogy 
tanulni kellene. Az Oroszországról irt könyvét 
már otthon Párisban eladta jó pénzen s ennek 
az árán egy 28 napig tartó utazást tesz Orosz­
országban, hogy ott megjelenjen, azt elvakitsa, 
boldoggá tegye, s hogy reformálja. Azonnal leül 
s ír egy hamisítatlan orosz elbeszélést, „Petronella“ 
czimmel, melynek két előnye van: 1. hogy híven 
karakterizálja az orosz életet, 2. hogy egyidejűleg 
a Sandwich szigetek társadalmi életét is jellemzi.

Dosztojevszki irodalmi felfogására jellemző az a

net, tudniillik a szlávoknak és a dinasztiának 
támogatnia kell egymást. Végül a szláv népek 
és a dinasztia harmóniájára ürítette poharát.

Elénk tapsokkal fogadták az elnöklő polgármesternek 
azt a bejelentését, hogy a következő szónok Dixula 
lesz Turóoz-Szent-Mártonból. Dixula azt mondja, 
hogy nem lehet politikai egoizmusra gondolni abban a 
tényben, hogy az erős cseh nép meghívta a gyenge tó" 
tokát is az ünnepélyre. A csehek Palackyja a tótoké 
is volt s őket is tanította hazaszeretetre. Palacky ideálja- 
hogy a cseh korona országai egyesüljenek, a tótokat 
is lelkesíti s ennek létrejöttére ürítette poharát.

Lemberg, ,-jun. 20.
Mint Prágából jelenük, a prágai rendőrigazgató­

ság Komarov tábornoknak, a Svjet szerkesztőjének 
értésére adta, hogy Prágában ne viselje a tábor­
noki egyenruhát. (N. Fr. Pr.)

A galicziai zavargásokhoz.
— Az Egyetértés távirata. —

Lemberg, június 19.
Frysztakban katonai felügyelet alatt temették el a 

csendőrök által agyonlőtt tizenkét zavargó parasztot. 
Dembicaból két század gyalogságot küldtek egy kapi­
tány vezetése alatt a Rapcyce melletti Wielopoleba, 
mert ott a parasztok fenyegető magatartása miatt zavar­
gások kitörésétől tartanak. Frysztakban tegnap alar- 
miroztúk az ott táborozó gyalogságot. Egy szakasz ka­
tonaság Strcycowba ment, mert ott is zavargásoktól fél­
nek. Strcycow mellett Lenkaban péntekről szombatra 
virradó éjjel a parasztok megrohanták a zsidó Wallach 
birtokát és teljesen kirabolták. A zavargók mindent 
összezúztak, a mi csak kezük ügyébe került. A föld- 
birtokos gyermekeivel egy nappal előbb menekült el. 
Általánosan elterjedt az a nézet, hogy Frysztakban és kör­
nyékén fenn tudják majd félig-meddig tartani a rendet, 
a mig a katonaság ottmarad. Hogy mi fog később tör­
ténni, azt nehezen lehet most megmondani. A rendkívül 
izgatott lakosság nyíltan hirdeti és esküdözik, hogy a 
katonaság visszahívása után Frysztakban kő-kuvön nem 
fog maradni. Jaroslauból egy ezred gyalogságot küldöt­
tek Rzeszowba, hogy helyettesítsék azokat a csapatokat, 
a melyeket Frysztakba és Strcycowba vezényeltek.

Egy bécsi esti lapnak az a hire, hogy Viniavski 
kerületi főnök agyonlőtte magát és hogy Lancutban és 
környékén zavargás tört ki. teljesen alaptalan.

A jasloi és gorlrtzei kerületben ma teljes nyugalom 
volt, szintúgy a strzyzowi kerülőiben is, a hol azonban 
némi izgatottság észlelhető. A kerületbe a helytartósági 
elnökséghez beosztott Korzeniowski kerületi főnököt 
küldtek ki. Zulubinceben, Vj-Sandec külvárosában, cso­
portosulás volt s a tömeg fenyegető kiállásokat halla­
tott, de a katonaság kirendelésekor szétosziot». 2ű reni­
tens tüntetőt letartóztattak. A katonaság fegyverét nem 
használta. Zagorcban, a sauoki kerületben tegnap kisebb 
kihágások voltak, most azonban ott is nyugalom van.

StrzyzowLa ma Springer ezredes parancsnoksága 
alatt egy gyalog-zászlóalj érkezett. Egy másik zászlóalj 
Trisztakba megy. Strzyzowba egy huszárszázadot is 
áthelyeztek.

Az uj franczia kormány.
— Az Egyetértés tudósitójának távirata. —

Páris, jun. 20.
Sarriennak sikerült a mérsékelt republi­

kánusok támogatását békéltető kabinetje 
számára megnyerni. Délután tudatta Faure- 
ral, hogy a kabinetalakitád elvállalja, és hogy 
a kinevezendő miniszterek névsorát nem­
sokára bemutatja.

Eddigi kombinácziók szerint Sarrien fogja 
átvenni a belügyi tárczát, Freycinet lesz kül­
ügyminiszter, Lnpuy közoktatási miniszter, 
Cavaiynac hadügy-, Delcasse tengerészeti- és 
Delombre pénzügyminiszter.

Freycinetnek a hadügyi tárczát, melyre 
kívánkozott, a hadsereg hangulatára való 
tekintettel, nem adhatták át. E hangulat 
Cavaignac személyével jobb kielégítést nyer. 
Cavaignacot bizonyára emlékeztetni fogják 
rá, hogy néhány hónappal ezelőtt Billot 
hadügyminisztertől követelte, hogy mutassa 
fel Lebrun százados jegyzőkönyvét, mely
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kritika, a melyet Tolsztojról irt. Strachow ugyanis 
Tolsztoj ,.Háború és béke" czimü nagy regényét 
az orosz irodalom páratlan remekének mondja, 
Dosztojevszki ezt tagadásra veszi s azt mondja, 
hogy Tolsztoj Puskin hatása alatt dolgozott. Az 
orosz szellem igazi megfejtőjét Dosztojevszki 
Puskinban találja. Az oroszok assimilálódó képes­
ségét, melynél fogva minden nyelvet játszva 
sajátítanak el, minden kultúrát befogadnak, képe­
síti az oroszt a világpolgárságra és segíti elő a 
pánszlávizmust akkor, mikor az európai nemzetek 
egymástól mind jobban elválnak, s az orosz pán­
szlávizmus költőjeként dicsőíti Puskint. Minden 
orosz számára ő a legtökéletesebb kifejezője az 
orosz szellemnek. Puskin alakja a bizonyítéka 
annak, hogy a czivilizáczió faja már Oroszország 
szamára is meghozta gyümölcseit s hogy ezek a 
gyümölcsök gazdagok és pompásak.

Dosztojevszki hosszan fejtegeti azt az álláspon­
tot, a melyet maguk az oroszok a nyelvükkel és 
irodalmukkal szemben elfoglalnak. Az előkelő, a 
külföldi kultúrához szokott orosz, megveti a pro- 
íanum vulgust, a tömeget, s ebédnél a szomszéd­
ját kéri meg, adasson neki egy pohár vizet a szol­
gával, nehogy ezzel oroszul kelljen beszélnie; ez 
az előkelő osztály a szellem műveltségét oly 
nagyra becsüli, hogy inkább elfogadja ha gaz­
embernek tartják, sem mint ostobának; a czivili- 
zácziót tartja annak az alapnak, a melyen emberi 
jogai felépülnek s annak a választófalnak, a mely 
őt a néptől minden időkre elkülöniti. Minthogy 
azonban az ilyen kaliberű embereknek Oroszor­
szágban nincs terük, nagy tettek után sóvárog- 
nak, egymásnak panaszolják el világiájdalmukat s 
egy-egy Byron lesz mindegyikből, s csodálkoznak 
azon, hogy az igazi Byron könnyeket hullatott 
azért a világért, a mely végre is nem méltó egy 
lordhoz. E mellett azonban minden világtájdalmuk 
daczára sokra becsülik a gazdag ebédeket, alka­
lomadtán hamisan kártyáznak s minden lelki- 
ismeretfurdolás nélkül kilopják a zsebkendőt az 
emberek zsebéből. Dosztojevszki fájdalommal írja 
le ezeket a sorokat, s keserűen jegyzi meg, hogy 
ezeknek a Byronoknak tudna ő méltó és hasznos 
foglalkozást ajánlani: tanítsanak meg egy-egy 
kis parasztgyereket olvasni és imi. Dosztojevszki 
memoárjaiban ez a gondolat ismételten visszatér. 
Nagy súlyt helyez a népoktatásra s egész szen­
vedélyességgel küzd az orthodox orosz konzerva- 
tivek nagy előszeretettel hirdetett állítása ellen, 
hogy az orosz köznép közül ép azok töltik meg 
a fegyházakat, a "kik irni és olvasni tudnak.

állítólag Dreyfüs beismerő vallomását tar­
talmazza. Most hát maga hozhatja azt a 
jegyzőkönyvet, melyre a közvélemény oly 
soká várt, napfényre.

Kereskedelmi miniszternek Peytralt emle­
getik. A legfontosabb tárcza Freycinetnek 
jut, a ki a külügyi tárcza elvállalásával is­
mét megjelenik a politikai élet felszínén. 
Mint külügyminiszternek nagy tradicziója 
van és bizonyára Európa bizalmával fog 
találkozni. Kinevezése első sorban Orosz­
országot fogja kedvezően érinteni, melyet 
a radikális minisztérium némileg nyugta­
lanít. Freycinet az orosz-franczia alliance 
egyik megalkotója volt és ő kötötte meg 
az orosz-franczia katonai egyezményt.

Dupuynak a kabinetbe való belépése is 
azzal a bizalommal függ össze, mely neve 
Pétervárott kelt. Közmunkaügyi miniszter­
nek Trouillot-1 említik, a ki múlt kedden a 
Mélinc-kabinetet hevesen megtámadta. Ö is 
mint Delombre először lesz miniszter és az 
újságírók közül került ki. Az igazságügy­
miniszteri tárczára Vallenek van a legtöbb 
kilátása. A kabinet mérsékelt árnyalatú radi­
kális minisztérium lesz és a mig Bourgeois 
akarja, a szoczialisták nem fogják hevesen 
támadni. (N. Fr. Pr.)

Paris, junius 20.
A kamara nevezetesebb mozzanat nélkül letár­

gyalt néhány megtámadott választást. A Bourbon- 
palota folyosóin mint biztos dolgot állítják, hogy 
Sarrien, miután Delombreval, az 1898-iki költség­
vetési bizotlság elnökével megállapodásra jutott, 
vállalkozott a kabinetalakitásra. Delombre belép 
az uj kabinetbe és törvényjavaslatot fog a ka­
mara elé terjeszteni az ingó vagyon megadózta­
tásáról ; az adó alapjául e javaslat szerint a jö­
vedelem külső ismérvei, miként a házbér, szolga­
személyzet stb. fognak szolgálni.

A háború.
A Guantanamo melletti ütközetről részletes tu­

dósítást közöl a „Newyork Herald“, a melynek 
levelezője a „Texas“ és a „Marblehead“ amerika1 
hadihajók fedélzetéről figyelhette meg a parton 
dühöngő harezot és Így az események megtörtén­
tét nem lehet többé kétségbe vonni. A kábel 
megszakítása érthetővé teszi azt, hogy a spanyol 
kormány még mindig nem kapott hirt erről az 
ütközetről. A Tampaban történő dolgokról is 
végre megbízható híreket fogunk kapni, mert a 
tampai túlbuzgó távirdahivatalnokot — a ki kor­
látolt látóköre miatt a csapatok mozdulatairól 
szóló midermemü táviratokat visszatartott — 
elhelyezték. A guanlanamoi csetepaté oly je- 
lentéktelen volt, hogy részletes tárgyalása semmi 
érdekességgel sem bir, bár az amerikai lapok 
mint „brilliant engagement“-ról imák róla. A 
spanyolok állítólag elég súlyos veszteségeket szen­
vedtek, a mi nem is lenne csoda, mert az ame­
rikai hajókról nagy hajóágyukból, gyorstüzelésü 
revolverágyukból és goiyószórókból okádták a ló- 
vegeket a spanyol gyalogságra. Az amerikaiakat 
pedig az északai harcz fáradalmai és a három­
napos folytonos, pihenés nélküli szolgálat merí­
tették ki. A „Talbot“ angol czirkátóhajón több 
angol kereskedő hagyta el kedden Havannát és 
Jamaika fővárosába, Kingstonba hajóztak. Ezek 
igen érdekes és figyelemre méltó képet adnak a 
Kuba fővárosában uralkodó viszonyokról. E sze­
rint Havannában meglehetősen harczias a hangu­
lat. Spanyolországban több Ízben publikál­
tak, leveleket, a melyeket állítólag spanyol 
hajóskapitányok Írlak Havanna kikötőjében, 
ezekben a levelekben igen kedvezőnek és re­
ményteljesnek mondják a városban ural­
kodó hangulatot. A keresztény ifjak egyesüle­
tének egyik tagja pedig, a ki szintén a „Talbot“ 
fedélzetén hagyta el a várost, tarthatatlannak

Ez a byronizmus különben jellemző az oro­
szokra. A „mit tegyünk“ az a kérdés, a mely 
őket állandóan foglalkoztatja. Ez az a kérdés, a 
melyből az orosz élet, az orosz irodalom, az 
orosz művészet fakad. Dosztojevszki ebből a kö­
rülményből magyarázza ki azt, hogy az oroszok 
Turgenyevet minden nagy művészete daczára sem 
tekintik a magukénak. Az, a mi Turgenyevben 
a „zománcz“ s a mi a regényeit oly elragadóvá 
teszi minden európai előtt, az sérti az oroszokat, 
mert ők a művészeiktől és íróiktól is a byroniz- 
must követelik meg. Ezzel akarja megmagyarázni, 
Dosztojevszki azt is, hogy miért alakult át'ToIs'ztoj 
népiróvá. Mióta elhagyta azt a fenséges pályát, a 
melylyel a „Háború és Béke“ megírásához jutott 
el, lett csak »igazán orosz iró; csak most az, a 
mikor kis elbeszélései, melyeket egy kopekért 
árul, ezer meg ezer példányban terjedtek el a 
nép közt s csak most számiija 6 maga is 
magát az orosz nép szellemi vezérei közé s az 
orosz nép is csak ma tartja őt annak.

De azért Dosztojevszki mindig visszatér arra, 
hogy az orosz szellem leghübb kifejezője Puskin 
volt s hogy a többi mind csak belőle merit. Ezért 
nem lehet csodálkoznunk azon, hogy Dosztojevszki 
Puskinnak két novelláját, a „Nagy Péter szere- 
csen“-ét s „Bjelkin elbeszélései“-!, a melyek 
egyetlen egy európai nyelvre sincsenek lefordítva, 
többre becsüli Tolsztoj műremekeinél és Tur- 
genyev fényes alkotásainál. Dosztojevszki az Írók 
közül csakis Puskinban találja fel azt az öntudatos 
orosz szellemet, a mely Nagy Péter czarban ju­
tott leghatalmasabban kifejezésre. „Puskin ko­
losszális jelentősége az oroszok szemében napról- 
napra nő. Az oroszok közt ő a legmesteribb ki­
fejezője az orosz szellemnek* — úja egy helyen.

Dosztojevszki hosszan ir arról, hogy milyen 
nexusban kell lennie az Írónak az olvasóival, s 
ezt a következő drasztikus példával magyarázza 
meg: Képzeljük el, hogy Lisszabonban élünk a 
XVIII. században épen a nagy földrengés napján. 
A lakosság fele elpusztul, a házak összeomlanak, 
mindenki, a ki nem halt meg a kormok közt, 
vagy veszteségei fölött kesereg, vagy a vagyonát, 
vagy a családját siratja. Az emberek kétségbe­
esve támolyognak az utczákon s a rémület fél­
őrültekké tette őket Tegyük fel, — mondja — 
hogy Lisszabonban ép ebben az időben egy ki­
váló portugál költő él. Másnap megjelenik a 
„Lissabon! Merkur* czimü lap. Már maga az a 
körülmény, hogy ilyen viszonyok közt egy lap 
jelenik meg, némi feltűnést kelt a szerencsétlen

mondja az állapotokat. Mindenesetre sokat alkal­
matlankodtak neki, leveleit felbontották, kémke­
déssel vádolták, sőt végtére kilencz napra be is 
csukták. Egy másik angol hasonlóképpen járt, 
Kabanasban elfogták és minden kihallgatás nélkü 
fogva tartották a „Talbot* elindulási napjáig. A 
városban állítólag már csak két hónapra való 
élelmi szer van. A városban 80.000 katona van, 
de nagyrészt rosszul táplálják és szegényesen 
öltöztetik őket. Az eróditvények, a melyeken 
szünet nélkül dolgoznak, már olyannyira meg 
vannak erősítve, hogy az ostromot kiállják. 
Santjagoban és a part többi pontjain is nagy 
buzgósággal erősitik és építik a partvédelmére 
szolgáló erődöket. New-yorki magántávirat azt 
állítja, hogy Shafter tábornok expedicziójával teg­
nap partra szállott Santjago de Kubánál. Sant­
iago de Kuba megtámadása közvetlenül küszöbön 
áll. A londoni Daily Telegraph-nak azt jelentik 
Washingtonból, hogy Miles tábornok vezénylete 
alatt expediczió indult Puerto-Rikoba.

Blanco tábornok Correa hadügyminiszterhez 
intézett táviratában kijelenti, hogy a holttestek 
megcsonkítása teljesen távol áll a spanyol had­
seregtől, a mely mindenkor mintaképe volt a 
vitézségnek, a nemeslelküségnek és az emberies­
ségnek.

Ma érkezett távirataink a következők:
London, junius 20.

A „Daily Mail“-nak jelentik Washingtonból: A 
fehér házban szombaton tartott haditanácsban el­
határozták, hogy 10.000 embert küldenek Shafter 
vezérőrnagy csapatainak szaporítására. Azt hiszik, 
hogy a Shalter-expediczió Darguiriban, Santjago 
de Kubától nyolez mértföldnyire fog parira szállni, 
valamint hogy a partraszállás a Garda alatt álló 
10.000 felkelő segítségével fog megtörténni 
és tizenkét órát igénybe venni. Santjago 
de Kuba megtámadása után Kuba szigete keleti 
részének legfontosabb pontjai ellen intéznek támadást 
s közvetlenül ezután megkezdik a patraszallást 
Puerto-Rikón. A 2Édes tábornok vezénylete alatt 
álló inváziós hadsereg, a mely 20.000 emberből 
áll. valószínűleg bárom bét múlva indul el. A 
haditanács meg van győződve, hogy egész Kuba 
megszállására 200.000 ember szükséges. Mac KinleV 
elnök még 100.000 önkéntest szándékozik fegyverbe 
hívni.

London, jun. 20.
A „Daily Telegraph“-nak jelentik Hongkongból 

f. iió 19-érői: A „Buonavenlura“ angol czirkáló- 
liajó ina délelőtt Manillaba indult. Egy másik an­
gol hadihajó utána megy.

Washington, jun. 20.
Perez kubai tábornokot a „Morbiehead“-on fo­

gadták, miközben a kubai lobogó előtt tiszteleg­
tek. A tengerészeti minisztérium ebben az ügyben 
vizsgálatot indított, mert a tengerészeti szabályzat 
nem engedi meg, hogy az Egyesült-Államok által 
forma szerint el nem ismert nemzet lobogója 
előtt tisztelegjenek és a kubai felkelők csak mint 
egyes személyek működnek együtt az amerikaiakkal.

London, jun. 20.
A Reuter-ügynökségnek jelentik Mamiidból 

tegnapi kelettel. A helyzet változatlan. Az ame­
rikaiak azt állítják, hogy a felkelők nem foglal­
hatják el a várost, mert nincsenek tábori ágyúik. 
Detcey tengernagy semmi esetre sem engedné 
meg. hogy a iölkelők foglalják el Manillát. Az 
amerikai szállító hajók megérkezését jun. 20-ika 
előtt nem várják. A külföldiek semleges hajókon 
utaznak el.

Madrid, junius 19.
A lapok jelentik, hogy a tegnapi minisztertanács 

az Egyesült-Államokból jelzett békeáramlattal fog­
lalkozott, a mely Spanyolország bizonyos szemé­
lyeinél is érvényesül, de hozzáteszik, hogy az or­
szág egyhangúlag visszautasítana minden leonini 
feltételt, mert a békére csak becsületének meg­
óvása és a gyarmatok megtartása mellett áll­
hat rá.

lakosság körében, noha nincsenek abban a ke­
délyhangulatban, hogy újságot olvassanak; azt 
remélték, hogy a lap ma bő jelentéseket log kö­
zölni arról, hogy az elveszetteknek hittek közül 
ki van még életben, s hol vannak azok. E helyett 
a lap a jeles költőnek egy pár versét közölné, 
telve szerelemmel és holdvilággal.

Nem tudom — írja Dosztojevszki — hogy 
a lissaboniak mit éreznének, de azt hiszem, hogy 
a költőjüket meglynchelnék. Nem azért, mintha a 
versek nem volnának gyönyörűek, hanem azért, 
mert a patak csobogásáról dalol akkor, mikor a 

.föld mozog a lábaik alatt s szerelemre gondol a 
nagy pusztulás közt. Meglehet, hogy a vers mű­
remek s a költőnek harmincz vagy ütvén év múlva 
szobrot fognak emelni azon a téren, a melyen 
elégették, mert nem a költemény volt az oka an­
nak, hogy a költőt a máglyára hurczolták, hanem 
az, hogy művészetét alkalmatlan időpontban csil­
logtatta.

Az olvasóval való állandó nexus az, a melyet 
Dosztojevszki mint kritikus minden Írótól megkö­
vetel, ez az a legfőbb szempont, a mely az orosz 
írókat vezérli s ezért hatnak azok sokkal közvet­
lenebbül, mint a nyugat-európaiak.

GÁBRIELLÉ HÁZASSÁGA.
— FRANCZIA REGÉNY. - 3

Irt»: Daniéi L,euruew,

René helyesen mondta szépnek a reggelt s nem 
alaptalanul biztatta kellemes sétával a barátját. 
Mikor a két fiatal ember pompás paripákon, a 
d’Aujon-Saint-Honoré utcza szegletén befordult a 
Boulevardra, bármennyire megszokták is az ilyen 
élvezeteket, nem fojthatták magukba a gyönyörű­
ség egy felkiáltását.

Remek áprilisi nap kezdődött. Pormentes, kel­
lemesen enyhe levegő keringett a verőfényes 
utczákon; kaczér tisztaság uralkodott bennók 
végesvégig, mintha ők is a tavasz mentői szíve­
sebb fogadására készültek volna elő. Az egyik 
oldalon a boltkirakatok színes látványa gyönyör­
ködtette a szemet, mig a másikon tárva-nyitva 
álltak a fényes paloták kapui s az udvarokban 
látni lehetett a lovászokat, a kik kézen vezették 
a paripákat.

Az Elysée előtt már egymásután álltak meg a 
fogatok, komoly, rendjeles urak szálltak ki belő­
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Washington, junius 20

Santjago de Kubánál tegnapelőtt kísérletet 
tettek, hogy alkalmas helyet találjanak a parl 
szállásra. A kisérlek kiderítették, hogy a spanvrj 
lók egész 15 mértíőldnyi távolságig őrzik a nV 
tokát. ^

Madrid, junius 20.
A Fabra-ügynökség Sagasta miniszterelnöktől 

nyert értesítés alapján kijelenti, hogy az amerikai 
lapok ellenkező jelentései daczára, a „Merrimao* 
elfogott embereinek kicserélése ügyében még nem 
történt meg a döntés. Auron tengerészeti minisz­
ter a Fabra-ügynökség képviselője előtt nagv 
megelégedéssel nyilatkozott útja eredményéről. "

New-York, jun. 20.
A „New-York Herald“-nak jelentik Santjago de 

Gubából: Guantanamo és Cuero közöt, Santjago 
tói nyugatra, futár-közlekedést létesítettek. Cuerot 
szemelték ki a közlekedés alapjául Sampson ten­
gernagy és a kubaiak között. Cuerot 500 fölkelő 
tartja megszállva.

VIDÉK.
* A leszavazott magyarság. Szarvason 

tudvalevőleg, hónapokig tartó izgatás után a mob 
mozgósításával az evangélikus egyházban a tót 
korifeusoknak sikerült megszüntetni a magvar 
nyelvnek a tótéval való egyforma jogát. Az egv- 
háztanács ugyanis kimondotta, hogy tisztán a tót 
nyelvű isteni tiszteleteket hozzák be mind a két 
templomba s magyarul csak az esetben tartanak 
isteni tiszteletet, ha az időből futja. Az egyházin­
ak egy része, nagyszámú egyháztag nevében, a 
mi azt jelenti, hogy Szarvason a magyar elem 
igen erős és szívósan, rendületlenül áll őrt a 
nemzeti czélok szolgálatában, megfelebbezték ezt 
a retrograd határozatot, megindokolván, hogy ez 
az egyházat kompromittáló visszaesés, de sem a 
czélnak meg nem felelő, sem nem kivihető, a 
mennyiben a lelkészek nem kötelezhetők két be­
szédnek egymás után való elmondására s Így vá­
rakozni kellene a határozat effermálásával, mi» 
minden templomnak két papja lesz. Különben ä 
kántorok sem kötelezhetők két istentiszteleten való 
orgonálásra, mert erre nem szerződtek. A felefa- 
bezést a Tót-Komlóson e hó 28-án összeülendő 
esperosi gyűlés fogja tárgyalni. Feltehető, hogy a 
hazafias esperesség megreperálja azt, a mit a 
demagógia elrontott.

* Kossuth gyalázóinak megátkozása. Barabás 
Béla, a gyomai kerület országgyűlési képviselője, tegmp 
mondotta el, mint tudósítónk jelenti, Kőrüstarcsán be­
számoló beszédét. A beszámoló alatt, melyet a polgár­
ság nagy tetszéssel fogadott, két olyan momentum tör­
tént, mely érdemes a külön felemlitésre. Az egyik az, 
hogy Barabás beszámolója alatt fölhívta a Kossuth-téren 
levő mintegy háromezer fűre tehető hallgatóságot, hogy 
azokat a feketelelkü embereket, a kik nem átallották a 
halhatatlan Kossuth emlékét meggyalázni, átkozzák 
meg vele együtt. Leírhatatlan jelenet lett erre. A tömig 
égre emelte kezét s komolyan, méltósággal szállt föl 
az azúrkék ég felé a szó: <Legyenek átkozottak>. 
A másik momentum, mely szintén nem minden beszámoló 
közben esik meg, hogy midőn Barabás arról beszélt, meny­
nyire meggyöngült a közszellem, a közügyeket általán mily 
kedvetlenül szolgálják, egy szoczialista közbeszólt: Mert 
nem mindenkinek adnak szavazatjogot. A 
szoczialisták egy csomóban állottak és helyeselték elv- 
társuk kijelentését, ekkor Barabás a szocz'alisla közbe­
szóló felé fordult és a következőkben riposztozott: «Na­
gyon köszönöm a közbeszólási, mert így megtehetem rá 
észrevételemet- Hát vegye tudomásul a közbeszóló, meg 
a többiek, hogy én igen is akarom, hogy Magyarország 
közügyéiből ne legyen kizárva senki, hogy mindenki, 
nek legyen szavazata és pedig a titkos válasz­
tás jogán, melyei az alkotmányos élet egész vonalán a 
községi élettől kezdve föl a törvényhozásig követel. Csat 
egyet kívánok attól, a ki Mayyarország alkotmányos 
életében jogot, szavazatot igényel, hogy tudjon ma­
gyarul. A kijelentés nagy tetszést kelteti.

* Magyar szó orthodox Izraelita templomban
Fényes ünnepségek között tartotta meg tegnap magyar 
székfoglalóját dr. Spira S., a miskolezi orthodox izraleita 
hitközség rabbija. A székfoglaló tartása különösen a 
magyar szó újabb térfoglalása szempontjából bír fontos­
sággal, mert ezzel a mbgyar nyelv elfoglalta jogosan 
megillető helyét az orthodox izraelita egyházban .s s 
egyben bizonyságát szolgáltatja annak, hogy a miskolezi 
orthodox izraeliták jó hazafiak. A beiktatás különben

lük, irattáskával a hónuk alatt. A belügyminiszter 
sárkányai, a lovas-rendörök nehézjárásu lovakon 
vágtattak tova s a napfényes jelenet nyugodtsá­
gába belevegyült a sarkantyúikhoz verődő kardok 
vidám csörtetése.

A Marigny avenuen, végig a Champs-Elyséesken 
éá még messzebb, a partok mentén üde zöldszin 
terjengett, Páris mintegy megfiatalodni látszott 
benne. Mindenütt locsoltak, a ragyogó vizkévek 
ezernyi gyémántcsöppekben szóródtak szét. Lnnep 
volt, keresztelés ünnepe. Mindenkinek érezni kel­
lett az öröm és az erő benyomását, mely mind e 
szépségekből kiáradt.

René és a barátja sem vonták el magukat 
tőle. Egy pillanatra elfelejtették aggadalmaikaí s 
élénken, gondtalanul beszélgettek, mint már olyan 
sokszor ugyanezen az avenuen haladtukban. Csaí 
mikor az úgynevezett „Csillagához eljutottak, 
lanyhult el kissé a társalgás közöttük: ekkor a 
gróf megfordult a nyeregben s egy pillantást ve­
tett hátrafelé.

— Oh, Páris, sóhajtotta, hogy én lemondjak 
rólad és örömeidről, nem, nem, soha sem.

— Nos, — szólt most Alphonse, megtudom 
végre, hogy mire határoztad el magadat ?

A vallomás nagyon nehéz lehetett, mert Rene 
még mindig nem tudta magát elszánni reá. In­
dítványozta, hogy vágtatva haladjanak a bouloz- 
nei erdőig. Mikor aztán oda érkeztek, lehetetlen­
nek érezte a további halogatást, de mégis szük­
ségesnek vélte előkészíteni a barátját.

— Erősen ülj a nyeregben, — mondá neki, ei 
ne ájulj és le ne essél a lóról. Valami elképzel­
hetetlent fogsz hallani. . . . Megnősülök.

— Megnősülsz ?
— Igen, félig-meddig már vőlegény vagyok.
— És azt képzeled, elhitetheted velem az ilyen 

csoda lehetőségét, elhitetheted veietn egy olyan 
fiatal leány létezését, a ki elég gazdag arra, hogy 
az adósságaidat kifizethesse, elég nagy nevet vi­
sel, hogy a tieddel egyesíthesse és elég őrült, 
hogy hozzád menjen ?

— Kettőt e kellékek közül már találtam, -— 
felelte René kissé büszkén, a harmadikat pedig 
nélkülözni szándékozom.

Alphonse egy pillanatig gondolkozott, azután 
komolyabbá vált hangon kérdezte:

— Nem a mi körünkből való leányt készülsz 
elvenni ?

— Nem nemes; kereskedő leánya.
Káromkodás tőrt elő Alphonse torkából, képte-
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FBPrP}Ä-iÄ
dr Tarnay Gyula alispán és Soltés Many Kálmán 
polgármester is. A templomban szép magyarszéktől 
lójával nyerte meg dr Spira a jelenvoltak tetsző 
Este 40° tentéku banket volt, melyen több országtvü 
les. képviselő, megyei és városi, valamint 34 izrIÜita 
hitközség képviselői vettek részt A ,Eerczegh Mihály egyetem, rektor fs. je,eDV°U

* Ábrányi Kornél beszámolója llju Ábrányi 
Kornél országgyűlés, képviselő, miután a múlt héten be­
járta az egész kerületét, tegnap délután annak székbe- 
Ivén, Lengyeltoti-hm tartotta meg nagy közönség előtt 
a beszámolóját.

Beszédében hosszan kifejtette, hogy a mit megért 
azt meg ,s tartotta: szabad a keze a parlamentben mosí 
,s. nem csatlakozott egyik politikai párthoz sem. A 
nem.eti parttal szemben az elválasztó pont most is 6 
eiotte a mi vöt: a part közjogi programmjára nézve 
az ellenzék, álláspontot mindig tarthatatlannak tekinti. 
A fiiggetlenségi pártról csak annyit mondott, hogy ez 
a part o reá, a Király czimü könyve miatt haragudott 
meg. pedig - szerinte - hogy erre nem volt ok azt 
az események igazolták. Zajos éljenzésben tört ki az 
egesz hallgatóság akkor, a mikor röviden, önérzettel 
hangoztatta, hogy azt ma már bizonyítani nem kell 
hogy e könyvet nem azért irta, hogy a királyi ke­
gyelmet megszerezze magának. Érdekesen nyilatkozott 
a néppárttal szemben. O — úgymond — ép a fele- 
kezeti harcától felt s e miatt szavazott az egyházpolitikai 
javaslatok egyes _ részletei ellen. Ezért elégedett volna 
meg kevesebbel is. De most, a szentesítés után, ő a ki 
ép a felekezeti harezokat akarta elkerülni, tennésze- 
tesen nem vett részt a felekezeti harezban.

De ezenkívül is a néppárt nyíltan folytatja a harezot 
a szabadelvűsig ellen, holott Magyarország szabadelvű­
ig nélkül, mint a múltban, úgy a jövőben sem áll- 
hatja meg helyét. (Igaz.) így a néppárt a nemzet 
történelmi hivatásával áll ellentétben. Múl a a 
nép nem czél, hanem eszköz. A népnek az a kul­
turális színvonala, melyre a nép minden alkotmányos 
országban igényt tarthat, a néppárt irányzatával ellen­
tétben áll. A néppárt szimbóluma a pásztor és nyáj. 
Alkotmányos országban pedig a nép nem lehet nyáj, 
a mely sokszor a szamár után megy, hanem 
emberekből áll, kiknek vallás- és osztalykülönbség nél­

kül minden emberi jogot meg kell adni. S ezek közt 
első sorban az egyéni függetlenségnek és jogegyenlő- 
ségnsk összes biztosítékait. A szabadelvüpárttól elvi 
ellentétek nem választják el, de elválasztja az, hogy a 
szabadelvüpártnak a kormány ad irányt.

A kormányok húzhatnak, de a rendszer nem változik.
A jelenlegi rendszer megváltoztatására csak egy olyan 
eszme kepes Magyarországon, mely nemcsak nagyobb 
erét, hanem nagyobb igazságot is képvisel, mint a sza­
badelvű párt és ez az összes nép és az összes értelmi­
ség crejenek organizált szövetkezése, vagyis a demo- 
kráczia. Ezután a demokrácziáróí beszélt, melyhez 
nem elég, hogy csak jelszó legyen. A demokratikus re­
formok sorrendjében az uj alkotásokat meg kell előz­
niük a jelenlegi állapotok kijavításának. Mielőtt a par­
lamenti reformmal kapcsolatban a választói jo­
gok kiterjesztése szóba jöhetne, meg kell szűnnie 
annak az abszurdumnak, hogy valaki, a ki választó­
képes, ezt a jogát adóhátralék miatt, habár időlegesen 
i5, elvesztheti. Ez nem csak képtelenség, hanem a leg­
durvább igazszágtalanság is. Továbbá, mielőtt a kép- 
viselüválasztások felett a kúria bíráskodnék, töre­
kedi:. kell a bírói függetlenség nagyobb biztosítékaira 
—.ni a jelenlegiek. Továbbá, míg a kötött földnek tel- 
,es felszabadítása bekövetkeznék, változnia kell a jelen­
leg: adórendszernek. A képviselő tiszteletére este la­
koma volt.
' Munka, nélkül maradt aratók. A bajai füszolga- 

btrunal, mint tudósítónk írja, tegnap háromszáz felsö- 
szent-iváci és csávoly: munkás járt. a kik arra kérték 
a főszolgabírót, hogy valami módon künnyitsen nehéz 
és szomorú sorsukon, mert mindannyian munka nélkül 
állanak. Nem kapnak aratást, mert a szent-ivám ura­
dalmak mind idegen munkásokat alkalmaztak az ara­
tási munkákra. Szerencsétlen helyzetüket különben 
pusztán maguk idézték eló azzal, hogy el hagyták ma­
gukat bolondban, a szoczialista izgatóktól, s azok ta­
nácsát követték. A dolog története ugyanis az, hogy 
vagy négy héttel ezelőtt összehivatták az uradalmak 
ispánjai a szent-iráni és csávóivi munkásokat és figyel­
meztették őket, hogy ha munkásigazolványt nem 
váltanak, munka nélkül fognak maradni, mert 
íz uradalmak a törvény értelmében csak olyan 
munkásokat alkalmazhatnak és alkalmaznak is, a 
v. el vannak látva igazoiványnyal. A munká­
sok azonban semmibe se vették a figyelmeztetést
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és nem váltottak igazolványt. Az uradalmak az utolsó 
perczig vártak, mig végre a napokban más vidékről 
szerződtettek aratókat. Ez tegnapelőtt tudomásukra 
jutott a s^entiványi és csávolyi félrevezetett munkások* 
nak, a kik most már belátva hibájokat, kétségbeesve 
kapkodnak fühöz-fához s abban a reményben keresték 
fel a főszolgabírót is, hogy talán valamiképen tud vál­
toztatni a dolgok ilyetén fordulatán. A főszolgabíró meg­
ígérte a szegény szerencsétleneknek, hogy minden tőle 
telhetőt el fog követni, hogy valami módon segitve le­
gyen rajtuk, csakhogy persze most már kissé bajosan 
fog ez menni.

ÚJDONSÁGOK.
— junius 20.

" Személyi hírek. Stefánia, özvegy trón­
örökösné, ma reggel 7 órakor Franzensbadból 
Bécsbe érkezett. — Ferencs Szalvátor főherczeg 
szombaton este Bécsbe érkezett s onnan Lainzba 
utazott. — Gróf Szapáry László, fiumei kor­
mányzó, jelenleg Budapesten időzik. — Szögyény- 
Marich László, berlini osztrák-magyar nagykö­
vetet, a mikor ezüstmenyegzőjéről, Bécsen át 
visszatért Berlinbe, a király egy óráig magán­
kihallgatáson fogadta.

— A német császár Palesztinában. II. Vilmos 
német császár, mint Berlinből jelentik, vég képen elha­
tározta, hogy a szentföldre utazik. Az uralkodó tizenhat 
napot fog Palesztinában tölteni. A főudvarmesteri hiva­
tal jelenleg az utiprogramm részleteinek megállapításán 
dolgozik. A császár kísérete kilenczven személyből fog 
állani.

— Főherczegnök inkognitóban. A belváros néhány 
nagyobb üzletét ma délután három előkelő egyszerűség­
gel öltözött hölgy látogatta meg. Egy idősebb nő s két 
bájos leányka. Kiváncsi érdeklődéssel vizsgálták a kira­
katokat. s bent a kereskedésekben az elébük rakott áru­
kat, aztán a kiválasztottatakat kifizetve, összecsomagol­
tál^ s mentek más helyre a bevásárlást folytatni, ügy 
látszik, a kis társaság már nem egy helyen tett bevá­
sárlást, mert a két iiatal úrnőnek mindegyikénél több 
csomagocska volt már, a mi különben csak arra való 
volt, hogy a hölgyek inkognitójukat megőrizzék. Ez azon­
ban alig sikerült, mert csakhamar felismerték a kis tár­
saságban a legnépszerűbb és legmagyarabb főherczeg 
nejét: Klotild főherczegnőt két leányával, a kik a fo­
gatot messzebb váratták, hogy zavartalanul eszközölhes­
sék a bevásárlást.

— Fáik Miksa köszöneté. Fáik Miksa, a kit a 
Szent lstván-renddel való kitüntetése alkalmából az 
újságírók is üdvözöltek, a következő levelében mondott 
köszönetét a sajtó szives üdvözléséért:

Igen tisztelt barátim és kartársaim!
Mélyen meghatottak azon sorok, melyeket a Buda­

pesti Újságírók Egyesülete az engem ért legfelső 
kitüntetés alkalmából hozzam intézni kegyes volt. Meg­
hatottak annál inkább, mert kétségtelen tanujeléül szol­
gálnak annak, hogy a t. Egyesület tagjai a kitüntetést 
oly örömmel fogadták, mintha — a mint ez igy is van 
— az én csekély személyemben az egész hírlapírói 
kart érte volna e kitüntetés.

En csak biztosíthatom a t. Egyesületet, hogy mindig 
büszkeséggel vallom magamat tagjának, ki e minőségre 
közel ötven évi működés által nyertem jogosultságot és 
hogy legnagyobb érdememnek fogom tekinteni, ha — 
mit mindig ürömteljes készséggel teendek — mig erőm 
bírja. Önökkel vállvetve leendek szerencsés pályánk szín­
vonalának és befolyásának emelésére közreműködhetni.

Fogadják üdvözlésükért őszinte köszünetemet és higy- 
jék el, iiogy a sok szerencsekivánat közt alig töltött el 
egy is oly örömmel, mint az, mely Önöktől, kartác­
saimtól. barátaimtól származott.

Kiváló tisztelettel
Dr. Fáik Miksa, s. k.

— Kossuth Ferencs nyaralása. Kossuth Ferenc2 
országgyűlési képviselő, a függetlenségi és 48-as párt 
elnöke, julius hó első felében Nápolyba utazik, honnan 
csak szeptember hóban, a képviselőház megnyitásakor 
jön vissza Budapestre.

— Madarász József köszöneté. Madarász 
József országgyűlési képviselő a kővetkező köszö­
netnyilvánításra kérte fel lapunkat:

Együttes köszönet. Azon tisztelt barátaim és kép­
viselőtársaim, a kik e hó 18-án szívesek voltak engem 
50 éves képviselőségem alkalmából jóindulatok felől 
biztosítani, fogadják érte ma — 1848. junius 20-án
történt megválasztatásom napján — meleg és őszinte 
köszönetemet. — Ugyancsak melegen és őszintén köszö­
nöm mindazoknak jóindulatát, a kik 18- és 19-én leve­
leik vagy távirataikkal megörvendeztettek. Tisztelő hívők 
hazám és nemzetem szeretetében Madarász József.

találtam, 
nádikat pedig

kozott, azután

|eányt készülsz

fkából, képte­

len veit visszafojtani. Egyidejűleg olyan heves 
mozdulatot tett, hogy a lova fölágaskodott.

— Nézd, — monda indulatosan, nézd szavaid 
hatását ezen a lovon. Oh, mert hát fajló, borzad 
a baiházassagtól!

— Mily őrültség! — szólt René.
— No, René, ugyebár, ez nem komoly ? Nem 

csapsz vásárt a Laverdie névvel ?
— Alphonse!
— Terringette, kedvesem! Itt nincs helye a 

szavak megrágásának. Csak nem akarod el­
hitetni velem, reményiem, hogy hajlamból nő­
sülsz ?

— Mondtam neked, Alphonse, nem akarok 
meghalni Nos igen, igazad van, ez csere ... 
talán nem is egészen egyenértékű csere, mert hi­
szen egyedül csak te ismered egészen az ügyeim 
állását; de úgy vélem, a rangom . . .

— Egyenértékű, ugyan hagyd el! Azt hiszed 
ezen ütközöm meg? Az a polgár, a kinek a leá­
nyát elveszed, az utolsó garasát is odaadná, hogy 
egy grófné atyja lehessen. Elfogad vejének tönkre- 
iutottan. ^játékos és egyéb létedre, törődik is 
azzal! Éppen ez ejt engem kétségbe. Oh, ők ve­
lünk egyenlőknek tartják magukat munkásságuk­
nál, értelmességüknél s mit tudom én még minél 
fogva! Talán egyenlőknek hihetnénk, ha követ­
kezetesek volnának. De nem, leborulni látjuk 
őket a lábaink nyomában. Dulakodnak egymással 
egy mosolyunkért itt a boulognei erdőben a tó 
körül, egy óráért, melyet este a szalonjaikban 
töltünk. Egy sincs közöttünk, a ki oda ne adná 
aranyát, vérét, nyugalmát a legegyszerűbb czime- 
rünkért is. Ezért vetem meg őket, vetem meg 
szivem mélyéből! És te idáig leszabsz, te, egy 
Laverdie?

— Készen voltam az e fajta kifakadásra, — 
felelte René. Te hajthatatlan vagy a faj, a név 
kérdésében. Istenem! Jól tudod, hogy mindig egy 
véleményen voltam veled. Most is egy véleményen 
vagyok. De hát nincs többé egy fillérem sem. 
Azt' akarod, főbelőjem magamat ? A polgárok 
hiúk és következetlenek, elismerem; használjuk 
fel. Nem követünk el rosszat, mert hiszen bol­
doggá teszi őket.

— De mi lealacsonyodunk! Ők a rangunkért
sóvárognak, szabad-e nekünk elárulnunk, hogy mi 
a pénzünkért sovárgunk? .

— Tudod-e, Alphonse, kit teszek boldoggá 
a kérdéses házassággal ? Saint-V illiers nagyne-
német

— A márkinét, azt az öreg úrasszonyt, azt a 
minden izében nagyúri hölgyet ? Lehetetlen!

— Pedig mégis ez bir reá erre a lépésre, a 
melytől különben megvallom, vonakodnék kissé. 
De nem vitatkozom ; lehet, hogy a nagynéném; 
lehet, hogy a milliók; lehet, hogy mind a kettő; 
döntsd el magad a kérdést, ha képesnek hiszed 
magadat reá. Gyakran mondtad, hogy nem tudok 
gondolkozni; igazad van! Nekem egy eszme vagy 
tetszik, vágy nem tetszik, tűnődés nélkül elfoga­
dom, vagy visszautasítom és pedig egyszer min­
denkorra ; a megvitatására képtelen vagyok. A 
napokban vas-abroncsban éreztem magamat meg­
fogva, mely mind szorosabbá vált körültem. 
Egyszerre egérátat pillantottam meg s arra felé 
rohantam. Elhatároztam magamat. . . . Minden 
okoskodásod hasztalan.

— De meggyőződtél legalább, hogy csakis ez az 
egyetlen egy ut kínálkozott számodra ?

— Ismersz másikat ?
— Én a te helyzetedben mindenemet elad­

nám, kifizetném az adósságaimat s belépnék a 
hadseregbe.

— Ah igen, a hadsereg! ... Ez a tanács jó 
lett volna száz 'vagy százötven esztendővel ezelőtt, 
de ma! Hát te még mindig XV. Lajos korában 
képzeled magadat? Akkor csakugyan a katonai 
pálya szép és dicsőséges pálya volt egy Laverdie 
grófnak. De most köztársaságban élünk, Alphonse, 
s még jó ideig abban maradunk, mert a jelensé­
gek komolyak s az őrültség! roham ezúttal jó 
hosszan eltarthat. Mint főhadnagy léptem ki a 
hadseregből. . . . Szép állás egy Laverdicnek! 
Kilátással a vidékre való száműzetésre és a kapi­
tányi rangra vagy tiz esztendő múlva, a mikor 
majd a rangsorban én következem. Megéri összes 
kincseim föláldozását, elvesztését mindazon re­
mek müveknek, melyek büszkesége volnának 
egy királyi múzeumnak és a melyeket annyi sze­
retettel s annyi fáradtsággal gyűjtöttem össze!

Alphonse nem felelt semmit sem s pár perczig 
a két jó barát szótlanul lovagolt egymás mellett. 
A vicomteot főllázitotta René gyengesége. Egyide­
jűleg büszke pillantást vetett önmagába is; ő 
ugyan napjaink egyenlőség! hajlamainak tett 
gyáva engedmény árán soha sem nyúlt volna a 
gazdagság után. Nevét egy polgárleánynak adni, 
vagy arany-hetükkel Írni ki egy üzleti iroda ab­
lakai fölött, nem gyalázat ez egy nemes ember­
nek? Emelt fővel a saját életére gondolt, az 
egyszerű és büszke életre; azután egész kasztja 
nevében, méltatlankodott a barátja ellen.

— Miniszteri kihallgatások. Báró Bánffy Dezső 
miniszterelnök e hó 24-én, pénteken nem ad általános 
kihallgatást. — Perezel Dezső belügyminiszter e héttől 
kezdve az általános kihallgatást nem pénteken, hanem 
csütörtökön délután 4—5 óra között tartja. — Dr. 
Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter e 
heti audiencziáját csütörtökön délelőtt 19 órakor tartja.

— Elégtétel egy plébánosnak. Megírtuk, hogy 
dr. Kormuth Frigyes budadesti ügyvéd és öcscse, Kor- 
muth Árpád kir. táblai tisztviselő Chobot Ferencz 
rákos-palotai plébánost inzultálták. Ez az inzultus köz- 
ségszerte nagy fólháborodást keltett s mozgalom indul* 
meg, hogy a polgárság nyújtson elégtételt a megbántott 
plébánosnak. A mozgalomnak első eredménye az 
gyűlés, melyet a rákospalotai kaszinó tartott tegnap s a 
melyen többek között Gömöry Oszkár miniszteri taná­
csos és Wolfner Tivadar országgyűlési képviselő is 
jelen voltak. A gyűlés határozatilag kimondotta, hogy 
az inzultus fölölti megbotránkozását fejezi ki s egy­
úttal a plébános iránt való bizalmának, ragaszko­
dásának és tisztelettel párosult szeretetének jegyző­
könyvileg ad kifejezést. Wolfner Tivadar indítványára 
pedig elhatározták, hogy a jegyzőkönyvi kivonatot tes­
tületileg adják át majd Chobotnak. Ma délelőtt Fischer 
Dezső és Molnár Gyula vezetése alatt küldöttség 
tisztelgett a bántalmazott plébánosnál.

— Papok és a hareztér áldozatai. A vörös ke­
reszt-egyesület, tudvalevőleg haditudósító irodát szervez, 
melyben a lelkészek, felekezeti külömbség nélkül, fog­
nak háború esetén felvilágosítást adni a hareztér sebe­
sültjeiről és halottairól az érdeklődőknek. A központi 
igazgatóság iveket küldött a lelkészkedő papság tagjai­
hoz, hogy a tudósító hivatalban inspekeziút vállaljanak. 
A főváros és közvetlen vidékének minden lelkésze be- 
küldötte már kötelezőjét e nemes tiszt betöltésére. Az 
irodát a belvárosi uj laktanya tiszti kaszinójában fogják 
berendezni, hol erre a szükséges helyiségeket fenntart­
ják. Ez ügyben közelebb konferencziura gyűl a papság 
és a vörös kereszt hadikészültsége Bessenyei vezér­
őrnagy katonai tanácsadó és Bolgár Ferencz tábori 
kórház főparancsnok részvételével.

— Baross Gábor szobra. Tegnap határozta el a 
Baross-szobor-bizottság, hogy a kerepesi-ut végén föl­
állítandó s Baross Gábor alakját megörökítendő szobor 
talapzatára milyen felírást vésessen. A határozat szerint 
semmiféle más felírás nem lesz, csak ez a né\ 
Baross.

Csodálkozunk, hogy a bizottság ezt a határozatot 
meghozta, de még inkább azon, hogy nem akadt a 
bizottság tagjai között senki, a ki felvilágosította volna 
az urakat, hogy ez a felírás inkább németes, mint 
magyaros. A magyar ember közéletünk jeleseit soha 
sem nevezi pusztán a vezetéknevén. Soha sem mondja 
a magyar ember, hogy Kossuth, Eötvös, Tisza, 
Szilágyi stb., hanem Kossuth Lajos, Eötvös Károly, 
Tisza Kálmán, Szilágyi Dezső stb. A köztudatba a 
Baross Gábor neve is miudkét nevén ment át és a 
magyar nép a Baross Gábor nevet ösmeri, nem pedig a 
Baross nevet. Kivételt tesznek talán a költők és Írók, 
a mennyiben Petőfi, Arany, vagy Jókai nevét a 
keresztnév nélkül szokta ejteni. Allamférfiainkat 
majdnem kizárólag mindkét néven aposztrofálják. Így 
tesz az angol és franczia is, csak egyedül a német 
az, a ki jeleseit a vezetéknevén szólítja. De egyéb 
okok is a mellett szólnak, hogy, ha egyebet nem, leg­
alább a keresztnevet véssék még a szobor talapzatára. 
A költő, vagy művész alkotásai úgy átmennek a ké. 
sobbi generáczió küztudatába, hogy nincs szükség semmi­
féle kommentárra, vagy jelzőre, a mely őt más hasonló 
vezeléknevü férfiútól megkülönböztesse, holott az állam" 
férfiak alkotásai élnek ugyan az időkben tovább, de 
könnyebben feledésbe megy alkotó neve. Epen azért 
még mindkét név bevésését sem tartjuk elegendőnek. 
Alkotásainak valami módon szintén képviselve kellene 
lenniük a szobron, hogy a későbbi nemzedék azonnal 
tisztában legyen, mily alkotások megteremtőjének emlé­
két hirdeti a szobor. De a magyarság szempontjából — 
ismételjük — szükséges a keresztnév. A magyar paraszt 
még a legközelebbi ismerőseit is keresztnévvel együtt 
említi; mindig azt mondja: Nagy András, Kiss Pál, 
Tabajdi István vagy Mérő János, nem pedig Nagy, Kiss, 
Tabajdi vagy Mérő stb. Csak egyedül Baross Gábor 
változik át egyszerűen <Baross>-sá, holott ilyen nevű 
ur, akárhány van Magyarországon.

— Fejedelmi nász. Zsófia bajor herczegnőt, Ká­
roly bajor herczeg leányát — mint Münchenből táv­
iratozzak — eljegyezte gróf Törring-Jettenbach Gu- 
tenzell grófja és Seefeld bárója. A regensherczeg már 
megadta beleegyezését. A menyasszony 23, a vőlegény 
36 éves.

Egyszerre eszébe jutott, a mit az imént a gróf 
Saint-Villiers martinéról mondott.

— Lehetetlen, — gondolta, hogy a márkiné 
helyeselje unokaöcscse balházasságát. Hajthatat­
lan e tekintetben és nem ismerek asszonyt, a ki 
liivebb volna a mi nagy elveinkhez. Milyen lelke­
sült királypárti!

És a vicomte akaratlanul is elmosolyodott, mert 
visszaemlékezett egy mondásra, melyet a szelle­
mes óreg úrasszonynak tulajdonítottak. Egy ízben 
valaki az ö jelenlétében a régi rendszer hívének 
vallotta magát, leszámítva a visszaéléseket.

— A visszaélések! — kiáltott fel Saint-Villiers 
márkiné: „De hisz azok voltak benne a leg­
jobbak!“

Alphonse tehát Renéhez fordult, a ki szintén 
álmodozásokba mélyedt volt.

— Magyarázd meg nekem, — szólt hozzá, 
hogyan tanácsolhatta neked a márkiné ezt a há­
zasságot ?

— íme. A néném már csak két lényt szeret 
nagyon e világon: az egyik én vagyok, a ki 
kétségbeejtem és a kit bálványoz; a másik egy 
kis keresztleánya, a ki nem tudom, minő tökéle­
tességekkel, vagy boszorkányságokkal meg tudta 
nyerni a szivét; annyi tény, hogy a márkiné bo­
londul érte. Magad megítélheted, ha megtudod, 
hogy ezért a gyermekért a néném mellőzi leg- 
meggyökeresedettebb elveit is. Egyszóval, ez a 
kicsike, a ki nem nemes, ez az a leány, a kit 
nekem szánt.

— A márkiné ? No, ez hallatlan!
— Nem, nem annyira, mint az első pillanatban 

látszik. A némán tönkrejutó félben hisz; hogy ez 
már meg is történt, rqég nem sejti. Jól tudja, 
hogy a hírnevem nem felel meg egészen egy 
szent hírnevének, ügy véli hogy a házasság volna 
számomra „a révpart a szenvedély viharai 
ellen;“ de meg van győződve, hogy a mi vilá­
gunkban egyetlen anya sem adná nekem a 
leányát. Másrészről azonban van egy kereszt­
leánya, a kit rendkívül szeret; olyan bájosnak, 
olyan elragadónak találja, hogy szerinte az ég 
durva hibát követett el, a mikor másutt és nem 
egy herczegnő ágyában engedte a világra jönni. 
Nos, az én jó néném helyre akarja hozni az ég 
hibáját s egyidejűleg meg akaija menteni az 
unokaőcscsét is az ezen és a másvilágon való 
elzárkózástól. így történik majd, hogy őrömmel 
árasztom el, a mikor tudatom vele a megtérése­
met. Természetesen azt nem fogom túlságos rész-

— A király a brucki táborban. A király 
— mint Bécsből jelentik — holnap reggel Bruckba 
megy a csapatoknak a táborban való megszemlé­
lésére és szerdán tér vissza. Hír szerint Ferencz 
Ferdinand főherczeg ezúttal először fogja az ural­
kodót a brucki táborba kisérni. Lázas tevékeny­
séget fejtenek ki, mint nekünk táviratozzák, Bruck- 
Ujfaluban, hogy minél ünnepélyesebb díszt öltsön 
a király fogadására. A határhidon, mely a Lajtán 
vezet át, hatalmas diadalív emelkedik; az Ausz­
tria felé eső részen „Éljen a király“ feliratokkal. 
Az ormon az ország czimere van a koronával, 
melyet három hatalmas nemzeti zászló díszít. A 
hid magyar része nemzeti szövettel van borítva, 
melyet mindkét oldalon díszes czimer és zászlós 
póznák határolnak. A hídtól kezdve kél széles 
szép utcza sugárzik a lőtéren keresztül, az egyik 
az államvasut indóházhoz, a másik a táborba ve­
zet. Mindkét utcza gazdagon van díszítve; két 
oldalon zászlós és czimeres árboczokkal, melyek 
zöld füzérekkel vannak összekötve. A tábor felé 
vasút hidalja át az utczát, melynek viaduktját 
biborbársonynyal bevont diadalkapuvá alakították 
át. Az állomási épületek a legfényesebb dísz­
ben pompáznak; a főépület előtt vörös bár­
sony fogadósától- van délszaki növényekkel 
körülvéve. Bruck-Ujfalu legifjabb magyar köz­
ség igy fogadja koronás királyát. Már ma is 
hullámzik a városban a vidékbeli sokaság és lel­
kes fogadásra készül. Ő felsége holnap reggel 6 
óra 5G perczkor érkezik, midőn Mosonvúrrnegye 
főispánja gróf Pálffy-Daun Vilmos és Pogány 
József alispán fogadják. Az ünnepély alkalmából 
Mosonvánnegye tisztikara holnap diszlakomát ren­
dez, melyre az osztrák polgári katonai hatóságok 
is hivatalosak.

—- Szarvas Gábor szobrának leleplezése. Vasár­
nap leplezlek le Adán nagy ünnepségek között Szarvas 
Gábor szobrát. Ada város, Szarvas Gábor születési 
helye, még az ezredév! ünnepélyek idején határozta el, 
hogy fiának, a hírneves nyelvésznek szobrot emel Ada 
főterén. A lelkes adai polgárok, a kiket a budapesti 
szoborbizottság is támogatott, csakhamar megvalósították 
a tervet. A leleplezés ünnepén a tudományos akadémia, 
a magyar néprajzi társaság, a középiskolai tanáregyesü­
let és az Eötvös-kollégium küldöttségileg kégviseltették 
magukat. Zentán a szoborbizottság főemberei várták a 
fővárosi és megyei küldöttségeket és kisérték Addig, a 
hol ünnepies fogadás volt: Latky plébános üdvözölte 
az érkezőket, kinek nevében Simonyi Zsigmond egye­
temi tanár szép szavakkal felelt. A város lobogódiszben 
pompázott, kivált főutezája, a Szarvas Gábor-ut és 
a középületek. Az ünnep kezdetét mozsarak dur­
rogása jelezte s a tűzoltók zenekara és az adai 
daloskor éneke nyitotta meg. Az első szónok dr. 
Burtik Viktor volt, a szoborbizottság lelke, a ki a szo­
bor történetét adta elő velős rövidséggel. Beszéde alatt 
leleplezték a szobrot, azután Simonyi Zsigmond meg­
tartotta gyönyörű emlékbeszédét s letette az akadémia 
koszorúját a szoborra. Dr. Szigetváry Iván Szarvas 
barátai nevében szólt nagy tetszés mellett. Erre Vikár 
Béla adta elő ünnepi ódáját Szarvas Gábor életének és 
munkásságának apoteozisát, mely szintén élénk hatást 
keltett. Után Mészáros tanár koszoruzta meg a szob­
rot a zeutai főgimnázium tanári kara részéről. Végre 
Wolf József elnök átadta a szobrot a város hatóságá­
nak. Az ünnep a daloskor énekével záródott. Az ünnep 
a lehető legszebb időben folyt le. A mellszobor, a mely 
életnagyságot meghaladó méretben ábrázolja Szarvast, 
mind hasonlóság, mind pedig művészi kivitel tekeinteté- 
ben igen sikerült munka és sokan üdvözölték a szintén 
jelenlevő fiatat művészt, Jankovics Gyula aka­
démiai szobrászt. Délben fényes banket volt a 
vendégek tiszteletére. Az első, igen lelkes felköszön­
tőt Schlagetter árvaszéki elnök mondta ő fel­
ségére és a királyi házra. Felköszöntőket mond­
tak továbbá : Latky adai plébános az akadémiára, dr. 
Szinnyey József egyetemi tanár Ada város közönsé­
gére, dr. Herzl Szarvasnak jelenlevő rokonaira, dr. 
Molnár István budapesti tanár Szarvas özvegyére. 
Bartonick Gyula, az Eölvös-kollegitim igazgatója, a 
szoborbizottságot, mások a szobor alkotóját, Jankovics 
Gyulát, a vendégeket, a megyét és a sajtót ünnepelték. 
Dr. Haller Szarvas rokonul részéről mondott köszöne­
tét. A sújtó nevében Vikár válaszolt. A délutánt az 
adai földmivesiskola megtekintésére fordították a fővá­
rosi es vidéki vendégek, itt Lukács igazgató mutatta be 
az intézet berendezését, a mely mindenkit meglepett. 
Este nagy vacsora volt, utána pedig táuczmuiatság, mely 
reggelig tartott. Az egész ünnep a maga keresetlen egy­
szerűségével és komoly méltóságával becsületére vált 
Ada városának és méltó volt Szarvas Gábor emlékéhez.

— Hatszáz éves jubileum. Podolinbau, mint le­
velezőnk Írja, érdekes ünnepélyre készülnek. A podoli- 
niak ugyanis ez év augusztus 15-én fogják megünne­
pelni templomuknak hatszázéves jubileumát. Az egész 
Szepésségen alig van templom, a mely birtokában volna 
a fönánllását bizonyító okiratoknak. Máshol az efféle 
iratok a pusztító tűz martalékává lettek. A podolini ok­
iratokból kitűnik, hogy a templomot 1298 augusztus 
15-én szentelték föl.

letességgel elmondani, hogy az égi kegy minő 
különös módokon férkőzött a szivembe.

René könnyed hangot szenvelgett, noha a ben­
sőjében erősen szenvedett. Alphonse hideg hely­
telenítése szörnyű nyomasztóan hatott reá. Elha­
tározását meghozta volt és nem is változtatta 
meg: de mégis, gyönge jelleme kényszeritette, 
hogy bizonyos fokig a barátja befolyása alatt áll­
jon s e befolyás hatása alatt elkeseredett a pol­
gárcsalád ellen, a mely leié érdekei vitték. Meg­
vetette, majdnem gyűlölte már előre s mert ön­
magában szégyelte a pénzét elfogadni, igyekezett 
büszkesége segítségével magát meggyőzni, hogy e 
család lesz az ö lekötelezettje, a mikor majd 
megtisztelte azzal, hogy a tagjai közé lépett.

Ezek az érzelmek kifejezésre jutottak a pilla­
natban, a mikor, már bucsuzás közben, Alphonse 
végre magáról a fiatal leányról is meg akart 
valamit tudni.

—■ Azt hiszem, láttam egyszer a nagynénimnél 
egy estélyen — felelte René közönyös hangon. 
Sőt, ha jól emlékszem, azt is észrevettem, hogy 
elég csinos és nincs rossz modora. Ez, a mint 
látod, több, mint a mennyit jogosan remélhettem 
vola.

II.
Pompás májusi nap volt, délután egy óra tájban.
Kevcs ember járt kint, vagy legalább a Grc- 

velle-Saint-Germain-utczában csak gyéren mutat­
koztak a járókelők. Ebben az utczában, az ár­
nyékos oldalon, lassan lépegetett előre egy fiatal 
leány, a szobaleánya kíséretében.

Senkisem haladt volna cl mellette a nélkül, 
hogy észre ne vegye, pedig nem lehetett határo­
zottan szépnek mondani. Du magas, karcsú volt 
és az arezbőre bámulatos. A vonásai, igaz, nél­
külözték a szabályosságot, a szája nem volt elég 
kicsiny, nevetés közben azonban üde ajkai között 
ragyogó, hófehér fogsorok tűntek elő és hogy az 
arezéle nem klasszikus, azt elfelejtették, mikor a 
szemeit megpillantották, a hegyektől körített ta­
vak határozatlan és változó színe volt meg hen­
nék s mikor a hosszú pillák hirtelen rajok borul­
tak, akkor úgy látszott, hogy mélysége is van 
ezeknek a szemeknek.

A kiknek a pillantása nem lett volna elég 
gyors, hogy az arcz valódi varázsát felfedezzék, 
azokat az összbenyomás ragadja el; a nem na­
gyon tömött, de rendkívül finom szép szőke haj; 
a parányi lábak, melyek határozottan és kecsesen 
illeszkedtek a járda köveire. Végre pedig az öltö­
zéke is megnyeri a tetszést; a guipure-csipkékkel

— A pápa nem beteg A félhivatalos Stefáni- 
ügynökség a pápa egészségi állapotáról a követ­
kezőket jelenti : Arra a híresztelésre vonatkozó­
lag, hogy a pápa roszszul érzi magát és hogy a 
tegnapi misét, a melynél közel száz embernek 
kellett volna jelen lennie, elhalasztotta, azt kon­
statálják és egy inlerviewben dr. Lapponi is meg­
erősíti, hogy ő (Lapponi) tegnap reggel azt taná­
csolta ő szentségének, hogy vállalnak gyöngecsuz- 
bántalmai miatt maradjon a szobában. Ma reggel 
óta azonban a pápa ismét megtartotta a rendes 
kihallgatásokat és értesítették azokat a személye­
ket, a kiknek tegnap a misén jelen kellett volna 
lenniök, hogy a pápa által junius 24-én Keresz­
telő Szent János ünnepe alkalmából mondandó mi­
sén lehetnek jelen. Római tudósítónk távirata szerint 
a pápát tegnap esie gyenge kólika támadta meg. 
Orvosa ma háromszor meglátogatta. A mai nap 
folyamában a pápa állapota már annyira javult, 
hogy holnap a rendes reggeli misét mondhatja. 
Hogy állapota nem aggályos, már abból is kitű­
nik, hogy mindkét titkára tegnap falura utazott.

— A királyi pár zsarolója. Egy Florenczből 
Triesztbe érkezett távirat sserint a rendőrség szenzáczióa 
zsarolási kísérletnek jött nyomára, melyet az olasz 
királyi pár ellen, legutóbbi ílórenczi időzése alatt 
követtek cl. A zsaroló a királyt levélben azzal fenye­
gette, hogy merényletet fog ellene és a királyné ellen 
elkövetni, ha nem kap egy meghatározott pénzösszeget. 
A rendőrség egy asszonyt tartóztatott le, a zsarolás 
gyanúja alatt.

— A tanfelügyelők régi vágyát teljesítette a köz­
oktatási miniszter. A mi ellen annyit panaszkodtak s a 
mi a legfőbb akadálya volt mindig, hogy lulajdonképení 
hivatásuknak, az iskolalátogatásoknak éljenek, a statisz­
tika a jövő tanévtől fogva nem fogja terhelni vállaikat. 
A kultuszminiszter ugyanis elrendelte, hogy a tanügyi 
statisztikai adatoknak beszerzését és feldolgozását ezentúl 
az országos statisztikai hivatal végezze.

~ Buciujárás. A belvárosi főplébánia-templombol 
julius 3-án Sarlós-Boldogasszony vasárnapján búcsú­
jára! indul a fővároshoz közel eső Mária-Besnyőre. A 
buesusokat áldozópap vezeti.

— Szere ácsét lettül járt földbirtokos. Meg­
rendítő szerencsétlenségről tudósit futaki levele­
zőnk. Vörös Pál ottani jómódu földbirtokos teg­
nap a nagy viharban háza nyílt erkélyén ült. 
midőn a villám lecsapott és agyonsujtotta. A tra­
gikus véget ért rokonszenves földesur iránt álta­
lános részvét nyilvánul.

— Földrengés. Szibériából nagy földrengés hírét 
hozza a távíró. Kusnezlc kerületi székhelyen Tomszk 
kormányzóságában ma reggel, valamint délben földrengés 
volt. Számos erős magán- és állami épület, valamint 
több templom komolyan megrongálódott. Barnaulban 
is érezhető gyenge földrengés volt délben. :

— Átalakítások a múzeumban. A nemzeti mú­
zeumban hetek óta nagy átalakítási munkálatokat foly­
tattak. Az igazgatósági iroda, a mely eddig nem felelt 
meg a követelményeknek, egyszerű, "de teljes, megfelelő 
lokabtást kapott. Az eddigi két szoba helyett az iroda 
most hét szobából s egy tanácskozó teremből áll. Van 
rendes iroda, titkári szoba, igazgatói iroda, s elfogadó 
szoba, tanácsterem, főfelügyelői titkári helyiség s a fő­
felügyelő dolgozó szobája.

— Vakmerő gyilkossági merénylet tör­
tént tegnap este tiz órakor Észtergomban, a vá­
ros közepén, a laktanya előtt. Húszak Mihálv 
fiatal ember a füzitői vasúttól hazamenet talál­
kozott három emberrel. Az egyik éles késsel fe­
léje ugrott és elvágta a nyakát." Az áldozatot ka­
tonák vitték Aldori Mór orvoshoz, ki a nagy se­
bet összevarta. A sebesült talán életben marad.

— A svábhegy uj dísze A fővárosi közönség ked­
velt nyaraló helye, a svábhegy, az idén uj díszt nyert. 
Azt a kőépitményt, ugyanis, a mely a városligeti artézi 
kút fölött állott, a napokban átszállították a sváb­
hegyre és annak legmagasabb pontján, a Széchenyi- 
csucson állították föl. A svábhegy uj díszét különbén 
julius elején avatják föl, a mikor a svábhegyi turista- 
egyesület Mérő János kir. tanácsos elnöklésével ünne­
pélyt és diszlakomát rendez.

— Elfogott felesóggyllkos. Megírtuk, hogy Neu- 
bauer János, Bécsben megölte és kirabolta a feleségét. 
Most azt Írják, hogy a gyilkost végre sikerült elfogni. 
Az eifogatás részletei a kövelkezők: Szombaton délben 
Ulrich Ágoston segédtanító egy csendőrállomáson je­
lentést telt, hogy a körözött Neubauert, a szőlők köze­
lében — Siebenhirten tájékán látta. A csendőrök azon­
nal utána mentek és utol is érték a gyilkost, a ki 
futásnak eredt. Grandi Károly csendőr ráfogta a fegy­
vert s utána kiáltott, mire Neubauer megállt s azt 
mondta:

— En vagyok, a kit keresnek. Szerencséjük van. 
Neubauer a nevem. Olvastam a lapokban, hogy köröz­
tetnek.

A gyilkos töredelmesen bevallotta borzasztó bűnét.

és keskeny fodrokkal díszített világoskék baiiszi- 
ruha és a nagy. fehér szalmakalap, tetején egy 
csomó pipacscsal.

Ez a fiatal leány Duriez Gábriellé volt, Saint- 
Eiliiers márkiné keresztleánya. A keresztanyját 
ment látogatni ; a márkiné kissé gyengélkedett s 
magához kérette őt.

Saint-Villiers márkiné nem lehetett el több na­
pig a nélkül, hogy Gábriellel ne lássa. A saját 
gyermekeit, egy fiút és egy leányt, még ugyszólva 
csecsemőkorukban elvesztete; unokaöcscse több 
bánatot mint örömet szerzett neki; az anyai sze­
retet tehát, melylyel a szive tele volt (különös 
dolog ennél a gőgös öreg asszonynál), erre a kis 
polgár lánykára irányult, a kit a templomban 
karjain tartott a keresztvízre. Semmi kétség, hogy 
a mikor igy cselekedett s kivette a kis babát a 
dajka kezéből, mialatt a pap komolyan nyújtotta 
ki a karját, a gyülekezetben pedig szájról-szájra 
suttogták a márkiné nevét, hogy Saint-Villiers 
asszony, ekkor csakis a példás leereszkedés tanu- 
jelét kívánta adni. Bizonyosan nem gyanította, 
hogy ez az oly egyszerű cselekedettel öreg napjai 
legédesebb pillanatait szerzi meg.

A legkevesebb, a mit a márkiné tehetett, az 
volt, hogy némi érdeklődést tanúsítson a kereszt- 
leánya iránt: legelőször is arról gondoskodott te­
hát, hogy a kicsikét olykor elvigyék hozzá. Sót 
annyira ment az önmegtagadásban, hogy szemé­
lyesen is meglátogatta az uborkafára fölkapasz­
kodott polgár család otthonában, a mely pedig 
oly nagyon visszatetsző volt neki. Lassankint az- 

j tán ragaszkodni kezdett a gyermekkez s végre 
egészen magára vette a nevelése vezetését; a 
szülők sokkal büszkébbek voltak erre a magas 
barátságra, semhogy bármikor is indiszkrétnek 
találták volna a márkiné beavatkozását.

A zárdából való kijövetele óta Gábriellé ép 
olyan sokszor időzött a Grenelle-Saint-Gerinain- 
utczában, mint a Petites-Écuries-utczában, a hol 
édesalyja, Duriez ur lakott. Saint-Villiers márkiné, 
a kinek legédesebb ábrándja volt a keresztleányát 
az unokaöcscsével, René vei összeházasítani, igye­
kezett néha összehozni házában a két fiatal te­
remtést ; de Laverdie gróf nem valami gyakran 
látogatta meg a nagynénjét. Azonban mégis a tél 
folyamán egy bálban René és Gábriellé találkoz­
tak egymással. Az este eredménye nem volt 
olyan, a milyet az öreg úrasszony remél és már- 
már csüggedni kezdett, a mikor egy szép májusi 
reggel a fiatal ember mint a ménykő rontott be 
a házába.
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— Vasvillákkal megtámadott bicziklis- 

ták. Aradról táviratozza tudósítónk: Az aradi 
Meteor kerékpáros klub tagjai kirándulást rendez­
tek a Hegyaljára. Útközben Csicser oláh község 
lakói vasviliákkal és dorongokkal megtámadták 
őket és közölök többet súlyosan megsebesítettek. A 
támadás babonaságból, a jégveréstől való félelem­
ből történt.

Rövid hirek. Gyulaváron Liplák Mihály 
12 éves gyermek apja Flobert-puskájával játsza­
dozott, miközben a fegyver véletlenül elsült és a 
golyó a kis Pomucz Frigyest olyan szerencsétle­
nül találta szivén, hogy menten kiadta lelkét. — 
Zentáti Budai Pál, a ki már négy év óta bús­
komorságban szenvedett, elment onnan házul a 
mezőre és ott egy fára felakasztotta magát. — 
Ó-Beesén Prihoda György vacsoraközben össze­
kapott czimborájával, Keresnyei Fercnczczel és azt 
dulakodás közben úgy találta bicskájával meg­
szűrni, hogy halva maradt színhelyén. — Nyitván 
Juhász Sándor bankigazgató fogata elgázolta 
Fodor József 93 éves öreg urat. A szerencsétlen 
aggastyán fejét a kerekek összezúzták, hol bor­
dáját betörték és a lovak mindkét szemét kitipor­
ták, úgy, hogy másfél órai kínlódás után meghalt. 
— Orgán a napokban nagy vihar dühöngött 
s ez alkalommal a villám Berecz János, odavaló 
lakos, szép fiatal feleségét agyonütötte.

= A rendőri sajtóiroda hírei. Lésák Erzsébet 
csehországi születésű napszámosnő e hó 13-án Budán 
leánygyermeket szült. Mivel attól félt, hogy nem tudja 
majd eltartani, áthozta Pestre s itt a nyugati pályaud­
var környékén egy ház kapuja alá tette. A rendőrség 
letartóztatta a szerencsétlen napszámosnőt, ki bevallotta, 
hogy már a második gyermektől akart ilyen módon sza­
badulni. — Disterits Pál, győri születésű gabonámon- 
kás és Lénárd József putnoki születésű 32 éves rovott 
múltú napszámos a Thonet-udvar égésé alkalmával be­
surrantak Königsthal Jakab kereskedőnek a negyedik 
emeleten levő lakásába s onnan 200 frtnyi ékszert el­
loptak. A rendőrség azonban hamar kézrekeritette őket. 
mert föltűnően költekeztek. Az v.;szerek jó részét. Lenard 
lakásán megtalálták. — A rákospalotai Betlehem-utcza 
10. sz. házában az éjjel robbanás volt, mely könnyen 
végzetessé válhatott volna. \ alaki ugyanis több puska- 
töltényt tett a kémény alá s az Így készített bombát az 
tán meggyujtotta. Baj szerencsére nem lett belőle. A 
rendőrség Így is megindította a vizsgálatét. — Dórid■ 
Mihály villamos szerelő ma délelőtt a Drecbsler-féle 
vendéglő előtt elektromos lámpán dolgozott. Munka köz­
ben nagy darab vas esett a fejére s a sajnálatra méltó 
munkást életveszélyesen megsebezte. Dávidot a lakásán 
ápolják. — .4 közúti villamosnak harminezhetes 
számú kocsija tegnap este kilenc/, óratájt elgázolt egy 
munkást a külső-váczi-uton, a vám közelében. Az isme­
retlen maga kereste a halált. Tiz perczezel előbb Takács 
Viktor pénzügyőr rántotta el a 48. sz. kocsi elől. — 
Dauer József, lipót-utezai fegyvermüvest ma beszállítot­
tak az angyalföldi tébolydába. A szerencsétlen embert a 
túlfeszített munka megőritette.

P A X. *
(A békeegyesület t-s a háború.)

Az idei párisi Salon 2ö. termének 562. számú képe 
í czimet viseli <Les grands artisans de Varbitrage 
et de la paix* és fenkült művészi konczepczióban 
állítja elénk a béke és a választott bíróságok vezérfér- 
fiait az elmúlt századokban és az összeg népek kere­
teben.

A Danger által festett kép hatalmas görög templo­
mot ábrázol, mely — betetőzésre vár; ebben, valamint az 
előtéren érdekes csoportokban szemlélhetni az emberiség 
legkiválóbb elméit, kezdve Confuciuson és Buddle.n 
egész Nobelig és Dueommunig. Száznál többen van­
nak a képen, melynek hátierét a középső oltár 
mögött a felkelő nap apotheozisa foglalja el, mig 
egyik balzugából hajók vitorlái és amerikai (!) benn­
szülöttek fejei kandikálnak elé.

Akaratlanul erre a béke-panteonra kellett gondolnom, 
melyből a mi nagy magyar békevezérünk : Jókai és 
Tiirr érdemetlenül maradtak ki, a mikor az Egyet­
értésben e kérdést pillantottam meg: <Hol ran a 
békeegyesület ?» Hol ? Az egész világon, a tér és 
idők mindenségében. Más szóval, a «béke-csófár* meg­
van és él, mi meg is halljuk, de sajnos, esik kevesen 
vagyunk. Nem miszticzizmus ez, mert a béke napszá­
mosai nagyon jól tudják és világosan érzik, hogy mit 
akarunk ; hibájuk lehet az, hogy nagyon is sokat akar­
nak és nagyon is gyorsan. Ha időnkint tétlenek és 
tehetetlenek, ez bizony nem rajtuk múlik, hanem azo­
kon, a kik a regebeli «Csófár» zengését nem akarjuk hal­
lani, a kiknek — mint mondani szokták — legkisebb 
gondjuk is nagyobb annál, hogysem a «békász> urakkal 
törődjenek. Ennek az «anti-csúfurnak> magyar neve pe­
dig : Közöny I

* „Hol van a békeegyesület?* czim alatt a múlt hetek­
ben Girimplaintól tárczat kuzultunk s erre reflektál K. F. a 
békeegyestűet titkára.

— Néném, — mondotta — mindenekelőtt bo­
csánatot kérni jövök magához. Szüléimét elvesz­
tettem, magának nincsenek gyermekei . . . Az én 
kötelességem lett volna boldoggá tenni öregségét. 
E helyett csak élvezeteimnek éltem, nyomorult 
■ nző módjára, a mi voltam. Engedtem, hogy egy 
idegen töltse be az én helyemet maga mellett. 
Nem szándékozom most sem eltávolítani őt, de 
legalább meg akarom vele osztani ezt a helyet... 
Egyesítsen minket, ketten leszünk, a kik szeretni 
fogjuk.

Az öreg márkiné sirt a meghatottságtól és szi­
vére ölelte az unokaűcscsét. Annyi bizonyos, 
hogy ebben a pillanatban, ha Renének volt egy 
gondolata, a mely nem önmagát illette, úgy ez a 
gondolat a nagynénjéé volt ésinem Gabriellehez 
szállt. Nagyon boldog napja volt ez Saint-Yilliers 
márkinénak. Az ő kedves tékozló fia végre meg­
tért! René most nem volt gúnyos és türelmetlen 
az 6 közelében, mint régente, hanem komoly és 
szeretetteljes. A jó elhatározások egész tömegét 
vélte az öreg úrasszony a fiatal ember tekinteté­
ből kiolvasni s ezek őrömmel töltötték el. Azt 
mondta magában, hogy René méltó Gabriellere. 
Hosszú, boldeg jövőt látott megnyílni a két fiatal 
lélek számára, a kiket oly nagyon szeretett; és 
ezt a jövőt ő készítette elő, az ő müve volt. 
Azután még a keresztleánya egészen az övé lesz; 
többé nem kell leereszkednie, hogy vele találkoz­
zék, mert hiszen magához emelte őt. A kis grót- 
nét lássankint majd eltávolítják a polgári környe­
zetből, a melybe különben sem illett bele. Milyen 
méltóan lógja viselni a rangját, ő, a kit már a 
természet is nemessé tett szivének tulajdonságai­
nál és egész egyéniségének bájosságánál fogva.

így gondolkozott az öreg asszony és nem em 
lékezett, hogy hosszú élete folyamán bármikor is 
teljesebb boldogság pillanatait érte volna meg. 
Megígérte unokaöcscsének, hogy nemsokára be­
mutatja Gábriellé szüleinél.

— Mindenekfölött — mondá Renének — kö­
zöld késedelem nélkül a szándékaidat s vőlegény­
kedésedet csakis az elkerülhetetlenül szükséges 
időre szorítsd. Gondolhatod, édes Reném, hogy 
nem akarom megsérteni azokat a derék embere­
ket, de hát mégis meg kell velük értetnünk, hogy 
nem veszed nőül a csaladot is. Azután meg én 
rosszul érzem magamat annál a háznál, megölne 
az unalom, ha sokáig rendesen kellene látogat­
nom . . Pedig nem akarok meghalni, mielőtt 
össze nem házasítottalak titeket és boldognak 
nem láttalak. (Folytatása következik.)

Valóban mi békedoktorok, nagy köszönettel tartozunk 
Gwimplain-nek, hogy ügyünket oly komolyan szóvá 
tette, (hisz mi békebarátok oly szerények vagyunk és 
kényszerűségből lettünk azzá), hogy már annak is 
örülünk, hogy szidnak, csak agyon ne hallgassanak. 
Hogy fejtegetései nincsenek híján, csak fokozza ezt az 
örömet, mert ez remélni engedi, hogy az audiatur... 
jogos elve szerint végre valahára mi is megnyilatkoztunk 
és meghallgatásra számíthatunk.

De uram Isten, hol kezdjem! Ez a békemozgalom és 
irodalma, noha mai fellendülése alig száz év előtt in­
dult meg, - oly széles és gazdag, a tömeg oly kétségbe­
ejtő, hogy az, a ki békedolgokban szakértő óhajt lenni, 
kénytelen magát speczialistává kiképezni e szakban, 
melynek ma-holnap meglesz a saját egyetemi ka­
tedrája is.

Gwimplain azt mondja : «Hogy semmi, de
semmi kísérletet nem tettünk a háború elfoj­
tására ?» Hogy ez mekkora tévedés, arra nézve állja­
nak itt a következő hiteles adatok a berni hivatalos 
Correspondance bi-mensuelle alapján. A berni 
központi békeirodának egyik fontos kötelessége, hogy az 
aktuális politikai eseményeket is figyelemmel kisérje s 
általános felhatalmazása van, hogy a fenyegető veszé­
lyeknek igyekezzék, már a mennyire lehet, elejét venni. 
A spanyol-amerikai viszályt illetőleg a berni Bureau, 
melynek élén az örökké fáradhatatlan Elle Ducommun 
áll, még ez év elején felszólította az amerikai béke­
egyesületeket és befolyásos békébarátekat, hogy igye­
kezzenek a közvéleményt és a vezérlő államférfia­
kat a békés megoldásnak megnyerni. Márczius 
havában ugyancsak a berni iroda a spanyol régens- 
királynéhoz és az Egyesült-Államok elnökéhez fordult 
azzal a kéréssel, hogy az illető kormányok fogadják el 
egy választott bíróság döntését. A Société franoaise 
a'arbitrage entre nativus, melynek elnöke Frédéric 
Fassy. hasonló kérést intézett a két állam külügymi­
niszteréhez. Se szeri, se száma az ezt követő lépéseknek, 
melyek a nevezett két, sót más államukban is, testüle­
tektől és egyesektől kiindulva, a háborúnak elejét óhaj­
tották venni: küldöttségek és feliratok az államfőkhöz, 
miniszterekhez, képviselőkhöz, szenátorokhoz, stb., sőt 
amerikai részről Gibbons bíboros közvetítésével magá­
hoz a pápához.

Mintha hallanám: «Ennyi meddő jámbor óhajtás, 
hiábavaló irka-firka s még a török-görög háborút sem 
tudtak megakadályozni!» Bizony nem s ezt bűnbánóan 
beismerjük a kifigurázással vegyes ama furcsa kár­
örömmel szemben, melylyel uton-utfélen találkozunk. 
Hat tudják-e önök. hogy mi voltaképen mit akarunk ? 
Távolról sem az örök békét máról holnapra, a mi 
nevetséges, mert lehetetlen vállalkozás volna. Évezredek 
meggyökerezett halvéleményét és az emberiség megrög­
zött ösztöneit egy csapásra kiirtani, az emberi természe­
tet 24 óra alatt átalakítani, a hetes humaines-ekböl 
vezérszóra limes d'élites-ekét teremteni, csak az Isten 
tudna, mert ősrégi időktől fogva a természet nem ismer 
ugrást!

A mi azonban lehetséges s czélunk, az a békés álla­
potok előmozdítása a békés érzelmek ápolása és 
fejlesztése révén, a jövendő nemzedékek prepará­
lása. előkészítése arra, a mit választott bíró­
ságnak (arbitrage) neveznek. Mindez, még ha 
évenként csak hajszálnyival is haladnánk előre, tisz­
teletet érdemet, mert a jövendő hatalmas czél: egy 
szebb és jobb jövő előkészítése mellett, előmozdítja 
egyúttal a nemzetek erkölcseinek javulását s Így az 
emberiség nemesülését.

Mindez nem képezi egy egyén, egy nemzet szabadal­
mat, hanem a legnemesebb nemzetközi törekvést, melyre 
a kozmopolitaságnak rosszértehnü vádját nem le­
het s nem szabad ráfogni. Koszorús költőnknek és el­
nökünknek. Jókai Mórnak egy érdekes Írása van 
fiókomban; az a néhány szó, melyből jobban, mint 
kötetekből megtanulhatni, hogy a hazafiság és a huma­
nizmus nem ellentétek, s hogy a patrióta és az 
europücr egymás mellet' szépen, békésen és összhang­
gal megférnek, így hangzik :

«A hazaszeretet nem zárja ki az emberszerctetet.«
Ha az értelmes tanult fiatalság testi és lelki erejét 

sajat nemzetének gyarapítására szentelné, sokkal na­
gyobb hazafiságot mivelne, mint bárminő hőstettekkel, 
a miket idegen nemzetek megrontására elkövet.

A «szabadság, egyenlőség, testvériség» egy szét- 
választhatatlan háromságot képez; együtt teremtő 
elem, különválasztva holt betű.
A nemzetiségi gyűlölet Európa átka . . .

Ez átok súlya alól felszabadítani az uj nemzedé­
ket, a kűzmivelíség vezérkarára, a tanítói karra van 
bizva a gondviselőstül.

Egy nagy államférfi azt mondá a tanítókról, hogy 
azok vívták ki a hadjárat diadalát.

Higyjük azt, hogy azok fogják kivívni a béke dia- 
dalát is. Jókai Mór.
«.4 békeegyesület nem tudja az eszközöket, 

határozott terve sincs*, állítja tovább Gwimplain. 
Dehogy nincs, sőt talán ép az a baj, hogy sok az esz­
köz, számtalan a terv ! Erről bárki meggyőződhetik, ha 
betekint abba, az imént három nyelven is megjelent 32

rí A római mévtfold. Az ókori földrajzra 
vonatkozó ismereteink pontosságát nagyban hát­
ráltatta mindeddig az a homályosság, melyben a 
tudósok a római mértföldet illetőleg tapogatódz- 
tak. E miatt nem lehetett szabatosan meghatá­
rozni a régi városok fekvését, egymástól való 
tényleges távolságukat és a táborok elhelyezését, 
valamint az ütközetek lefolyásának mikéntjét. 
Hosszú vifázás folyt ebben a tárgyban, mig végre 
is fölvették, hogy a római mértföld 1481 méter­
nek felel meg. Ezzel a számmal azonban nem 
lehetett megoldani az. ókori helyrajzok rejtelmeit 
és a számítások nem igen quadráltak a fenma- 
radt emlékekből szolgáltatott adatokkal. Most 
Antonio Blazguez, a madridi földrajzi társaság 
Brletino-jában uj meghatározással szolgál. Blaz- 
quez ugyanis hossza vizsgálatok és összehasonlító 
mérések után arra az eredményre jutott, hogy a 
régi római mértföld mai mértékre átszámítva, 
1072 méter. Azt mondja, hogy ezzel a számmal 
összeegyeztethetők úgy a túljegyzések, mint a 
megmaradt romok és más maradvánvok tanúsá­
gai. Hogy valóban Így van-e, az még csak ezután 
fog kiderülni, annyival is inkább, mert Blazquez 
a részletes adatokkal még nem állt elő, hanem 
csak egy elöleges értesítéssel.

K Törvényszéki or vostan Klein óban.. 
Csodálatos módon igyekeznek megállapítani Khi- 
nában. hogy egy halott mérgezésnek esett-e ál­
dozatul, vagy pedig természetes módon távozott 
az élők sorából. Ha a halott felől az a gyanú 
merül fel, hogy megmérgezték, megtöltik a száját 
rizszsel és 24 órán át ott hagyják. Ezután kive­
szik a rizst és megetetik egy tyúkkal. Ha a tyuk 
elpusztul tőle, akkor beigazoltnak’ veszik a mér­
gezés vádját, ha pedig életben marad, a mérge­
zést kizártnak tekintik.

*

K. Az Alpesek áldozatai. A múlt évben 33 
ember járt szerencsétlenül az Alpeseken. Ez áldo­
zatok között volt egy vezető, de legnagyobb részt 
azokból a touristákból teltek ki a szerencsétlenül 
jártak, a kik vezető nélkül indultak fel a hegyre. 
A mi a halálnemet illeti: nyolezat a lavinák, kettőt 
lezuhanó kövek öltek meg, három az éhségtől 
pusztult el, a többi pedig a mélységbe zuhant és 
ott zúzta magát halálra. A halottak között volt: 
12 svájezi, 8 osztrák, 6 német, 3 franczia és 
1 angol.

•

lapos füzetbe, mely tárgyi szempontok szerint csoportosítva 
sorolja fel az eddigi nyolez békekongresszus határozatait.

Szomorú, de való igaz, hogy a közönség egy része, a 
magyar intelligenczia zöme, még nem érett meg azokra 
az eszményi czélokra, melyeket az egyetemes békemoz­
galom, nemzetiség és vallásra való tekintet nélkül, el­
érni igyekszik.

A békemozgalomnak, mint egyébiránt mindennek és 
mindenkinek, egyik leghathatősabb eszköze, a legerősebb 
nagyhatalom : a sajtó lehetne, ha mozgalmunkat kellő­
képen pártolná és figyelné.

Örömmel és büszkeséggel említhetem, hogy — noha a 
békemozgalom legsajátabb czépjánál fogva is egyetemes 
világmozgalom — a Magyar Békeegyesület ennek ká­
rosítása daczára megőrizte különleges nemzeti jellegét 
és misszióját ily értelemben gyakorolja, fejlődését ez 
irányban érvényesíti. E nem könnyű probléma megoldá­
sát a vezetők : Jókai Mór, Türr István, Josipovich 
Géza szelleme és egyénisége tette lehetővé. Mi a világ­
békére figyelve, a belső béke megszilárdításán fárado­
zunk, mint, a mely egy közelebb, sürgősebb és nemze­
tibb czel, melyet hazánk különleges s nem épen kedvező 
nemzetiségi és vallási viszonyai szent kötelességgé 
avatnak; nálunk, hol még csak a lutheránusok 
minapi közgyűlésén önkéntelenül kellett arra gon­
dolnunk, hogy a mi bazánklakta nép oly bá­
beli konglomerátum, melyben van: magyar római 
katholikus, görög és oláh katholikus, van két szerb 
orthodox, magyar és német református, magyar, né­
met és tót lutheránus, magyar, német neológ és orthodox 
zsidó !

Sohasem felejtem el ama fájdalmasan keserű kifaka- 
dásokat, a melyek elnökünkből kitörtek, mikor egyizben 
békepályamüveket elbírálandó, Bajza-utczai lakásán együtt 
voltunk. «Azt az ádáz küzdelmet és gyülölséget, a 
melyet az ifjúság, az iskola padjaitól fel az egyetemig 
egymás ellen táplál, csak azért, mert más valláshoz 
vagy nemzetiséghez tartoznak, kellene kiirtani. «Ez a 
legelső dolog.» így Jókai.

Legutolsó közgyűlési megnyitójából valók a következő, 
egy nemzet bölcséhez méltó nyilatkozatok: «Ellenség 
nem pusztítja országainkat, de pusztítja a szenvedély, a 
harag. A dicsőséges sebeket osztó fegyver helyett ron­
gálja a nemzeteket a gyűlölködő küzdelem, nyelvek, 
népfajok, felekezetek, társadalmi osztályok engesztelhe­
tetlen táborai között. Ebben a belső küzdelemben orszá­
gok felbomlását látjuk, melyeket külső ellenség megdön­
tőn! nem bírt. Itt, ez időszaknál kezdődik a békebarátok 
legnemesebb feladata : oda állni a küzdő felek közé s 
a hazaszeretet, a szabadság, az emberiség nevében 
kérni, kényszeríteni őket a kibékülésre».

-Ve bántsuk, de támogassuk a Békét!
Ezt ajánlja hucsuzúsul a közönségnek és a sajtónak 

tisztelettel a béketitkár Kemény Ferencz.

SZÍNHÁZ és művészet.
— Wlasslos miniszter Feld Zslgmondnalt.

Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter tegnap csa­
ládjával együtt végig nézte a városligeti színkörben az 
előadást, az előadás után pedig gratulált Feld Zsig" 
mond igazgatónak színköre megmagyarosodásának tiz 
éves jubileuma alkalmából.

— Zenészett vizsga, Siposs Antal magánzene- 
akadémiájának növendékei tegnap tették ávzáró vizsgái­
kat a Iiűyal szálló dísztermében nagy és előkelő kö­
zönség jelenlétében. A növendékek valamennyien szép 
haladásról tettek tanúságot. A bizonyítványok kiosztása 
ma ment végbe. A beiratások az uj tanévre szeptember 
1-én kezdődnek, mig az előadások szeptember ü-én.

— A városligeti színkörben csütörtökön, e hó 
23-án premiere lesz. A vízfejű család czimü énekes 
bohózatot mutatják be, melyet Feld Mátyás alkalma­
zott magyar színpadra. A főpróba szerdán lesz.

- Major J. Gyula magán zeneakadémiájának vizs­
gálatát ma tartottak meg az iskola termében. Felléptek 
az ének-, zongora- és hegedülanszak növendékei. A 
vizsgálaton nagyszámú közönség jelent meg, mely sokat 
tapsolt a növendékeknek, a kik szép tudásról és hala­
dásról tettek tanúságot.

— A magyar zeneiskola vizsgálati hangversenyeit 
junius 20., 21. és 22-én tartja meg az intézet helyisé­
geiben (YL1. dohány-uteza 2. sz.) A vizsgálatok este 
7 órakor tartatnak meg.

— A magyar zeneiskola holnap, kedden tartja 
meg 111. vizsgálati hangversenyét a VI. és VII. kér. kör 
helyiségeiben esti 7 órakor. A növendékek Mendelssohn, 
Verdi, Chopin, Wagner, Bahnert, Viotti, Leoncavallo, 
Liszt, Rossini, Halevy, Delibes és Rubinstein müveiből 
játszanak. A IV-ik vizsgálati hangverseny szerdán este 
7 órakor lesz ugyanott, mely alkalommal a növendékek 
Lehár, Bloch, Hervé. Káldy, Hubay, Mozart, Ábrányi, 
Bruck, Meyerbeer, Gegenbauer, Thomas, Vieuxtemps, 
Guireaud, Rode és Mayer egy-egy müvét adják elő.

Kopácsy Juliska a népszínházban. Kopácsy 
Juliska asszony — bécsi lapok közlései szerint — az 
összes szeptember 27-től október 10-ig a budapesti nép­
színházban fog vendégszerepelni. A művésznő állítólag 
egy uj Varney-féle operette-ben fog föllépni.

— A vígszínház idei évadja. A vígszínház idei 
évadjának tiz hónapja alatt, 1897 augusztus 18-tól 1898 
junius 19-ig bezárólag, összesen 302 esti és 41 délutáni 
előadás volt. A színház megnyitása 1896 május 1 -je óta 
pedig 72ü esti és S3 délutáni, vagyis összesen 808 elő­
adást rendezett a színház. Szilire került az idei évad­
ban 18 uj darab összesen 231 és 10 régibb darab 86 
előadásban. Ezenkívül az idegen vendégszereplő színtár­
sulatok 21 darabot 27 előadásban adtak elő. Az elő­
adott 18 uj darab műfajok szerint kővetkezőképen osz­
lik meg : bohózat S, vígjáték C, színmű 3, drámai rege 
1. ezek közt a darabok közt volt egész estét betöltő 13 
és egyfelvonásos 5. Szerzők szerint csoportosítva a be­
mutatott újdonságokat volt magyar 3, franczia 7, né­
met 6, angol 2 és olasz 1. Azok a szerzők, a kiknek 
az idei évadban darabjai szinre kerültek a következők: 
Jókai Mór, Kozma Andor, Kazaliczky Antal, Gascogne 
és Sylvane, Blum és Toché, Labiche, Feydeau, Berton, 
Bisson, Erdmann, Jeschnitzer, Gangliofer és Brociner, 
\oss, Ziegler Klára, Blumenthal és Kadelburg, Morton, 
Poole John és Bracco Róbert. Az idei évadban vendég­
szerepeit külföldi társulatok által rendezett 27 előadás 
közül az olaszokra 25, (Zacconi 13, Salvini 6, Tina di 
Lorenzo 6), a francziákra (Rejane asszony) 2 
esik. Az évadban előadott darabok közül legtöbb 
előadást értek: Trilby 49, Coulisse! ur! 48, Mozgó 
fényképek 34, Szőke Katalin 27, Nőszabó 26, Katona­
dolog 19, Feri kisasszony 17 előadással. A hálókocsik 
ellenőre a színház bezárásáig, tizennégy nap alatt ki- 
lenczszer került szinre. Rendkívüli előadás ez idei év­
adban összesen 3 volt: 1897 október 11-én adta először 
a Salvini-féle társulat Katona József Bánkbánját olasz 
nyelven ; 1898 márczius 14. és 15-ikén pedig a szabad­
ság újjáéledésének félszázados fordulójának megünnep­
lésére két estén Kozma Andornak A szabadság ünnepére 
czimü alkalmi darabja került szinre ünnepi előadásban. 
Jubiláris előadását hat darab érte meg az idei évadban. 
És pedig huszonöt előadásának jubileumát négy: 
Coulissct ur!, Mozgó fényképek, Szőke Katalin és A 
nőszabó. Ezenkívül Bisson vigjátéka Az államtitkár ur 
1898 április 1-én érte meg 50-dik és Trilby 1898 április 
14-én érte meg 100-dik előadását A vígszínház rendes 
szokása szerint az idén is áldozott a jótékonyságnak. 
Jótekonyelőadás volt összesen 3 és pedig február 19-én 
a Fővárosi szegény gyermekkert-egyesület, márczius 24-én 
a VQI. kér. általános közjótékonysági egyesület és május 
17-én a vígszínház önsegélyző egyesület javára.

— Náday Mármaros-Silgeten. Náday Ferencz, 
a nemzeti színház művésze és fia Jfáday Béla közre- 
működésével tegnap este a vidéki hirlapiTÓk és a 
helybeli szegények javára műkedvelői előadást rendez­
tek, melyet nagy közönség nézett végig. Sünre kerültek 
a «Vihar után», Szépfaludi-Örlösy Férchez vigjátéka 
és a «Chassez croisez» ez. franczia vígjáték. Kaday 
Ferencz óriási sikert aratott, ügyesen oldották meg fel- 
adatukat a műkedvelők. Páll Manóné, Schmidtné- 
Gavallér Emma, Szabó Mariska, Szarvassy Erzsiké, 
Czigó Istvánná urhölgyek és dr. Lányi János jogta­
nár is, kiknek játékát a közönség zajos tapssal jutal­
mazta. Végül a tavasz ünnepét adták elő élőképben, 
melyben Sziget város 22 szép leánya vett részt. Az elő­
adás főrendezőjét s egyik darab szerzőjét, Szépfaludit, 
a szereplőkkel együtt többszőr lámpák elé szólították. 
Az előadás prologját, melynek a czime A kenyér 
Szabó Sándor, a vármegye költői lelkű főjegyzője irta. 
A gyönyörű költeményt Lányi Jánosné szavalta. Este 
Nádayék tiszteletére nagy lakoma volt. Szabó Sándor 
köszöntötte fel Jéáday Ferenczet, ki viszont a hölgye­
ket éltette. A budapesti vendégek a reggeli gyorsvonat­
tal tértek vissza a fővárosba.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Elhalasztott tanácsülés. A székes főváros ta­

nácsának ma délelőttre összehívott ülését, a melynek 
napirendjére az orvosok választása volt kitűzve, holnapra 
halasztották. A holnapi tanácsülésen az összes válasz­
tásokat megejtik.

— A közegészségügyi bizottság ma délután 
Halmos János polgármester elnöklete alatt ülést tar­
tott. Előadó dr. Melly Béla tanácsjegyző volt. — A 
mentő-egyesület működését ki akarja terjeszteni epileptikus 
betegek szállítására. Ennélfogva kéri a fővárost, hogy 
bocsássa az egyesület rendelkezésére ama telekrészt is, 
a melyen most a főváros nyirktermelő- és oltó-intézete 
van. Viszonzásul azután a mentők elvállalnák a bete-

— Arad—Kolozsvár közt kerékpáros távverseny lesz 
junius hó 3-án, melyre mind a két váos távmenői erő­
sen készülnek.

— Elefántvásár Londonban. Az élelmes angolok 
a fenhatóságuk alá tartozó afrikai és ázsiai tartomá­
nyokból mindenféle uton-módon nagy jövedelmeket akar­
nak huzni. így újabban elefántokkal próbáltak szeren­
csét, melyek ott igás állatokként használtatnak. — Le„. 
utóbb próbaárverést rendeztek Lor donban 16 elefánttal 
De terveikkel felsültek, mert mig Indiában 3000 —4000 
írtért veszik meg a kitanitott elefántokat, addig Lon­
donban alig Ígértek többet egy-egy állatért 100"guinea, 
nál. Csak egy vad természetű öreg him elefánt kelt el 
jó áron, melyet a newyorki állatkert igazgatója vásárolt 
meg 12.000 írtért.

— A kassal lóversenyek harmadik napja hol- 
nap lesz. A versenyszámok tiszteletdijjal vannak dotálva 
kivéve az 1000 koronás Kassa sz. kir. város diját 
mely 3200 méteres akadályverseny. E verseny valószínű 
győztese Tánczos mellett, Hegyes és Madár említendők 
fel. — A hadtesti akadályversenyben (három 
tdij 3200 m.) Vándor és Aeneas fognak küzdeni az el- 
sőségért.

díjra (60.000 kor. 1200 m.) a múlt évi decz. 15-diki 
zárlatkor 126 nevezés érkezett. Ebből a junius 15-diki 
bánatjelentések alkalmával 32 lovat törültek.

— Tímár, Lederer lovag kitűnő kétévese a Kárpát- 
díjban fog legközelebb startolni. v

— Jockeynk rekordja, a krakkói eredményeket ia 
bele számítva, a sik versenyekben :

nyert nyert
. Adams 25 Wilton 9

Hyams 23 Poole 7
Cleminson 17 Ibbett 6
Gilchrist 17 Marsh 6
Sharpe 14 Huxtable 6
Peake 10 Smith 5
Barker 10 Bulford A. 2
Park 8 Bulford S. 2

geknek az összes kórházakba való beszállítását, kivéve 
az egyik kórházból a másikba való átvitelt. A kér­
déshez elsőnek dr. Adler Zsigmond szólt és 
elvileg kijelenti hozzájárulását az egyesület kérelméhez, 
de ellenzi azt, hogy a mentők az uj helyiségekben kór­
termet és mütő szobát rendezzenek be. Ellenzi pedig 
azért, mivel az egyesület működése csupán az első 
segély nyújtására szorítkozik. A nyirktermelő- és oltó­
intézet vezetését magánemberekre bízni nem lehet. 
Ennek a kezelése főváros feladataihoz tartozik, annál is 
inkább, mivel közegészségügyi érdekek követelik ez intéz­
ménynek a hatósági vezetését és ellenőrzését.

Hozzászólt még a kérdéshez dr. Weisz Jakab, dr. 
Kresz Géza és végül a polgármester, a ki kijelentette, 
hogy ő is helyesnek tartja, ha a kórházakba szállí­
tandó betegek a mentőegyesületre lesznek bízza, viszont 
azonban nem tartja kívánatosnak a nyirktermelő-inté- 
zetcek magánkézbe való átengedését. A mentőegyesület­
nek a kért telket át kell engedni és a nyirktermelő- 
intézetnek az V. kér. elöljáróság uj palotájában fognak 
helyet adni.

A bizottság a polgármester által javasoltakhoz hozzá­
járult.

Dr. Seherin an n Adolf t. főorvos tett azután elő­
terjesztést a fodrász- és borbély-üzletekre vonatkozó 
szabályrendelet tervezetre vonatkozólag. A főorvos be is 
mutatta a néhány pontból ál ó szabályrendelet terve­
zetét, a melyet a fodrász- és borbély-ipartestület elnök­
ségével egyetértőleg álllapitott meg a fővárosi hivatal. 
A szabályrendelet kiterjeszkedik a borbélymühely, a 
borotváló- és nyiróeszközők slb. tisztántartására és gon­
dozására. A rövidsége daczára is igazán minden igény­
nek megfelelő tervezetet a bizottság egyhangúlag el­
fogadta.

— A bakteoriologiat intézet telke. A bakterioló­
giai intézet részére szükséges telekre nézve, a mely a 
Törökőr-dűlőben fekszik, ma délelőtt tartották meg a ki­
sajátítási tárgyalást. A bizottság és az éraekeitek a ki­
sajátítási terv és az összeirási egyezmény tekintetében 
megegyezésre jutottak, azonban a kártalanítási árra 
nézve különbözetek merültek fel és ezért az ügyet át- 
tcszik a budapesti törvényszékhez, mint birtokbirósághoz.

— A főváros Járványstatisztikája. Budapest fő­
város tiszti főorvosi hivatalának hivatalos kimutatása 
szerint a főváros területen junius 11-től junius 18-ig 
megbetegedett kanyaróban 112, vörhenyben 47 és dif- 
teritiszben 11 ember, ezek közül meghalt vörhenyben 
2, kanyaróban 1 és difteritiszben 1 beteg.

— Adókivetés. A fővárosi adókivető bizottságok hol­
nap, junius 21-én a VI. kerületben 3997—4003. hrsz. 
alatt lakók, a VII. kerületben a külön meghívottak ID. 
oszt. keresetadójavaslatait tárgyalják.

SPORT.
— A berlini nemzetközi kerékpár-verseny nagy 

meglepetéssel végződött múlt vasárnapon, a mennyiben 
a Grand Prix nyerő Morin fölött fényesnek látszó győ­
zelmet aratott az osztrák Büchner, Deschamps és a né­
met A rend. A győzelem azért látszott fényesnek, mert a 
becsületes német és osztrák professzionisták, félve a 
franczia Morin fölényétől, jól összetartva, elzárták útját, 
úgy, hogy nem tudta kifejteni végspurtját. A verseny 
győztese Büchner (Becs) lett, második Deschamps, har­
madik Arend (Berlin). Helyezetlenül, versenyzett Morin 
és Huber. Ezt mondja valaki nemes vetélkedésnek. 
Sajnos, ez igy van és így lesz igen gyakran mindenütt, 
a hol professzionisták nagy dijakért, mint különféle gyá­
rak képviselői versenyeznek. Kettő-három csak azért áll 
ki, hogy az ő emberük veszélyes ellenfeleit akadályoz­
zák. A professzionizmusnak egyik csúnya oldala ez, mert 
a kenyérkeresettel, a kenyéririgység is feltűnik, melynek 
sok versenyző adja meg az árát.

— A «Budapesti kerékpár-egyesület» e hó 29-én 
Budapestről Székesfehérvárra országúti távversenyt ren­
dez, melyben csakis a klub tagjai versenyezhetnek. Két 
csoportban indulnak a versenyzők és az egyikben csakis 
seniorok vehetnek részt. Díjazás: I. kis arany érem ; 11., 
111. és IV. nagy ezüst érem. Mindazok, a kik 3 órán 
belül érnek a czélhoz, ezüst rekord-érmét kapnak.

— A karlsbadl versenypálya a jövő év július 
hónapjában nyílik meg, még pedig négy napos meeling- 
gel. Naponkint 5 verseny lesz, egy-egy 20.000 — 30.000 
koronás nagy díjjal. Ezenkívül a város és az odavaló 
takarékpénztár is ad dijat; továbbá urlovasok részére a 
Hölgyek tiszteletdija lesz kitűzve. Ha a meeting sikerül, 
akkor a következő évben több napos, esetleg két négy­
napos verseny lesz.

— Dórla és Malkönig biztos indulóknak mondha­
tók a német derbyben. Maikönig istállótársával Gálával 
már utón van Hamburg felé; Dória e hét elején megy.

— Crampon nem megy Sarajevóba, mert gazdája, 
gróf Festetich Tasziló töröltette a versenyekből.

— A Dreher-lstálló összes lovaiért bánatot jelen­
tett a Sarajevo! meetiugre.

— Esztert!, Abgar és Etuska biztos indulók a 
sarajevói meetingen. Az elsőnek lovasa Ibbett lesz.

— Bourrlllonnak szereplése a derby-meetingen nem 
elégítette ki a bécsi kerékpárosok kíváncsiságát, miután 
csak kétszer startolt. Kevésnek tartották a kétszeri ver­
senyzést azért a nagy összegért, melyet a Praterpálya 
igazgatósága a franczia vendégszerepléséért fizetett. A 
vasárnapi meetingen kötelezve van a főversenyre és a 
Serien-handicapra. Az elő-, közép- és döntőfutamokat 
beszámítva, ötször fog startolni, tehát szépen tanulmá­
nyozhatják verseny taktikáját.

— Bohneeweiu—Kaltenhuber és Christian— 
Mader amateur-versenyzők tandem-mérkőzése elé is 
nagy érdeklődéssel tekintenek osztrák kollegáink.

— A tonrlng-olnbnak jelenleg 62.312 tagja van, 
köztük számos miniszter, arisztokrata és előkelő állású 
ur. A magyar kerékpáros szövetség még csak a 900 
tagot sem érte el, pedig magában a fővárosban 8000— 
10.000 kerékpáros van, a vidéken pedig hódítása óriási. 
Nagyon kevés kedvezményt nyújt tagjainak és nem 
igyekszik a szövetség eszméjét népszerűsíteni.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— Évzáró vizsgák a leánygimnáziumban. Ma

kezdődtek meg a vizsgák az országos népképző egye­
sület leánygimnáziumában a VI. osztály!yal. A ’’nö­
vendékek sokat tanultak, de értelemmel s könnyén. 
Úgy látszik, a tanári kar nagy gondot fordít arra, hogy 
az ifjúságban a nőies szellemet fejlessze s hogy a ta­
nulókat ki ne fáraszsza. Az egész iskola ma is oly ele­
ven voll, mint az év elején. Á mai vizsgákon elhang­
zott feleletek arról tanúskodnak, hogy az iskola növen­
dékei egyrészt biztos ismereteket, széles látó kört sze­
rezlek az egyes tudományokban, másrészt finom Ízléssel, 
magyarosan törekednek gondolataikat kifejezni. A vizs­
gálatot megjelenésével megtisztelte dr. Wlassics Gyutá, 
vallás- és közoktatásügyi miniszter, ki nagy érdeklődés­
sel kísérte a feleleteket s maga is számos kérdést inté­
zett a növendékekhez. A díszes közönség között láttuk 
Szász Károly ref. püspököt, Hómann Ottó középis- 
iskolaügyi miniszteri tanácsost, Erödi Béla főigazga­
tót, Vargha Gyulát, az országos nőképző ene- 
sülét elnüknőjét özvegy gróf Teleki Sándorn-t, 
Budnay Józsefnél, Emich Gusztávnét, és a vá­
lasztmánynak számos tagját. A miniszter körül­
belül a következő beszédet mondta távozása előtt: 
«Nagy ürömmel láttam, hogy az intézet nagy szorga­
lommal és igen szép eredménynyel végezte munkáját. 

Jvérem is mindnyájukat, hogy a szorgalomban kitartó, 
legyenek, mert mi nem versenyt akarunk a fiú- és 
leánygimnáziumok között, hanem az a czélunk, ho»v 
az egyetemre a leánygimnáziumból csak a legkiválóbb 
egyéniségek jussanak. E czél érdekében a legnagyobb 
szigorúságra van szükség, e szigorúság azonban "ezen 
intézetben nagyon könnyű és kedves. A mai szép ered­
ményen érzett örömnek annál szívesebben adok ez al­
kalommal kifejezést, mert mikor a leánynevelés reform­
ját elhatároztam, e reformot ez intézet kezébe tettem 
le. E szép eredményért legyenek hálásak tanáraiknak, 
különösen az intézet vezetőjének és kurátorának Beöthy 
Zsoltnak, ki nagy tudománynyal s egész leikével vezeti 
az intézetet. Isten önökkel.»

— Az országos polgárt iskola-egyesület idei 
közgyűlését julius 3. és 4-ikén Budapesten (Vili. kér. 
József-utcza, közs. polg. fiúiskolában) a következő tárgy- 
sorozattal tartja: Első napon : 1. A szokásos hivatalos 
egyesületi ügyek. 2. Az alapszabályok mődositása, a 
gyűlések és a körök ügyrendjének megállapítása. 3. A 
7 osztályra tervezett polgári fiúiskola tantervjavaslata. 
Összefoglald előadás Voienszky Gyula egyesületi titkár­
tól. 4. A tantervjavaslat megvitatására szakbizottságok 
alakítása. 5. Társasebéd a «Fehérló» szállodában. Má­
sodik napon: 1. A polgári fiúiskolái tantervjavaslat
szakbizottsági, majd plenáris megvitatása. 2. Dr. ff esszéig 
Ödön előadása az írásbeli dolgozatokról. 3. Irattár-pénz- 
tárvizsgáló és a választmány egyharmadának megválasz­
tására kiküldött bizottságok jelentései. 4. Indítványok: 
a) A csongrádmegyei kör indítványa a pedagogium 
negyedszázados fennállása megünneplésében részvété! 
tárgyában. Előadó: Baranyay Gyula köri elnök, b) 
Az állami és községi polgári iskolai tanárok költségvetés 
szerinti fizetés előléptetésüknél a magasabb fizetés ne 
április 1-től, de az év elejétől tétessék folyóvá. c) Az 
egyesület sürgősen tegyen lépéseket, hogy a vallás- és 
közoktatásügyi minisztériumba néhány polgári iskolai 
tanár szolgálattételre berendeltessék. A két utóbbi indít­
vány előadója Györffy .József. 5. Társasebéd a «Fe­
hérló» szállodában, mely után kirándulás a Margit­
szigetre. A gyűlés egyik napján dr. Heltay Ferencz 
országgyűlési képviselő vezetése mellett nagyobo küldött­
ség fog tisztelegni a vallás-, közoktatásügyi és pénzügy- 
minisztereknél, kérve az állami és községi polgári issu.ai 
tanárok fizetésének fizetési törvény szerinti végleges ren­
dezését. A közgyűlésre feljövő vidéki tagok a «Fehér!.!» 
szállodában 1 koronáért egy ágyat, villamos vasul es 
hajó olcsóbb s a községi, felekezeti, magániskolák ta­
nárai a vasutakon is kedvezményes jegyeket kapnak.

— A gyógyult elmebetegeket segítő egylet 
tegnap gróf Teleky Géza elnöklete alatt közgyűlési 
tartott. Az igazoló-választmány évi jelentését egyhangú­
lag tudomásul vették. E jelentés az egylet örvendetes 
haladását mutatja. Nyolez évvel ezelőtt 86 forinttal 
kezdte meg működését az egyesület s ma inár 20.799 
forint 74 kr vagyon fölött rendelkezik. Az elmúlt évben 
1907 frtnyi segélyt osztott ki 112 gyógyult beteg közöli. 
A közgyűlés az évi számadásokat, a melyeket dr. Jármay 
Gyula pénztáros terjesztett elő, jóváhagyta s elfogadta :iz 
igazgatóság által előterjesztett évi költségvetést is. 4 égői 
megejtette a választásokat. A választmány rendes .agjai 
lettek : Gajzágó Manó, dr. Grósz Lipót, dr. Lzu- 
fenauer Károly, dr. Moravcsik Ernő Émil, dr. Oláh. 
Gusztáv, dr. Traiber Vincze; póttagok: Eördöun 
András, dr. Kiss József, Massanek Rezső, Bausen 
Ferencz, dr. Szénássy Sándor, ifj. lovag dr. Falle 
Zsigmond ; számvizsgálók : Filó Lajos, Gellén-Szabo 
János és dr. Brachfeld Lajos; helyettes számvizs­
gálók : Bayer Antal és dr. Fried Vilmos. A közgyűlés 
elhatározta, hogy az 1900-iki párisi nemzetközi kiállítá­
son az -egylet is képviselteti magát.

— Késesmesterek egyesülete. Ily czimmel uj egye­
sület alakult tegnap a fővárosban. Elnök lett Blzzsek 
Adolf,'másodelnök Jiemes Imre, főjegyző Schubert 
János Pál, jegyző Bakos Sándor, ellenőre Zsorúl 
János, pénztáros Schubert Sándor lett. Az egylet czéi.ta 
a magyarosítás az üzleti és családi életben, elszegénye­
dett tagok segítése s védekezés a kontárkodó utczai kö­
szörűsök. ellen, a kik rontják az iparág reputácziójat.

Az akadémia évzáró ülése.
— Az Egyetértés tudósitójától. —

A magyar tudományos akadémia ma délután tartotta 
meg ebben az évadban utolsó ülését. Két ülést vontak 
egybe, hogy ma áteshessenek a hátralevő teendőkön : 
a III. osztályét és az összes ülést. Amazon Thán Ká­
roly, ez utóbbin Wlassics Gyula közoktatásügyi minisz­
ter elnökölt. A IU-dik osztály ülése különben egymagá­
ban is magán viselte az utolsó ülés jellegét. Sietős volt 
és csupa oly tárgyakat foglalt magában, melyek évköz­
ben hézagkiegészitők, mig ma az egész ülést ezek töl­
tötték ki. Mindmegannyi vendég-értekezés, fiatal búvárok 
és szigorló orvosok laboratóriumi vagy klinikai észldletei»
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A°!g°ZÓban . dr' Fenyvessy Béla és dr. 
Hasenfeld Artur A zsírosán elfajult szív ereié­
ről es munkaképességéről értekeznek. A szerzők 
szermt meg az igen nagyfokú zs.ros elfajulás sem mó 
dós,tja lényegesen a szív erejét és kitartását, sem Tu- 

^em [okozolt muokaval szemben s Így az emberi
Ä0£nem Tb f^ kÖ“Pf°k“ elváltozások
maguk nem lehetnek okai súlyosabb 
varoknak. keringiesi za-

A második dolgozat dr. Háry Pálé arról szól, vájjon
o gyógyszeres vas felszivódik-e a gyomorból t
A szerző mikrokemia, vizsgálatok utján megdönti ezt az 
;“ !ta:t- m‘DTa 3 gyógyszeres vas csak a gvomorbelből 
Szívódnék fe„ ugyanis a vasnak a gyomorból való fel- 
5.:..o..,.t mikroszkóppal könnyen meg lehet állapítani.

bemutatta végül fcokay professzor dr. Csiky János 
ue.go/.at.u 1 anulmany az aether-narkózisról. A 
s. rzo az egesz kérdést felöleli, munkájának legfonto- 
r bb része azonban az. a mely az adheres tüdőgyula- 
L'-.s-.i vonatkozik. Szerinte az aether maga gvuladast 
ce:n oíoz' haneal. C5ak disponálja a tüdőt gyuiadásra. 
a r. vnny.ben a légutakat lehűti, azokban nagy nyákfel- 
hu.mo-ud.tst és capilláris vérbőséget idéz elő.

Magocsy-Dietz Sándor lev. tag bemutatja Eer- 
natsky Jenőnek két gyökérlakó gombafaj fejlődésére és 
szaporodására vonatkozó vizsgálatait, melyek anyagát az 
egyetemi növénykert szolgáltatta.

Hőgyes Endre rendes tag dr. Anjeszky Aladár dol- 
goraíát mutatta be A lép fene ellen való immunitás 
te■jiaézisenek egy uj módjáról. A lépfene-immuni- 
tas kérdésének tanulmányozása közben a szerző meg- 
kit nette házi nyulakat egészséges nyulak lépének 
tmUiSiójával^ a lépfene ellen immunizálni. Tizenkét 
híz; nyúlnak 3—6 napon át naponta 4-6 kcm. lép- 
emulsiót fecskendezett bőrük alá s azután halálos erejű 
lépfenével icficziáita őket. A 12 léppel kezelt nyúl kö- 
: 9 életben maradt, mig az 5 ezekkel együtt inficziált,
de íeppel nem kezelt kontrol-nyul 45—70 óra múlva 
pusztult el.

Fodor József rendes tag dr. Rigler Gusztáv egyet, 
magántanár vizsgálódásainak eredményeit mutatta be a 
tdusz-baczillusnak a talajban való magatartására vonat- 
kozc- .g. £ vizsgálódásokból kitűnik, hogy a tifusz- 
Lacziiiusa a talajban hosszú ideig — 60—104 napig 
— megél, sőt ha a viszonyok kedvezők, rend­
kívül erősen el is szaporodik. Újak és tanulságo­
sai a:otnak a kísérleteknek eredményei, melyeket dr. 
F.g.tr a tifuszbaczillusnak a talajban való vándorlá­
sura. vonatkozólag talált. Ezek szerint a közepesen 
nyirkos talajban 24 óra alatt csak 2 centi méternyire, 
K::é erősen nyirkosban 4 óra alatt már 6 centi­
meter távolságra hatoltak előre a tífusz baczillusai. 
.icg gyorsabb a vándorlás, ha a talajban bizonyos ma- 
gassagig viz áll, a mikor is 4 óra alatt 42 centiméterre 
vándoroltak el a tifuszbacziliusok.

A III. osztály ülése ezzel véget ért.
Az összes ülésén Szily Kálmán főtitkár referált a 

^vetkező folyó ügyekről:
A főtitkár felolvasta a király megerősítését az aka­

démia elnökének és másodelnökének választása dolgá­
ban. — Bejelenti a főtitkár, hogy Bielz Albert lev. tag, 
a ki Erdély állatvilágának legszorgalmasabb buvárlója volt, 
es Müller Frigyes kültag (Bécs) az összehasonlító nyel­
veszet kiváló művelője, elhunytak. Az összes ülés rész­
vétel fejezte ki az elhunytak fölött, s az I. illetve II. 
osztályt emlékbeszéd tartására hívta föl. — Gyomlay 
Gyű.a levelező tag levélben mond köszönetét meg­
választatásáért. — Szarvas Gábor szobrának Adán teg­
nap történt leleplezési ünnepén az akadémiát Simonyi 
Zsigmond, Szinnyey József és Aégyessy László kép- 

; ..ek, a kik közül Simonyi rövid beszéd kíséretében 
a szobor talapzatara tette az akadémia koszorúját. — 
Hcnterus-emlek leleplezési ünnepe augusztus hó­
napban lesz Brassóban. Az akadémiát Böhm Károly 
to.ozsvári egyetemi tanár fogja az ünnepen kép- 
y.selni. — A Londonban tartandó bibliográfiái kon- 
fereccziára az akadémia képviseletében és költségein 
Seller Ágost r. tag és Duka Tivadar lev. tag utaz- 
nai oda. — A Budapest fővárosi takarékpénztár 50 éves 
fennállása emlékére tudvalevőleg 4000 frtos alapítványt 
Lit egy nemzetgazdasági mü jutalmazása végett. Az 
akuüem.a azóta megállapította a pályázat ügyrendjét, a 
melyet azonban a takarékpénztár egy- és más pontra 
nezve nem fogadott el. Az összes ülés most az ügyet 
L oói kiadja a II. osztálynak. — Balassa Bálint tete- 
n. i tudvalevőleg a hibbei (Liptómegye) templomban van­
nak eltemetve. Az I. osztály most azt javasolja, hogy két 
eiuicktábia jelölje a nagy költő és hazafi sírját: az 
egyik a templom külső falába illesztessék, s szövege ez 
legyen :

Gyarmatin Balassa Bálint emlékére 
álittatta

a Magyar Tudományos Akadémia 
1898-ban.
Lantjáról

szép, gazdag és hathatós magyar nyelvei 
dús képzelő erő, mély vallásos érzés 

lángoló hazaszeretet,
heves szenvedélyek, nyughatatlan gondok 

Zengtek hazaszerte.
A templom belsejében a sir felett ez legyen:

Gyarmattá 
Balassa Bálint 

vitéz főár és nagy költő
Eiztergomrár ostrománál 1594. május 19-én megsebesült, 

ugyanott 1594. május 26-án meghalt 
s e templomban temettetett el.

Szerette hazáját, szerzett éneket, dalt,
Harczmezőn esett el, a hazáért élt, halt.

E táblát Liptó vármegye közönsége 
állíttatta 

1898-ban.
Az öss-es ülés az I. osztálynak e propoziczióját elfo­

gadta, s :az augusztus hóban tartandó leleplezési ünnepre 
Szilddy Áront küldte ki.

A főtitkár ezután egy érdekes bibliográfiái fölfe­
dezésről tett jelentést, a melyben tudomására hozta az 
akadémiának, hogy Mátyás király 1486-iki nagyobb 
torvénykönvve most már ős-eredeti nyomtatásban egész­
ben is megvan az akadémia birtokában. Nemrégiben 
ugyanis Budapestre szállították a Szirmay-családnak 
eddig Kassan őrzött levéltárát és ebben a mikor a XV. 
századbeli oklevelek között kutatott, dr. Borovsz/cy 
^amu megtalálta ez irodalmi kincset.

Ez a könyv, ebben a kiadásban unikum. 
került Dóbai Székely Sámueltől a Szirmay-család bir- 
hkábat Minden czikk kezdőbetűje szabadkézi munka. 
Maga a könyv negyedrét alakú s 130 lapból áll. N • 
melyik helyén ott olvasható XVI-ik századbeli birtokosá­
nak névaláírása. , . c ,

A főtitkár végül jelentést tett a könyvtár és Szír 
chenyi-muzeum részére beérkezett ajándékokról és a 
megjelent kiadványokról. . _ . .. . .

Az akadémikusoknak még Wlassuss Gyula kívánt 
kellemes üdülést, mire az ülés a tagok éljenzésével 
»éget ért.

törvényszéki csarnok.
„ to királyi főügyész. Jó forrásból

ett értesülés szerint Hammersberg Jenő buda- 
P.esf‘ ,k;r- főügyész már legközelebb megválik 
hivatalától és táblai elnökké fog a vidékre kine- 
veztetni. Utódja dr. Seékely Ferencz kúriai biró 
lesz, a ki jelenleg az igazságügyminiszteriumba 
van berendelve kodifikáczionális szolgálatra. Szé­
kely Ferencz éveken át a sajtóügyeknek volt ki­
való referense a kúrián.

Várkonyl Budapesten van. Minden várakozás 
ellenére úgy történt, hogy Yárkonyi Istvánt, mégis 
kiadta a bécsi törvényszék, és a hírhedt agitátor ma 
mar a budapesti ügyészség fogházában van. Tudva­
levőleg Várkonyl most három hónap előtt szökött meg, 
a mikor a főügyészség egy csomó sajtópőrt akasztott a 
nyakába és a nyíregyházi törvényszék izgatásért felelős 
ségre vonta. Várkonyl egy ideig Budapesten járt, majd 
Genfbe- és onnan Becsbe ment. Genfben családja is vele 
volt. Bécsben felismerték és a budapesti rendőrség 
kérelmére letartóztatták. A budapesti királyi ügyészség 
az igazságügyminiszter utján, Várkonyl kiadatását kérte. 
Sokáig húzódott a dfclog és csak a napokban vált be­
fejezett ténynyé, hogy Várkonyit kiadják. A határozatról 
az ügyészség tegnapelőtt értesülvén, két fegyűrt küldött 
a határra, hogy ott Várkonyit átvegyék az osztrák 
csendőrüktől. A fegyőrök tegnap beszállították Várkonyit 
az ügyészség fogházába, és ma már Drill Béla vizs­
gálóbíró ki is hallgatta őt. A kihallgatás után Drill el­
rendelte J árkonyi ellen a vizsgálati fogságot. 
Várkonyl kérelmére értesítenék Eötvös Károly ország­
gyűlési képviselőt, hogy őt vallotta védőjéül. Eötvös ma 
megjelent a vizsgálóbírónál és Várkonyinak azt taná­
csolta, hogy nyugodjék meg a vizsgálóbíró végzésében.
\ árkonyi megfogadta a tanácsot és nem appellált.

V árkonyi kiadatásának története értesülésünk szerint 
a következő:

V árkon yit 
kérte kiadatni, 
látta igazoltnak
tagadta. Erre a budapesti főkapitányság táviratilag kérte 
\alkony! kiadatását ts pedig felségsértés czimen, a 
melyet egy Muzsik-féle ügyből kifolyólag követett volna 
el. A bécsi orsz. törvényszék adatokat kért és mert ala- 
pos indokokat nem kapott, újból megtagadta a ki­
adatást. Erre Várkonyl ügyvédjének, Eötvös Károly 
tanácsára maga kérte kiszolgáltatását felségsér­
tés czimén. A bécsi törvényszék erre kiadta őt és pedig 
kizárólag a felségsértés elbirálhatása végett. így hát a 
nemzetközi jog intézkedései szerint csakis a budapesti 
törvényszék vonhatja felelősségre Várkonyit, ez is csak 
felségsértés miatt.

~ Szoczi&lista eajtópör. Glück Ármin szabó­
legény a «Szabók Szaklapja» czimü szoczialista lapban 
«Talpra szabc műnk ások, sorakozzatok !» czimmel éles 
czikket irt. a melyben felhívja szaktársait, hogy «az 
osztályuralom bitangjai ellen lázadjanak fel, mert az 
osztályuralom kopci már minden szabadságot ellopnak».
A főügyészség osztály elleni izgatás miatt sajtópürbe 
fogta. A pürt ma tárgyalták a vádlott jelenléte nélkül.
A vádlevél s az inkriminált czikk fölolvasása után 
Stokker Antal kir. alügyész mondotta el vádbeszédét, 
miié ^visszavonultak az esküdtek. Rövid tanácskozás 
után 7 szóval ó ellen vétkesnek mondották ki Glück 
Ármint az izgatásban, a kit e verdikt alapján in con­
tumaciam két hónapi államfogházra és 50 forint 
pénzbüntetésre Ítélt a sajtóbiróság.

— Harcz az lpartestiletben. Bokányi Dezsőt, a 
budapesti szoczialdemokraták egyik vezérét a nemzeti 
munkáspárt és a kőfaragó-ipartestület már régóta azzal 
vádolják, hogy székeket lopott. Az odiezus ügyben 
különben a budapesti büntető törvényszék vizsgálatot is 
folytat. Dr. Horváth. János igazgatósági biztos egyszer 
nyilt ülésben szemére hányta ezt a vádat Bokányinak, 
a ki erre rágalmazás miatt feljelentette őt. Mára volt 
kitűzve Kabdebo járásbiró előtt a tárgyalás, Ítéletre 
azonban nem került a sor, mert a biró a büntető 
eljárás befejeztéig az ügy további tárgyalását felfüg­
gesztette.

a nyíregyházi törvényszék izgatás miatt 
A bécsi orsz. törvényszék azonban nem 
a vádakat s Várkonyl kiadatását meg-

Vilmos császár a hadsereghez.
Berlin, jun. 20. A Heichsameiger közzéteszi 

7i7tmos császár beszédét, a melyet e hó 16-án 
Potsdamban összegyűlt ezredéihez intézett. A csá­
szár emlékezetbe idézte, hogy ezelőtt 10 eszten­
dővel lépett a trónra, midőn rövid idő alatt nagy­
atyja és édes atyja meghalt és hozzátette, hogv 
alig ért még oly nagy fájdalom valamely had­
sereget, mint 1885-ben. Aztán igy folytatta : Sú­
lyos gondok közt vettem át a koronát. Kétel­
kedtek bennem mindenütt; helytelenül Ítéltek meg 
mindenütt. Csak egy volt, a ki bízott, és hitt 
bennem: a hadsereg. Reá támaszkodva és nagy 
istenünkben bízva vettem át a nehéz hivatási, 
jól tudva azt, hogy a hadsereg a főtámasza 
országomnak, főoszlopa a porosz trónnak, 
melyre isién végzése szólitott. Ezért fordulok ma 
minden előbb is tihozzátok s kifejezem nektek üd­
vözletemet és köszönelemet, a mely veletek együtt 
a hadsereget alkotó többi testvéreiteknek is szól. 
Erős meggyőződésem, hogy az utolsó 10 év alatt 
a tisztek és a legénység feláldozó odaadása által, 
a melylyel a békemunkát hűségesen végezték, si­
került a hadsereget megtartanunk azon a szín­
vonalon, a melyen akkor állt, midőn elődeimről 
átszállóit reám. A következő 10 év alatt hü egy­
ségben egymással, tovább fogunk dolgozni főltét- 
len kötelességtudással, soha nem lankadó munka­
kedvvel. Maradjanak mindig érintetlenek hadsere­
günknek főoszlopául a vitézség, a becsületérzés 
és a föltétien, törhetetlen vak engedelmesség. Ez 
az én kívánságom, a melyet ma hozzátok és ve­
letek együtt az egész hadsereghez intézek.

A montenegrói határvillongás.
Cetinje, jun. 20. A szultán barátsága jelét 

óhajtván adni Miklós fejedelem irányában Saad 
Edclin basát utasította, hogy haladéktalanul men­
jen Beranába, vonja felelősségre és büntesse meg 
a vétkeseket és Martinovics tüzértábornokkal a 
montenegrói megbízottal egyetemben, a ki már 
oda utazott, részesítse kárpótlásban a zavargások 
áldozatait. Tegnap óta nem érkezett nyugtalanító 

>r a határról. A kedélyek úgy látszik megnyu­
godnak.

Cettinje, junius 20. Saad Eddin basa, a 
szultán küldöttje és Martinovics montenegrói tá­
bornok Beranába érkeztek. A montenegrói kor­
mányhoz érkezett jelentősek szerint a határon 
teljes nyugalom van.

Berlin, jun. 20. A Wolff-ügynökségnek jelen­
tik Belgrádból, hogy Ó-Szerbiából kelt jelentések 
szerint a Berana környékén történt zavargások 
alkalmával mintegy 40 falut perzseltek fel. A ke­
resztény szerbek mohamedán albánokkal harczol- 
tak. E zavargásokra okot e törzsek közt felmerült 
viszályokból származó több esete a vérboszunak 
szolgáltatott. Az izgatottság már kezd csökkenni. 
Mindkét részről pontosan lövő fegyvereket hasz­
náltak, a melyekkel — szerb jelentések szerint — 
ama vidékek lakosságát Montenegro fegyverezte fel.

Valéria-utczai vonalvezetésre nézve úgy látják, hogy 
nehézségek mutatkoznak, ezúttal csak a Ferencz József 
téri szakaszig lenne a bejárás végzendő. Kérdi tehát 
vállalat képviselőitől, hogy hajlandók-e ezúttal elejteni 
Mária Valéria-utczai rész bejárását. A leküzdendő ne­
hézségekre való tekintetlel, a melyekre nézve műszaki 
alap nincs, a vállalatok részéről oda nyilatkoztak, hogy 
a vállalat fentartja ugyan azt az igényét, hogy eme 
vonalvezetésre visszatérhessen, a mikor is kellő műszaki 
tervet mutat be. Addig pedig kéri az alternativ tervben 
foglalt vonalvezetés bejárását. Megtették ezután az egyes 
hatóságok és vállalatok általánosságban az észrevé­
teleiket.

Kolozsváry Gyula rendőrkapitány, az államrendőr­
ség megbízásából, kifogásolta, hogy a kezdőponton tu! 
a vonal a váczi-utat keresztezze. A közúti vaspálya-tár­
saság, a városi villamos vasút, a helyi érdekű vasutak 
r.-társasága s a Ferencz József földalatti villamos vasut-tár- 
saságok kifogásokat tettek a Metropol-vasut engedélye­
zése ellen, mint a mely a már meglevő vonalak érdekei 
s továbbfejlődése elten való.

Beuffel Adolf középitési igazgató fölvetette azt az 
eszmét s kéri a tanulmányozását, hogy a vonal a víz­
vezeték, csatornák, gázcsövek stb. alá, tehát sokkal mé­
lyebben helyeztessék el, mint a miként tervezve van. 
Kifejtette a középitési igazgató, hogy ezzel az utczák 
mentén levő házakra s egyéb építményekre semmiféle 
veszedelem sem származik, a vasut-társaság költségei 
pedig — minthogy a különböző vezetékek és csatornák 
áthelyezése elmaradhat — sokkal kevesebbek lesznek.

Bakos János miniszteri osztálytanácsos ama kívána­
téhoz, hogy a sínpár az egész vonalon kettős legyen, a 
bizottság hozzájárult.

Következett az állomások helyének, a vezetékek és 
keresztezések elhelyezésének a megállapítása s ezzel az 
értekezlet véget ért.

I Bélyegjegyek a vasúti áruforgalomban. Érde­
kes ujitás lép életbe julius 1-én az osztrák áilamvasu- 
takon, E naptól kezdve ugyanis bizonyos gyorsáruk fel­
adásánál a franzo-illetéket bélyegjegyekben lehet leróni. 
Ez ujitás rendkívül előnyös a közönségre, mert fölösle­
gessé teszi a szállítólevelek kiállítását is lehetővé teszi, 
hogy ezeket a küldeményeket bármely megállóhelyre is 
feladhassa. Ezt az újítást egyelőre csak kisérletképen 
hozzák be és csak bizonyos kedvezményes tarifájú gyors- 
áru-küldeményekre alkalmazzák, a melyekhez főleg a 
mezőgazdasági termények tartoznak.

í A magyar helyi érdekű vasutak részvény- 
társasága hánczy Leó elnöklete alatt a mai napon 
megtartott közgyűlésén elfogadta az igazgatóság előter­
jesztését, mely szerint a 222,173 fit 9 kit kitevő nyere­
ségből részvényenkint 10 frt (5%) osztalék fizetendő, 
10JJC0 frt a tartalékalap gyarapítására fordittassék és 
9955 frt 79 kr uj számlára viendő át. A felügyelő- 
bizottság eddigi tagjait újból egy évi tartamra megválasz­
totta a közgyűlés, uj tagnak pedig Rupp Zsigmond 
kir. közjegyző választatott meg.

malomczégek az üzemnek 1897. évi november hó 
11-től, előbb 1898. évi márczius 31-ig. később junius 
30-ig való korlátozását határozták el és e megszorítás­
ban az egyesület tagjai, egyetlenegy budapesti malom- 
ezég kivételével resztvettek. Az egyesület közben járt a 
ti nmei tengerentúli viteldijkedvezmény reaktiválása és az 
1898. évre való kiterjesztése érdekében és ez a mozga­
lom sikerre is vezetett és a megállapodásokat nemcsak 
az összes egyesületi tagok, hanem a két vidéki egyesü­
let tagjai is aláírták úgy a m. kir. államvasutakkal, 
mint az Adria m. kir. tengerhajózási rész vény társasággal 
szemben. Az őrlés-kikészitési eljárás tervbe veit meg­
szüntetése több ízben foglalkoztatta az egyesületet, mely 
a vidéki társegyesületekkel együtt több ízben járult kül­
döttségekkel és felterjesztésekkel a szakminiszterek elé. 
Az egyesület a kereskedelemügyi miniszter és a buda­
pesti kereskedelmi és iparkamara megkeresésére több 
Ízben adott különböző szakkérdésekben véleménveket és 
számos általános érdekű közgazdasági és üzleti ügyben 
intézett a kormányhoz ' felterjesztéseket. Az 1900. évi 
párisi nemzetközi kiállítás magyar kormánybiztosságá­
nak felhívására az egyesület a két vidéki malomegyesü­
lettel együtt együttes malomipari kiállítást óhajt ren­
dezni, mely kiállítás előmunkálatai most vannak folya­
matban. A helyesléssel és tetszéssel fogadott elnöki je­
lentéshez Bacher Emil igazgató határozati javaslatot 
terjesztett elő, melyben elismerését fejezvén ki az elnök­
ségnek, kérve, hogy az egyezmények életbeléptetését 
igyekezzék keresztülvinni. Az elnöki jelentés tudomásul 

után előterjesztették a zárszámadásokat és az 
1898. évi költségvetést. A zárszámadásokat jóváhagyták 
és a felmentést megadták, a költségelőirányzatot pedig 
az előterjesztett alakban elfogadták. A közgyűlés ezután 
az 1S98. évre megválasztotta a számvizsgáló bizottság 
tagjaiul Sárkány Leó, Bock Máté és Hafner János igaz­
gatókat. A jegyzőkönyv hitelesítésére Schwarz Ármin és 
May Andor igazgatók kiküldetvén, a közgyűlés véget ért.

SORSOLÁS.
— Az osztrák-magyar bank zálogleveleinek

kisorsolásáról lapunk e hó 11-iki számában közölt hir­
detményben, a korábbi sorsol soknál kisorsolt 4°/,-os 
40 Vj éves záloglevelek még be nem váltott csoportjá­
ban, az 5000 lrtos záloglevelek sorozatában 6786. sz. 
helyett 6787. sz. olvasandó.

MULATSÁGOK.
— Á «Cornelia» betegsegélyző és temetkezési 

egylet fennállásának 20-ik évfordulója alkalmából ez 
évi julius hó 3-án, vasárnap, az egylet uj helyiségében : 
Vili., nap-uteza 13 (Szczepanovszky vendéglője, «Dianna 
kerthelyiség) az egyleti árvák szegénypénztára javára 
dijiekcdobas, tombola, világposta és tánczczal egybe­
kötött ünnepélyt rendez. A mulatság kezdete délután 3 
órakor. A táncz kezdete este 8 órakor. A zenét a cs. 
és kir. 32-ik gyalogezred zenekara szolgáltatja. Előre 
váltott személyjegy 30 kr, a pénztárnál 40 kr. Az ün­
nepélyt kedvezőtlen idő esetén következő vasárnap, julius 
!0-én tartják meg.

HÁZASSÁG.
— Eljegyzések. Veysluvich József magántisztviselő 

eljegyezte e hó 19-én Kunstädter Bertát, Kunstädter 
Mór fővárosi választmányi tag leányát, Budapesten. — 
Kenessei Kenessey Antal gazdasági intéző eljegyezte 
Straub Ida kisasszonyt, Straub József üllői jegyző 
leányát.

— Esküvő. Czettel Ödön e hó 2G-án vezeti oltár­
hoz Köváry Irén kisasszonyt a dohány-utezai izraelita 
templomban.

GYÁSZROVAT.
Dr. báró Bokltansky Károly a gráczi egyetem 

szülészeti tanára — mint egy távirat jelenti — Grácz- 
ban meghalt. Az elhunyt professzor 59 évet élt. Fia 
volt a nagy Rokitanskynak, a kórboneztan megalapító­
jának és apja példájára ő is az orvostudománynak szen­
telte erejét. Tanulmányait a bécsi egyetemen végezte, 
azátán külföldi útról hazaterve, 1872-ben a gráczi egye­
temen habilitálta magát, mint magántanár. Rendes ta- 
nárrá 1872-ben nevezték ki. Mint tanár, kinyerte nő" 
vendékei szeretetét és mint tudós sok értékes dolgozat" 
tál gyarapította szakmájának ironalmát.

Fapp Károlyt, a budapesti kir. törvényszék kapusát 
ma d. u. temették el. A temetésen a magyar állami 
alkalmazottak egyesülete testületileg kivonult. A sir 
mellett az egyesület titkárja gyászbeszédet mondott.

Tamayo Emánuel drámaíró, a kinek munkáit több 
idegen nyelvre lefordították, mint Madridból táviratozzák, 
meghalt.

TÁVIRATOK.
Sándor király utazása.

Belgrad, jun. 20. Illetékes körökben semmit 
sem tudnak arról, hogy Sándor király a nyár fo­
lyamán Biarritzba szándékoznék utazni. A király 
a skupstina bezárása után rövid időre Karis- 
badba megy.

A nemzetközi egészségügyi 
konvenczió.

Paris, jun. 20. Hanotaux külügyminiszter és 
a nagykövetek, köztük gróf Wolkenstein osztrák­
magyar nagykövet is, aláírták az 1894. április 
3-iki nemzetközi egészségügyi egyezményt.

A kelet-ázsiai kérdés.
Pétervár, jun. 20. A „Novoje Wremja* a 

khinai szárazföldi és tengeri haderőnek Salisbury 
által jelzett reorganizáczióját úgy fogta fel, hogy 
Anglia meg akarja szerezni a fűvezényletet a had­
erő fölött. Minthogy ezenkívül a khinai vámhiva­
talokat már most angolok vezetik, úgy Khina 
ennek a tervnek a kivitele után egészen angollá 
lenne. Az orosz-khinai barátságot legutóbb szö­
vetséggel pecsételték meg. A lap nem kételkedik 
abban, ^ hogy az orosz diplomáczia figyelmeztetni 
fogja Khinát a fenyegető veszélyre. Más hatalmak­
nak is, nevezetesen Japánnak oka volna arra, 
hogy visszatartsák Khinát attól, hogy az egész 
Keletre nézve gyilkos merényletnek áldozatává 
legyen.

KÖZGAZDASÁG.
Becs, jun. 20. A vasúti minisztérium az őszre vár­

ható nagyobb áruforgalom akadálynélkül való lebonyo­
lításának biztosítására az államvasutak nyugati vonalain 
az ipartelepek számára julius l-jétől szeptember 15-ig 
minden 100 klgr. szén után 3 krnyi, továbbá a ezukor- 
gyárak számára rendelt mészkőszállitmányokra minden 
100 klgr. után 2 krnyi szállítási díjmérséklést enge­
délyezett.

Pétervár, jun. 20. A mezőgazdasági gépek, szerszá­
mok és trágyanemüek behozatalát megkönynyitő törvény 
hatálya 1903. deczember 31-én jár le, ugyanakkor, a 
mikor a német-orosz kereskedelmi szerződés.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* A metropol-vasut közigazgatási bejárása.

Mintegy három évvel ezelőtt merült fel a metropol-vasut 
terve, mely vasút a nyugati pályaudvar mögött kiin­
dulva, a Lipótvároson és belvároson át vezetne a Bor- 
áros-térig a föld alatt. Ezzel a vasúttal megoldanák azt 
a kérdést, hogy a közlekedési eszközökben legszegényebb 
városrészeknek is lenne vasutjok, még pedig a föld 
alatt, mi úgy közforgalmi, mint közbiztossági szempont­
ból kétségtelenül a leghelyesebb megoldása a városi 
vasutaknak. Ma végre megtartották a vasút közigazga­
tási bejárását Stettina József miniszteri osztálytanácsos 
elnöklete alatt.

A bejárás czéljából összehívott bizottság az uj város­
háza középitési termében megjelentek: a kereskedelem­
ügyi minisztérium műszaki- és a Dunaépitési szakosztá­
lyának képviselői, a füldmivelésügyi minisztérium, a 
posta- és távirda igazgatósága, a közmunkák tanácsa, a 
főváros törvényhatósága, a m. kir. fővárosi államrend­
őrség, a m. á. vasutak igazgatósága, a közúti- és villa­
mos városi vasúttársaságok, s a budapest—rákospalotai 
vasút r. t. küldöttei.

Az elnök előadta, hogy a Magyar ipar- és ke­
reskedelmi bank részvénytársaság részéről kiépí­
tendő és Schiller Raymond mérnöktől tervezett vonal 
iránya a következő : kiindul a Lehel-utczából s a Csáky- 
és honvéd-utezán át keresztülhalad az Újépület telkén s 
aztán a bálvány-utezán, bécsi-utczán, koronaherczeg- 
utczán, kígyó-téren, egyetem-téren s kecskeméti-ulczán 
és Kálvin-téren át haladva a soroksári-utczánál végző­
dik. A vonal a Lehel-utczai kezdőponttól a Csáky- 
utczáig utszinben halad, azontúl pedig föld alatt, min­
denütt villamos erővel berendezetten. A kígyó-térig ket­
tős vágány, azontúl pedig a soroksári-utezáig egyes vá­
gány lenne. Az eredeti variáns az volt, hogy a bálvány- 
utczánál a vonal lehalad a Dunához, a Ferencz József­
iéiig s onnan a Mária Valéria-utczán át menne, a 
vigadó előtt s az eskü-téren át a kígyó-térhez s onnan 
tovább a jelzett vonalon. A legújabban bemutatott 
variáns szerint, a Kálvin-tértől tovább haladna a vonal

soroksári-uteza alatt a Boráros-térig.
Bupp Imre miniszteri tanácsos s a közmunkák ta­

nácsa képviselőjének ama kérdésére, vájjon a soroksári- 
uteza variáns közigazgatási bejárása ma megtörténhetik-e, 
az elnöklő Stettina József miniszteri osztálytanácsos 
megjegyezte, hogy ez faltételesen megtörténhetik, a 
mennyiben a vállalatot ebben a hatóság támogatni 
fogja. Minthogy pedig a hatóság képviselői • Mária

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
Az aratási kilátások Bácsmegyóbín. Mint 

bács-almási rendes levelezőnk írja, a junius 16-iki or- 
kánszerü felhőszakadás különösen felső Bácskában most 
az aratás előtt több helyen tetemes károkat okozott. A 
vetéseket az Iszonyú szélvész megdöntötte, sok gyümöl­
csös fát gyökerestől kitépett és a szőlőkben újra kötözni 
kell. Sok helyen a jég is károkat okozott. Így Bodrog- 
Monostorszegen a rettenetes vihar teljes megsemmisi" 
léssel fenyegette a viruló határt. A mogyorónagyságu 
jégdarabok annyira ellepték a földszinét, hogy lapátolni 
lehetett, itt a vetések tetemes károkat szenvedtek. Az 
érett árpát jórészt kicsépelte, a kendert teljesen tönkre­
tette, a búzát, zabot leverte, a kukoriczát összehaso­
gatta. Az ó-becsei ^határban a búza gyönyörűen áll, jó 
terméssel kecsegtet; de itt-ott a tartós esőzések folytán 
rozsda lépett fel. A repezearatás itt jó közepesen ütött 
bo. Lánczonkint 9—12 métermázsát fizetett. A tengeri 
is szépen fejlődik. Toltögetését most végzik. Zombor- 
ban is nagy károkat tett a nevezett orkán a szőlőkben, 
itt 30 perczig tombolt, háztetőket hordott le és öreg 
fákat csavart ki. Kishegyes határán igen kecsegtetők 
a terméskilátások. A kalászok tömöttek s ha a rozsda 
tovább nem terjed, ritka jó aratás lesz. A zab azonban 
sokat szenved az úgynevezett zöldtetü rovar által, 
mely nedvét kiszívja, a sok eső e rovart szaporítja. Az 
őszi és tavaszi árpa jól áll. Az őszi árpát már jövő 
héten aratják. Tengeri jól fejlődik, úgyszintén a takar­
mányfélék is. Kapásnövények jól állanak, szőlő és gyü­
mölcs azonban kevés lesz. — Feketehegyen is meg­
kezdik az őszi árpa kaszálását a héten, termése közepes 
lesz. Búzák szépek, csak a sok csapadék nincs hasz­
nára. Kalásza igen jól van kifejlődve, szalmára nézve 
is szép, jó közepes termés várható. A zab gyönge, rit- 
kás és apró szára van, a zabtetü is mutatkozik. Kuko- 
ricza már szép nagy, a töltögetés már befejeztetett. — 
Baján és környékén a vetések szépen fejlődtek, né­
mely helyen rozsda mutatkozik, ha azonban az időjárás 
kedvezőre fordul, ki fogja heverni. A rozs, árpa és zab 
a lehető legjobban fog fizetni. A sok esőzések itt is 
sok gondot okoznak a gazdának, holott meleg idő kel­
lene. Burgonyatermés jobb lesz a közepesnél. A gyü­
mölcsöt a férgek teszik tönkre.

* Időjárás. Az orsz. meteorologiai intézet jelentése 
1S98. junius 20-án : Az idő borusabb lett és az ország 
keleti felében, valamint a nyugoti megyékben időnkint 
megeredt a zápor, mely csekély kivétellel 1—2 mm.-re 
rúgott. Az Alföldön és Horvátországban alig volt esői 
Legtöbb esett Akna-Szlatinán 20 mm. és Kolozsvárott 
7 mm. Továbbá Selmeczbányán, Nagy-Szombatban, 
Ó-Gyallán, Budapesten, Sopronban, Herényben, Keszthe­
lyen, Zomborban, Újvidéken, Aradon, Szolnokon, Debre- 
czenben, Késmárkon, Ungvárit, Szatmárit, Nagyváradon, 
Marosvásárhelyen, Vajdahunyadon és Botfalun 5 mm,- 
nél kisebb volt a csapadék. Az idő hűvös és szeles.

IPARÜGYEK.
— A Magyar fővárosi malomegyesűlet tegnap, 

vasárnap déli 12 órakor tartotta első évi rendes köz­
gyűlését egyleti helyiségében. A közgyűlésen nemcsak az 
egyesület összes tagjai, hanem vendégekként a Szegeden 
székelő Vidéki malomiparosok országos egyesületének és 
a Miskolczon székelő Magyar vidéki malomipar-egyesü­
letnek kiküldöttei is resztvettek. A közgyűlésen elnöklő 
Zückler Adolf egyesületi elnök megnyitó beszédében 
üdvözölte a testvéregyesületek kiküldötteit és rövid vissza­
pillantást vetett az egyesület első évi működésére. A 
Fekete Ignácz egyesületi titkár által egész terjedelmé­
ben felolvasott elnöki jelentés kiterjed az egyesületi te­
vékenység egész körére. Vázolja az egyesület megalaku­
lását és szervezkedését és kifejti, hogy az egyesület rövid 
fennállása alatt mennyiben felelt meg az alakulásakor 
reá ruházott feladatoknak. Kiváltképen igyekezett az 
egyesület vezetősége fentartani a kapcsolatot a két vidéki 
társegyesülettel és a hazai malomipar összességét érintő 
kérdésekben mindig a két egyesülettel karöltve járt el. Az 
egyesület az immár üzleti jogszokásokká vált csomagolási, 
eladási és zsák visszavásárlási egyezményeket újból szöve- 
gezte és azon működik, hogy az uj szövegű egyezményeket 
életbe léptesse. A lisztminőségi fokozatok tekintetében az 
egyesület uj, 7'/2 számú liszttypust állapított meg, mely 
uj minőség az üzletben meg is honosodott. Kiemeli a 
jelentés, hogy az uj tőzsdei jogszokások megállapításá­
ban és szövegezésében élénk részt vett és hogy a jog­
szokások az egyesület emlékiratában foglalt elvek tekin- 
tatbevételével szövegeztettek; kiemeli továbbá, hogy a 
lisztjeileg-mustrák az uj tőzsdei szokásokban immár 
budapesti tőzsdei jellegmustrák gyanánt állapíttatnak 
meg és ezzeljjbivatalos jellegüekké váltak. A múlt évi 
rossz termés következtében a kedvezőtlen helyzet el­
viselhetőbbé tétele védett az összes magyarországi

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** A pénzpiaciról. A pénzbőség Londonban és a 

folyton fokozódó pénzszükség Berlinben, ez a két ellen­
tét jellemzi ma is a nemzetközi pénzpiacz helyzetét. A 
jelek azonban arra vallanak, hogy a londoni kamatláb- 
depresszió sem fog soká tartani és a legközelebbi jövő 
igazolni fogja az angol bank kamatlábpolitikáját, azt 
nevezetesen, hogy még mindig vonakodik a 3 százalékos 
hivatalos minimumot leszállítani, bár a nyilt piaczon a 
legjobb három hónapos váltókat 1% százalékkal olcsób­
ban lehet elhelyezni. Az amerikai váltókinálat szaporo­
dik, a newyorki sterlingjegyzés csökkenőben. Amerikába 
e héten */, millió font sterling arany ment ki és 
Oroszország részéről is élénkebb aranykereslet kezd 
mutatkozni, mely egyelőre még a nyilt piaczon talál 
kielégítést. De ezektől eltekintve, maga az a körülmény, 
hogy a mostani pénzbőség főforrása Japán követelése, 
mely felett azonban a Mikado kormánya minden pilla­
natban rendelkezhet, elég volna arra, hogy az angol- 
bank vezetőinek óvatos kamatlábpolitikáját megmagya­
rázza. De a döntő momentum mégis az, hogy minden 
nappal közelebb jutunk az őszi campagnehoz, a mikor 
fellendül az ipar, megélénkül a kereskedelem és meg. 
indul az amerikai gabonával telt hajók óriási flottája, 
melyet kellően felszerelt pénztárakkal kell majd fogadni. 
Mindezeknek a mérlegelése már most is egy kis feszültséget 
idézett elő a londoni nyilt piaczon is, melynek kamattételei 
a múlt hét végén a következők voltak : legjobb két hó­
napos váltók 1%%, három hónapos váltók 1T/1C—
1 Vz%. négy hónapos váltók l’/16—1'/2%, hat hónapos 
váltók ll0/16—2°/0, naponta esedékes pénz —3/t\,
nyolez napos pénz l°/0, tizennégy napos pénz 2( 4— 
2'/2%- A berlini pénzpiacz helyzete, a mint ez napi 
tőzsdetudósításainkból is kitetszik, folytonos aggodalom­
ban tartja a pénzügyi köröket és ennek nagy hatása 
van a tőzsde magatartására is, mert a prolongáczió 
nehézségeitől való félelem nemcsak a spekulácziót ösz­
tönözte engagementjeinek jelentékeny csökkentésére, 
hanem egyes nagyobb bankok még a magánközönséget 
is körlevelekben szólították föl, hogy értékeiket lehető­
leg realizálják. A berlini pénzbőséget különféle okokkal 
magyarázzák meg. Első sorban a bányaipar fellendü­
lésére utalnak, mely nagy beruházásokkal és az áru­
készletek felhalmozódásával jár és igy nagy pénz-eszkö­
zöket igényel. Ez azonban nem újság, igy van ez 
már hosszú idő óta és közbe azért meglehetős 
pénzbőség is uralkodott. Sokan a feszült pénzviszo­
nyokat azzal is magyarázzák, hogy most folyik
egész csendben a német birodalmi és porosz tartományi 
kölcsönkütvények (konzolok) elhelyezése. Ez értékek 
ár irányzatának gyengesége tényleg arra vall, hogy a 
czimletek elhelyezése még mindig nem ért véget. Igaz, 
hogy ezek az eladások nagy összegeket vonnak el a 
piacztól, csakhogy ezek a pénzek nem tűnnek el vég­
képen, hanem ismét csak visszakerülnek a piaczra. A 
pénzszükség előidézésében valószínűleg az a körülmény 
játszik legnagyobb szerepet, hogy a japániak berlini kö­
veteléseiket — mintegy 4 millió font sterlinget — most 
par force Londonba dirigálják. Ez magyarázza a Lon­
donra szóld váltók árfolyamának folytonos szilárdságát 
a többi deviseárfolyamok csökkenő irányzatával szem­
ben. A magánkamatláb 33/4%, mig az ultimópénz 
4’/2—45/g% között váltakozik. Bécsben is nagyon szűk 
pénzviszonyok uralkodnak. A bankok nagy előkészüle­
teket tesznek az ultiméra és ennélfogva rendkívül tar­
tózkodók. Hogy az igények is csekélyek, azt főleg az a 
körülmény magyarázza meg, hogy a magas kamattételek 
ma még nem konveniálnák. Elsőrendű váltók kamat­
lába névleg még mindig 3,5/16% ugyan, de tényleg alig 
fordul elő, hogy a legjobb váltókat is a bankkamatíab- 
nál olcsóbban lehetne elhelyezni. Budapesten szintén 
szűk a pénz annál is inkább, mert a kereslet főleg a 
vidék részéről már élénkebbnek mutatkozik. Malomvál- 
lókat csak a bankban lehet elhelyezni, mig a többi 
kategóriák kamattételei e héten is emelkedtek. Jobb keres­
kedelmi váltók 43/4—5 százalékkal helyeztetnek el.

A konstantinápolyi osztrák-magyar keres­
kedelmi- és iparkamara a kiviteli ezégek figyelmébe 
ajánlja azt a körülményt, hogy a törökországi hivatalok 
éven kint több százezer török font értékű áruszállításokra 
Írnak ki árlejtéseket, melyeken azonban külföldi ezégek 
csak úgy vehetnek részt, ha a Törökországban levő 
ügynökeik által az árlejtések megtartásáról idejében 
értesittetnek, mivel más utón az értesítés elkésve érkez- 
hetik. A török birodalomban tág tér nyílik mindenféle 
ipari czikkek elhelyezésére. Kedvező alkalom kínálkozik 
különösen a magyar gyárak részére gazdasági eszközök 
és szerszámok, eke, borona, rosta, kapa, ásó, villa, csá­
kány stb. bevitelére, nemcsak mivel ezek használata ál­
talában nagy és mindinkább terjed, hanem azért is 
mert az ilynemű magyarországi gyártmányok Tőrökor- 
ságban kedveltek és keresettek. Magyarországsör bevitele, 
mely czikk egész vasúti kocsirakományokban érkezik, 
jelentősebb emelkedést mutat. Hajlított fabútornak, üveg­
árunak és egyes apró árunak Magyarországból való be­
vitele szintén emelkedik.
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*» Gyors kereskedelmi értesítés. Csak tegnap­
előtti számunkban irtuk meg, hogy mily rendkívüli 
«gyorsasággal* kezeli a kereskedelemügyi minisztérium 
azokat a konzuli értesítéseket, melyeknek a kereskede­
lem esetleg hasznát vehetné. Ma (1898. junius 20-ikán) 
a kereskedelmi minisztériumtól a következő értesítést 
kapjuk:

«A folyó évi május hó 5-én kelt olasz királyi rende­
letté' a rozs és búzaárak, valamint a rozsból és buza- 
1 J , =zitett lisztnek beviteli vámja folyó évi május hó 
7 .oi folyó évi junius hó 30-áig bezárólag teijedo ha- 
talylyal megszüntettetett. E határidő leteltével a rozsra és 
búzára, valamint a lisztre nézve ismét a folyo évi feb­
ruár hó 11-iki olasz törvénynyel megállapított vamdijak 
lépnek hatályba. A vámmeszüntetés a vámhivatalokban 
már raktározott rozsra és rozslisztre is kiterjed tekintet 
nélkül a beviteli árunyilatkozat keltére. A végleg 
beszedett vámdijak azonban semmi esetre sem téríttetnek
vissza. . .

Megjegyezzük, hogy ez az értesítés junius hó 5-ikero
van keltezve, tehát tizenöt nap alatt érkezett Budáról 
hozzánk, mig a tegnapelőtti közleménynek erre az útra 
tizenhat nap kellett volt. Ez is haladás. Mindenesetre 
szerencse, hogy még junius hónapban közölhetjük ezt az 
értesítést, mert az említett olasz királyi rendelet meg e 
hónap végéig érvényben van.

** Olaszország hordóborklritelének mennyi­
sébe az 1S9S. év január—április hónapjaiban összesen 
957.654 hektoliter volt, mely mennyiség az 189 k év 
'"»vanazon hónapjaiban kivitt /uö.iil hektolitert - hektoliterrel hídja meg. Az ^ január apnfe 
hónapjaiban kiszállított bor értéké 23,941.3aO lírát tett, 
vac-vis 5 022.075 lírával többet, mintáz 189/. ev ugyan­
azon időszakában. Az Olaszországból a-magyar-csztrak 
monarchiába behozott hordóbor mennyisége, “ Olasz 
hivatalos áruforgalmi statisztika, kimutatás s érint az 
1S9S év január—ápnás hónapjaiban o4-.U/S hektolitert 
tett, vagyis 92.869 hektoliterrel többet, mint az 1S9/. ev
“^SzeSuvo-ás. A budapesti áru- és értek 

tőzsde tanacsa elrendelte, hogy a .Vafitpar c.z<kor 
ipar-részvénytársaság részvényéi sze vény - nelku 
,A) sor 7 írt, B) sor 9 frt) és április 1-etől folyo 4 /0-os 
kamatokkal továbbá a /íorz-af-sziano/z oT-sr. jel-a 
logbank részvényei szinten szelvény "
és január 1-étől folyó u%-os kamatokkal arulta.sanak 
és jegyeztessenek a tőzsdén.

A BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Junius 20. —

Gabonatőzsde.
A készbuzaüzlet forgalma ma kevéssé volt élénk, 

főleg mert a kínálat gyenge volt. A malmok mJSlel% 
vásárlókedvet tanúsítottak, az árutulajdonosok pedi ^ 
tekintve a határ,dőpiacz eseményeit ke,z égé* eladok 
voltak. Miután az árakal nőm tartottak túl, a fo?jas 
tás a kapliató nehány ezer métermázsa huzat rés ben 
változatlan, részben 5 krral magasabb áron vallotta 
magúhoz. A többi gabonanemueknek forgalma mcc búzánk is szőkébb korlátok közt mozgott. Kmalat azom 
ban itt volt elég, csak vételkedv nem ny UanuU A 
hangulat ennéliogva lanyha maradt. Rozsot 8-0
S.55 írtért kínáltak. Takarmanyarpcz névlegesen
Ö-7 írt. Tengeri csekély kereslet mellett 10 krral 
lanyhult, helyben 5 frtot kínáltak. Zabéri szinten ne­
vesebbet, illetőleg 6.85-7.50 frtos árakat ígérték, ti- 
adásokról nem adatott ki hivatalos jelentés.

Hivatalos effektiv-árak: ^ ^

Busa bánsági uj 
tiszavidéki uj 
pestvidéki uj 
fehérrn. uj 
bácskai uj 
román uj 
szerb uj 
bolgár uj 
elsőrendű uj 
másodr. ej 
takarmány uj 
égetni való uj 
sörfőzdéi uj

-8C klg.—
—79 „ ll.En—12 t.ő 
-79 „ 11.8C—12.00 
-79 „ 11.85—12.C5
-80 „ -------- -
-77 - 9.55—S.CO

S.60-8.70 
2.50-8 55

60—62
62—64
64—66
39—41 7.20—7.* 0 

5.3 —5.35 
5.25—5.20

Zab — UJ ... .
Tengeri bánsági ó ... .

— másnemű ó ... .
Repcse káposzta uj .............. —• » '• '

— bánsági uj ............  • » • *
Köles ó ...............  • » • *

Határldőtizlet. Amerikában az utolsó üzleti napon 
az irányzat lanyha volt. Kész és júliusi búza l‘/aSl/4 
,.entet vesztett árából. A szeptemberi buzahatáridő ára 
c lenben némi megállapodást mutatott. New-X orkban a 
r.vugati államok esőhirei jobb érdeklődést élesztett és ez 

cent emelkedésben jutott kifejezésre. Nálunk a 
szeptemberi búza 9 krt, tehát teljes egy centet vesztett. 
A mai ingadozó áralakulás végeredménye őszi búzában 
9. júniusi kuzában 10. őszi rozsban 13, julius augusz­
tusi tengeriben IC, őszi zabban 3 kr árcsökkenés. A 
forgalom élénken fejlődött. — Köttetett:

Délelőtt.
Szokványbuza júniusra mintegy 10.000 mm. 11.25,

9.12,

n.2c1, 11.1 s, íi.:16, 11.18, 11.20 forinton.
Szokványbuza szeptemberre mintegy 200.000

9.25, 9.24. 9.22, 9.20, 9.21. 9.18, 9.17, 9.16,
9.18, 9.17. 9.19, 9.20, 9.21, 9.22, 9.23, 9.24,
9.20, 9.19, 9.18, 9.16, 9.17, 9.15, 9.14, 9.13,
9.13, 9.15, 9.14, 9.16, 9.17, 9.18, 9.20, 9.19,
9.-31, 9.22, 9.20, 9.19, 9..18 forinton.

mm.
6.82,
C.87,

Szokványrozs szeptemberre mintegy 6U.000 
6.92„ 6.96, 6.91, 6.90. 6.88, 6.85, 6.83, 6.84,
6.80, 6.78, 6.S0, 6.81, 6.83, 6.85, 6.84, 6.86,
6 88 forinton.

Tengeri julius—augusztusra mintegy 100.000 mm. 
4.98, 4.96. 4.05, 4.94, 4.93, 4.92, 4.90, 4.91, 4.90,
4.89, 4.88, 4.87, 4.88, 4.89, 4.90, 4.91, 4.92, 4.91 
forinton.

Tengeri szeptemberre mintegy 30.000 mm. 5.12, 
5.10, 5.08, 5.06, 5.05, 5.02, 5.01, 5.—, 4.99, 5.01, 
5.03, 5.04, 5.05, 5.04 forinton.

Tengeri 1899 májusra mintegy 30000 mm. 4.50, 
4.48, 4.46, 4.45, 4.44, 4.43, 4.42, 4.41, 4.43, 4.42, 
4.44 forinton.

Szokrányzab szeptemberre mintegy 25.000 mm. 
5.61, 5.63, 5.64, 5.65, 5.66, 5.67, 5.66, 5.65 forinton.

Hivatalosan felmondatott 3000 mm. szokvány- 
búza és 2000 mm. tengeri junius 25-én történendő 
átvételre.

Déli tőzsde.
Délben az üzlet teljesen az égboltozat ^kinézése sze­

rint változott. A borús és esőre hajló idő kezdetben a 
szilárd irányzat érvényesülésére adott támaszt, késóob 
pedig a fellegek elvonulása lehetetlenné tette az áremel­
kedést. Az üzlet lanyhán, de alig számottevő árválto­
zással zárult. — Köttetett:

Szokványbuza szeptemberre mintegy 60.000 mm. 
9.18, 9.19, 9.20, 9.21, 9.22, 9.20, 9.19, 9.18, 9.17 
forinton. .

Szokványrozs szeptemberre _ mintegy 10.000 mm. 
6.87. 6.88, 6.85, 6.86 frton.

Tengeri julius—augusztuusra mintegy 30.000 mm.
4.90, 4.92, 4.90, 4.92, 4,91 frton.

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak :
Szók vány búza május—júniusra.................... frt 11.2C 11.25

v szeptemberre.............................frt 9.17 — 3.18
Szokvánvrozs szeptemberre............................ frt 6.85— 6.87
Tengeri julius—augusztusra.............................frt 4 89— 4.91
Szokványzab szeptemberre ............................ frt 5.65— 5.67
Káposztarepcze augusztusra............................ frt 12 60—12.70

Délutáni forgalom.
Berlin szilárdabb üzletjelentésétől eltekintve, az ösz- 

szes kontinentális piaczok lanyhább híreket küldtek. 
Mindamellett azon hírre, hogy Béesben az eső esik, az 
üzlet szilárdabb jelleget öltött. De a spekuláczió csak 
rövid ideig volt jó kedvében, s miután az idő kideríté­
sét jelentették rrindenfelülről, valóságos végeladást ren­
deztek, persze mélyen leszállított árak mellett. Az őszi 
búza 9.10 írtra, illetőleg a hausse előtti idő óta nem 
látott alacsony árra sülyedt. A tőzsdén ma uj májusi 
tengeriben nagyobb terjedelmű üzletekét kötöttek, folyton 
csökkenő árakon. — Köttetett •

Szokvinybuza szeptemberre mintegy 100.000 mm. 
9.18, 9.19, 9.20, 9.21, 9.19, 9.18, 9.17, 9.16, 9.15, 
9.13, 9.14, 9.12, 9.11, 9.10, 9.11, 9.10 forinton.

Szokványrozs szeptemberre mintegy 20.000 mm. 
6.88, 6.90, 6.85, 6.S3, 6.82, 6.82, 6.81, 6.83, 6.80, 
6.81, 6.79 forinton.

Tengeri julius—augusztusra mintegy 50.000 mm. 
4.91, 4.89, 4.87, 4.88, 4.86, 4.85, 4.84, 4.83, 4.84 
forinton.

Tengeri szeptemberre mintegy 15.000 mm. 5.03, 
5.01, 5.02, 4.99, 5.-, 4.98, 4.97, 4.96, 4.95, 4.96 
forinton.

Tengeri 1899 májusra mintegy 20.000 mm. 4.43, 
4.41, 4.39, 4.38. 4.37 forinton.

Szokványzab szeptemberre mintegy 8000 mm. 5.65, 
5.66, 5.67, 5.65, 5.63 frton.

Délután 4 óra 30 perczkor záródnak :
Szokványbuza május—júniusra......... .........frt 11.15—11.26

„ szeptemberre............................ frí 9.10— 9.12
Szokványrozs szeptemberre............................. frt 6.78— 6.80
Tengeri május—júniusra...........................  frt —.--- .—

„ julius—augusztusra.....................  frt 4 83— 4.84
Tengeri szeptemberre ..........................  Irt 4.94— 4.96
Szokvanyzab szeptemberre ..................... ... írt 5.62— 5.64
Káposztarepcze augusztusra..........................  frt 12.60—12 70

Terménytőzsde.
A teríbénytőzsdén gyenge volt a forgalom. Az irány­

zat és árak változatlanok maradtak.
Szesz nyersáru jegyez 20—20.25 frtot.

Értéktőzsde.
A tőzsde irányzata ma nyugodt maradt. Az olasz 

miniszterválság a Balkán-félszigeti zavarok s a közeledő 
ultimo ma realizálásokra tették . a spekulációt hajlan­
dóvá. A kjnálat azonban egy téren sem nyilvánul sür­
gősebben s az üzérkedés! értékek árfolyamának csökke­
nése is mérsékelt határok között ment végbe. A íő- 
érdeklődés még mindig az időjárás s ezzel kapcsolatban 
a termes felé fordul. Az osztr.tk-magyar ál lám vasút bécsi 
számlára képezte kínálat tárgyát." Magyar bankok el* 
hanyagolvák. A helyi piacz hangulata csendes. \ aluták 
és érczváltók nem változtak.

Elötözade.
A b eb or ült időjárás s az olasz és franczia megoldatlan 

miniszter-válság az előtőzsdéu realizálásokra adtak alkal­
mat a nélkül azonban, hogy a sziláid irányzat alapjában 
bármit is szenvedett volna. A két hitelrészvény s az 
osztrák-magyar államvasut részvényei fél forinttal csök­
kentek, de zárlat felé ezen csekély árveszteséget is pótol­
ták nagyrészben. — Köttettek: Osztrák hitelrészvény
360.60— 361.40-ig, magyar hitelbank 397.-----398.—ig,
osztrák-magyar államvasut 360.40—360.90-ig, közúti 
vasút 388.----- 388 25-ig.

11 óra 15 perczkor záródnak : Osztrák hitelrész- 
vény 361.15—361.25, magyar hitelbank 397.80—398. , 
osztrák-magyar államvasut 361.----- 361.25.

Déli tőzsde,
A déli tőzsdén Berlin alacsonyabb jegyzései az üzér­

kedés! értékek újabb árcsökkenését vonták maguk után. 
Magyar bankok gyengék. A helyi piaczon az újlaki 
téglagyár s a kerámiái részvényekben fordult elő tartott 
jegyzéseken kevés számú kötés. — Kötettek: Osztrák 
hitelrészvény 360.31 — 361.20-ig, magyar hitelbank
397.25— 397.90-ig, magyarleszámitoló- és pénzváltóbank
261.25— 261.50-ig, magyar ipar és kereskedelmi bank
104.50- 104.75-ig, magyar jelzálog-hitelbank 11. kib.
251.----- 251.50-ig, osztrák-magyar államvasut 360 20—
360.80-ig, déli vasút 77.25-77.50-ig, rimamurányi 
vasmű 251.25—251.50-ig, magyar koronajáradvk 98.95— 
99.—ig, magyar aranyjáradék 121.30—121.35-ig, köz­
úti vasút 387.75—388.—-ig, budapesti villamos városi 
vasút 267.75—268.—ig. — Helyi értékekben a követ­
kező kötések jöttek létre: kerámiái gyár 172 — 173, 
újlaki téglagyár 260—260.50.

1 óra 30 perczkor záródnak: Osztrák hitelrész­
vény 360.50—360.60-ig, magyar hitelbank 397.50— 
397.70-ig, magyar leszámítoló- és penzvultubánk 261.25— 
261 50-ig, magyar ipar és kereskedelmi bank 104.50 — 
104.75, magyar jelzáloghitelbank II. kib. 251.25 
—251.30-ig, osztrák-magyar államvasut 360.50—
360.60- ig, déli vasút 77.25—77.50-ig, rimamurányi 
vasmű 251.25—251.50-ig, magyar koronajáradék 
98.95—99. —-ig, magyar aranvjáradék 121.30—121.35-ig, 
közúti vasút 387.75—388.—ig, budapesti villamos városi 
vasút 268. 268.25-ig.

Prämiumüzlet. Osztrák hitelrészvény holnapra 2.—
—2.50 írt, nyolez napra 5.-----G.— frt, julius hó
végére 11 —12 forint.

Utótőzsde.
Az utótőzsdén az irányzat még jobban elgyengült, 

zárlat felé azonban a kiderült idő s magasabb Berlin 
ismét fél forinttal magasabb áruivót hozott fölszinre. 
A forgalom élénktelen. — Köttettek : Osztrák hitelrész­
vény 360.10—360.60-ig, magyar hitelbank 397.25 —
397.50- ig, magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 261 25 
— 261.50-ig, magyar ipar- és kereskedelmi bank 104.50 
—104.75-ig, magyar jelzáloghitelbank 11. kib. 251 25—
251.50- ig, osztrak-magyar államvasut 360.25—360.50-ig,
déli vasút 77.25—77.50-ig, rimáin lírányi vasmű 251.25 
—251.50-ig, magyar koronajáradék 98.95—99.—ig, 
magyar aranyjáradék 121.30—121.35-ig, közúti vasút 
1387.75—388.—ig, budapesti villamos városi vasul 
268.----- 268.25-ig.

4 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 360 50 
—360.60, magyar hitelbank 397.50 — 397 75, ma­
gyar leszámítoló- és pénzváltóbank 261.25—261.50, 
magyar ipar- és kereskedelmi bank 104.50—104.75, 
magyar jelzáloghitelbank II. kib. 251.25—251.50, 
osztrák-magyar államvasut 300.50—300.75. déli vasút 
77.25 — 77.50, rimamurányi vasmű 251.25—251.50, 
magyar koronajáradék 98 95-99.--, magyar arany-
járadék 121.30—121.35, közúti vasút 
budapesti villamos városi vasút 268.—

387.75 — 388.— 
-268.25.

Sertés kereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, junius 20. A)Hízott sertés-árak : I. Magyar 
elsőrendű: 1. Or eg nehéz (páronkint 400 kilogrammon 
felüli súlyban) —kr. 2. Öreg közép (páronKint 300 
—400 kilogramm súlyban) —. — kr. 3. Fiatal nehéz 
(páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 57 —57*/2 kr. 
4. Fiatal közép (páronkint 251 —320 klgr. súlyban) 57ya 
—58 kr. 5. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig 
terjedő súlyban) 57 V2—58 kr. II. Magyar szedett: 6. Nehéz 
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) —.— kr. 
7. Közép (páronkint 220—280 kilogramm súlyban) —.— 
kr. 8. Könnyű (páronkint 220 kilogrammig terjedő súly­
ban) —.— kr. III. Romániai: 9. Nehéz (páronkint 320 
kilogrammon felüli súlyban) —.— kr. 10. Közép páron­
kint 250—329 kilogramm súlyban) —.— kr. 11. 
Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő sulyoan) 
—kr. IV. Romániai eredeti (Stachl): 12 Nehéz
(páronkint 240 kilogrammon felüli súlyban) —.-----
13. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súly­
ban) —.— kr. V Szerbiai: 14. Nehéz (páronkint 260 
klgrammon felüli súlyban) 58—58V2. 15. Középfnáron- 
kint 220—260 kilogramm súlyban) 57 y, —58 ír. 16 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
5672 —57 ír.

Megjegyzés. A fent jegyzett árak súly szerint és pedig a 
szokásszerü levonások mellett, egy kilogramm súlyra kraj- 
czárokban értendők. Szokásszerüleg a hízott sertések tel­
jes (brutto) súlyából az életre páronkint 45 klgr. vonandó le 
A sertesek vételárából a vevő javára 4 százalék vonandó ie. 
— A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) súlya vétetik 
irányadónak.

Sertés létszám: 1898. év junius 18. napján volt kész­
let 45.042 drb, junius 19. napján felhajtatott 471, junius 
19. napján elszállittatott 357 drb, junius 20. napjára 
maradt készletben 45.156 drb. A hízott sertés üzlet­
irányzata : csendes.

BECSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Elötőzsde.

Becs, junius 20. (Az Egyetértés távirata.) A sze­
szélyes időjárásra való tekintettel a spekuláczió nagyon 
tartózkodó volt és a kedvtelen hangulat következtében 
az irányzat is bágyadttá vált. Csak egypár nemzetközi 
értékben volt jelentéktelen forgalom gyengébb árfolya­
mok mellett. Végül mégis megszilárdult egy kissé az 
üzlet magatartása arra a hírre, hogy a budapesti ga­
bonatőzsdén az árfolyamok ismét estek. Valuták irány­
zata gyengébb volt.

11 órakor záródnak : Osztrák hitelrészvény 361.25» 
magyar hitelbank 397.50, anglo-bank 157.50, unionbank 
296.—, bankegyesület 268.50, Länderbank 229.—, osz­
trák-magyar államvasut 361.—, déli vasul 77.25, alpesi 
bányarészvény 161.50, rimamurányi vasmű 251.50, má­
jusi járadék 101.55, török sorsjegyek 60.25.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde kezdetben üzlettelen volt, tehát az 

árfolyamok ismét gyengültek. — Köttetett: Osztrák 
hitelrészvény 360.75, magyar hitelbank 397.—, Länder­
bank 229.—, unionbank 296.—, anglo-bank 157.50, 
bankegyesület 268.50, Tramway 519.—, ^ osztrák­
magyar államvasut 360.50, déli vasút 77.25, elba- 
völgyi vasút 263.—, észak-nyugoti vasút 248.50, dohány­
részvény 134.50, alpesi bánya-részvények 161.30, rima­
murányi vasmű 251.50, prágai vasipar 742.—, májusi 
járadék 101.55, magyar koronajáradék 98.90, török 
sorsjegyek 60.25, német birodalmi márka 58.83.

Később a teljes üzlettelenség következtében általános 
kedvtelenség uralkodik és az irányzat bágyadt maradt.

2 óra 30 perczkor záródnak : Osztrák hitelreszvény 
360.37, magyar hitelbank 397.— , anglo-bank 157.50, 
union-bank 295.50, Länderbank 228.75, bankegyesület 
268.50, osztrák-magyar államvasut 360.25, déli vasút 
76.75, elbavölgyi vasút 263.—, dunagőzhajózási rész­
vények 483.—, alpesi banyarészvények 161.80, májusi 
járadék 101.55, osztrák koronajáradék 101.25, török 
sorsjegy 60.20, magyar koronajáradék 98.90, német 
birodalmi márka 58.83. Üzlettelen.

Bécs, junius 20. '.Magyar értékek zárlata.) 4°/p-os 
arany járadék 121.20, tiszai és szegedi kölcsönsorsjegy
139.25, magyar vasúti kölcsön ezüstben 100. —, magyar 
kel. vasút all. kötvény 120.50, magyar leszámítoló- és 
váltób.-részvcuy 260 50, magyar kereskedelmi bank 
1427.—, magyar koronajárad. 98.90, 4°/()-0£ magy. föld- 
teli ermentesitési kötv. 96.70, magyar hitei bank-részvények 
397 —, magyar nyeremény-k.-sorsjegy 157.50, Kassa- 
cuerbergi vasút-r. ISO50, rima-muranvi vasmű 249 50.

Bécs, jun. 20. (Osztrák értékek zárlata.) 4'2°/0-os 
papír-járadék 101.55. 4U/. -os osztrák aranyjáradék
121 35, 1860. sorsjegy 141 50, osztrák liitelsorsjegy
201.25, angol-osztrák bank 157.50, bécsi Bankverein 
268 50, osztrák-magyar bank 912. —, déli vasút rész­
vény 77.75. dunagőzhajózási társulat 481.--, dohány- 
részvény 133.75. cs. es kir. vert arany 5.66, német 
bankváltók 58.82, 4'2°/ü-os ezüstjáradék 101.40, osztrák 
koronajáradék 101.15, 1864. sorsjegy 193.—, osztrák 
hitelintézeti részvény 360 37, unioú-baukrészvénv 295 50, 
osztrák Länderbank 228 25, osztrák-magyar államvasut 
360 25. elbavölgyi vasút 263.—, alpesi részvények J61.60, 
20 iraukos arany 9.52 V.,, londoni váltóár 119 95, bécsi 
Tramway 518. Gyengült.

Délutáni magánforgalom.
Becs, junius 20. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata). A déli tőzsde zárlata után a délutáni magán- 
forgalomban maradt: Osztrák hitelrészvény 360.50, ma­
gyar hitelbank 397.—, angol-osztrák bank 1;j7.75, 
bankegyesület 269.—, union-bank 296.—, Länder­
bank 228 50, osztrák-magyar államvasut 360.37, déli 
vasút 76.75, elbavölgyi vasút 263.—, északnyugati vasút 
248.—, török dohány részvény 134.—,^'rim imuranyi 
vasmű 251 —, alpesi bányarészvények 161.30, májusi 
járadék 101.50, magyar koron aj aradek 98.90, török 
sorsjegy 60.30, német birodalmi márka 5S.S5.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Bécs, junius 20. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A lanyha külföldi je y zések re való tekintettel a tőzsde 
bágyadt irányban nyílt meg, de később a budapesti 
készáruüzlet k< dvezőbb jelentéseire és az esős időjárásra 
ismét megszilárdult csak tengeri maradt lanyha. — 
Köttetett: búza júniusra 11.90, 11.85, 11.95 forinton,
őszre 9.10, 9 16, 9.15, 9.10 frton, rozs őszre 7.12, 
7.08, 7.15, 7.13 frton, zab őszre 5.92, 5.96 Irton, ten­
geri júniusra 5.12, 5.15 frton, julius—augusztusra 5.17, 
5.15 írton, zab júniusra 7.40, 7.45 frton. repeze augusz­
tusra 13.—13.40 frton. Felmondatott 1000 métermázsa 
tengeri.

Délután a forgalom gyönge volt és az irányzat a 
lanyha párisi jegyzésekre való tek.ntettel ismét bágyadt­
nak mutatkozott. Különösen zab júniusra volt nyo­
mott. — Kötteti tt: búza őszre 9.ÖS, 9.10, 9.07 frton, 
rozs őszre 7.10, 7.11. 7.10 írton, zab júniusra 7.35, 
7.36 frton, zab őszre 5.99, 5.92 írton.

Szesz ma olcsóbbodott. Kész kontingentált szesz 
jegyez 19.80—20.— frtot.

KÜLFÖLDI ERTEKTOZSDLK.
Boriin, junius 20. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A tőzsde a penzviszonyok által okozott folytonos 
aggodalmakra, valamint a rossz időjárásra, a franczia 
ős olasz miniszterválságra, az egész vonalon csökkenő 
irányt követett. — Jegyeznek : Osztrák hitelrészvény 
225.75, Disconto-Commandit 199.50, darmstadti bank 
155.25, Deutsche Bank 19S.C0, drezdai hank 1G1.70, 
Handelsgesellschaft 1GG.25, nemzeti bank 148.25, osz­
trák-magyar államvasut 153.25, osztrák déli vasul 33.50, 
varsó-bécsi-vasut 401.50. Svájdzi vasutak : Gotthard vasút
139.37, svájezi észak-keleti vasút 99.40, union vasút 
72.G0, svájezi központi vasút 143.25. Olasz vasutak : 
meridional vasút 133.G0, középtengeri vasút 95.75. 
Német vasutak gyengébbek. Olasz járadék 93.80. Bá­
nyaértékek gyengébbek. Laura-kobó 20G.75, dortmundi 
100.87, bochumi 227.75, gelsenkircbeni 181.87, harpeni 
187.12, Hibernia 192.52, Trust 174.25, észak-német 
Lloyd-részvények 112.25, bamburg-amerikai csomagbajd- 
zúsi részvények 112.GO. Magánkamatláb 3®/4°/0, ultimo" 
pénz mintegy 5%.

Berlin, junius 20. (Utótőzsde.) Osztrák hitelrészvény 
225.70, osztrák-magyar államvasut 153.20, osztrák déli 
vasul 33.50. Nyugodt.

Frankfurt, junius 20. (Esti tőzsde.) Osztrák hitel- 
részvény 305.75, osztrák-magyar államvasut 309.62, 
osztrák déli vasút 89. Csendes.

Hamburg, junius 20. '(Zárlat.) Magyar arany járadék 
102.85, osztrák aranvjáradék 102.70, osztrák ezüstjá- 
radék 85.70, osztrák hitelrészvény 305.80, osztrák 
1860-as állami sorsjegy 125.—, osztrák-magyar állam­
vasut 772.—, osztrák déli vasút 164.—, olasz járadék 
92.30. Gyenge.

Hamburg, jun. 20. (Esti tőzsde.) Osztrák hitel­
részvény 305.70. Csendes.

Pária, jun. 20. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 
A mai tőzsde ismét üzlettelen volt. Az árfolyamok en­
nek következtében lemorzsolódtak. Később javulás állj 
be, de franczia járadékok gyengék maradtak. Spanyol 
járadék 75 centimemal emelkedett. Olasz járadék 15 
cenlimemal gyengébb. Török járadékokat folytatott 
realizálások kedvezőtlenül befolyásolták. B 45.90, 
G 26.40, D 22.32. Bankértékekben csekély volt az üz­
let. Banque Internationale 7 frankkal csökkent, a többi 
bankérték tartva volt. Vasutak elhanyagoltak. A zárlat 
szilárdabb volt. — Jegyeznek: 3%-os franczia járadék 
102.52, tőrleszthetö járadék 101.77, 3y2%-os járadék
106.37, Banque de France 3620, Crédit Foncier 672.—, 
Szuez-rószvények 3690.—, egyiptomi kölcsön 521.50, 
spanyol külső járadék 34'/4, magyar aranyjáradék 
104.24, olasz járadék 93.35, orosz 102.50, uj 3%-os 
orosz kölcsön 96.50, portugál 3%-os kölcsön 18%, 
Ottoman bank 558.—, osztrák Länderbank 498.—, 
osztrák déli vasút 171, Rio-Tinto rézbánya 655.—.

franczia 
106.37, törleszt-

3 óra 4® perczkor záródnak: 3%-os
járadék 102.55, 3%%-os járadék 
helő járadék 101.77, osztrák aranyjáradék 102.45, 
olasz járadék 93.35, osztrák-magyar államvasut 771.—, 
osztrák Länderbank 498.—, alpesi bányatársaság 346, 
török dohány részvény 292.—, Banque de Paris 

954.—, ottoman bank 554. Szilárd.

London, junius 20. (Megnyitás.) 2%%-os angol consol
11 London, junius 20. (Zárlat) Magyar <aranjjfr0adé^ 

102.25, osztrák déli vasút 7.—, ezüst 27%, j U A»‘ 
angol consol 1113/.«, uj spanyol járadék 34y4, olasz 
járadék 92%, 4%-os rúpia 62.%, Canada Pacific 
vasút 85'/4. Magánkamatláb 1 '/•>%• Nyugodt.

Külföldi ertehöxsde xtiflata 
■> arloiyamoE at illeti helyi etokronyok szerint keazpenzben, modi' ■’ 
ultimúra értendők, e szerint mellékelt paritás is készpénzre KJ ,
illetőleg ultiméra értendő. A készpénz-árfolyamok K-val. a mediora a j 
az ultimóra U-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy nltimó- 
számirásokhoz még a íransakczió-kültségek, továbbá a '■ r,jó-tétfiiek
árfolyamokhoz, azonkívül meg a mindenkori budapesti prolong 
is ezamitasba veendők. A --jpd jelölt értékek a budapesb U^deo o-m 
jegyeztetnek. Átszámítási árfolyam: 100 mátka fist* 5

100 trank vista = frt 50 kr —

Junius 20.

PARIS
Osztrák-magyar államvasut —
Osztrák déli vasút................. —
Magyar 4°;0-os aranyjáradék 
Osztrák aranvjáradék — — —

BERLIN.
Osztrák 4-2°Vos papirjáradék 

, 4-2%-os ezüstjáradék ...
„ 4%-os aranyjáradék

Magyar 4%-os arányjáradék ... 
4%-os koronajuradék

•Elbavölgyi vasút— ................... .
Osztrák hitelrészvény — __
Osztrák-magyar államvasut ._
Osztrák déli vasút_ __ __
•Károly-Laios vasút — — —
Kassa-oderbergi vasút __ —
•Orosz bankjegy__ ________
Váltó bécsi piaczra— —

FRANKFURT.
Osztrák 4'2" >03 papirjáradék ______ K

ezilstjáradék_ __ K 85 75
4U„-ős aranvjáradék _. ...K 102.90

Matf> ar 4° 0-os ar u ',32.5
4° „-08 k -ruuajaradek ... ...ü

Oszt ák lntf!ré$z ... ü
Oszt iánk______ ... —K 774.-
U-zti ak-magvar allamvasut _. U 510 75
•Kar »ly-Uju» va _ —u
Opzt
Vált
Lnio

ak deli vast 
bécsi piacz 

ubank ...

t ..." _ _ u 69 50 
169.71

Villa tvény ._ ... 139.40
Alpt 8« bányalátfl - K 138 50

Ár­
folyam

102 70 
90.10

2f6.70 
153.10 

SS 50

216.27 
1C9 80

Buda-

egyenleg

121 2°. 
99 53

360 71 
16) 13

IC 1.32 
121.54

SCI .96

78 82 
58 87

Különbözet az
utolsó zárlat­

hoz képest 
osztr. értékben

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Prága, junius 20. .Yyersczukor készáru Aussigban 

12.80 írt, október—deczemberre 12.70 frt, finomított 
készáru Prágában 36 frt.

Hamburg, junius 20. Jiyersczukor júniusra 9.62, 
júliusra 9.65, augusztusra 9.72, szeptemberre 9.72, 
októberre 9.60, novemberre 9.62 márka 50 KÜogram- 
monkint.

Hamburg, junius 20. Kávé júliusra 29y.2, szeptem­
berre 29’%, deczemberre 30V2 fillér fontonkint.

Berlin, junius 20. Szesz 53.—.
Stettin, junius 20. Szesz 52.80.
Köln, junius 20. Olaj 56.50.
Paris, junius 20. Búza, liszt ártartó, olaj nyugodt,

szesz renyhe, idő : felhős.
Havre, jun. 20. Kávé júniusra 35V«, négy hónapra 

35y4 frank.
Külföldi árutőzsdék záriaca.

Számítási arlolyaui nemet piaczokra 100 marta vieta — 58 Irt 85 kr 
100 fre vista — 47 frt 5» Kr.

Junius 20. Ár­
folyam

_ Különbözet az
Rudf. utolsó zárlat-
Pes“ hoz kepest 

egyenleg. értékben

PARIS. 
Búza júniusra_ _ -

— julius—augusztusra
— 4 utolsó hóra__ __

Liszt júniusra______ —
— júliusra __ __ —

— julius—augusztusra
— 4 utolsó bora _ __

Olaj jnniusra__ _ — -

— julius—augusztusra
— 4 utolsó hóra__ —

Szesz júniusra... _ — .
— júliusra______ — .
— julins—augusztusra
— 4 utolsó hóra — __

BOBOSZLá
Búza helyben —   _
Sargs búza helyoen _ _
Rozs helyben _ __ __
Zab helyben ~ —-     _
Repoze nelyben — 
Szesz i5é-es) júniusra .. 
Szász (70-t-s) júniusra —
Tengeri (100 kilónkint)_
Olaj - - -

52-58 
eleje L 
36-40, 
osztályú 

11. oszt.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

A székesfővárosi vásárcsarnok árjegyzései.
Napi jelentés a központi vásárcsarnokban nagyban (en gros) 

eladott éUbniczilckek árairól.
Budapest, junius 20. (A székesfővárosi vásárcsarnokok 

igazgatóságának jelentése az Egyetértés szamára.) A 
vásári forgalom: Húsnál forgalom élénk, árak : emel­
kedtek. — Baromfinál csendes, árak emelkedtek. — Hal­
ban lanyha, árak csökkentek. — Tej és tejtermékeknél 
elénk, árak szilárdak. — Tojásnál élénk, árak emelked­
tek. — Zöldségnél élénk. — Gyümölcsnél élénk. — 
Fűszereknél csendes. — Időjárás: borult, enyhe. — A 
mai árak következők forintokban:

Hús : (mmkint) marhahús hátulja I. oszt.
11. oszt. 46—52, 111. oszt. 40—46, marhahús 
oszt. 50—52, 11. oszt. 40—50, 111. oszt. 
borjúhús hátulja 1. osztályú 52—58, 11.
40—52, borjúhús eleje 1. oszt. 48—52,
40—48, borjú nyuzatlan budapesti 46—56, magyar vidéki 
40—46, birkahús hátulja 1. osztályú 48—52, 
II. osztály 30—48, birkahús eleje I. oszt. 42—44, 
11. osztály 36—42, birka egészben 0-44—0 48, 
sertéshús szalonnával, a) elsőrendű 56—58, ser­
téshús szalonna nélkül: a) elsőrendű 60—65, 
b) vidéki 53—50 (kg.-kint), sonka nyers (kllogram- 
m ónk int) 60—S0, füstölt belföldi csont nélkkül 
0.G0—0.90, csont nélkül 80—0.90, sonka prágai 85—95, 
vidéki sonka 60—65, vidéki füstölt bus 0.30— 
0.60, (métermázsánkint) szalonna sózott 56—
58, füstölt 60 0-----62-0—, sertészsír hordóval 62.50
—02 50, hordó nélkül 61.----- 61.—, (klgrkint) kolbász
füstölt 60—80 kr., szalámi belföldi (métermkint) 
140—150, malacz tisztított (kgkint) 70—90, malacz, élő 
3.----- 7.-.

Baromfi : a) élő (páronkint) tyuk 1 — 1.30. csirke 50—
I. 10, récze hízott 1.60—2.40, récze sovány 0.80—1.30, lúd
hízott 3.----- 5.—, lúd sovány 2.------2.50. — Tisz­
tított (darabonkiiit) csirke idei —.45—.60, récze 
liizott idei 0.90—1.20, récze félkövér 0.70—0.S5, lúd
hízott idei (darabonkint) 2.----- 2.50. lúd bizolt (kilo-
grammonkint) 0-68----- 0.70, lúd félkövér (darabonkint)
] 50_2.—, ludmáj (darabonkint) C.10—0.40, ludmáj
(kilónkint) 1.20—1.50, ludzsir 0.70—1.—.

Vad : Őzbak egészben (kilogrammonkint) 0.40—0.70.
Hal: (kilónkint) a) élő harcsa 0.80—1 —, csuka 

0.80 — 1.—, ponty dunai apró 40—60, nagy 0.60 — 1.—, 
márna 40—60, ezompó 40—50, apró kevert 25—35, 
rák (darabonkint) 0.3—0.10, (darab), b) Jegelt, 
(nem élő) (kgrkint) harcsa 0.30—0.60, csuka 
0.20—0.50, ponty kisebb 0.25 -0.40, ponty nacy 
0-40—0.60, sülő kisebb 0-40—0.60, nagy 0.60—1.20, 
viza 0.80—1.—. kecsege 1.20—1.30, fajtok 0.80—1.—, 
ezompó 0.20—0.40, apró kevert 0.18—0.30, (kilo­
grammonkint.).

Tej és tejtermékek: (literenkint) tej 0.08—0.09, 
tej lefölözött 0.6—0.7, tejföl —.20—.30, tehénvaj 
(tea) (kilónkint) 0.85—1.10, 1. rendű 0.70—0.80,
II. rendű 0.60—0.70, tebénvoj, olvasztott 0.60—0.6C, 
tehéntúró 0.10—0.16, juhturó 45—45, liptói túró 
44—54, trappista 0.90—1.—, ementhali sajt 1.10—1.10, 
groji 0.72—0.72, juhsajt 0.48—0.48.

Liszt és kenyérnemü,: (1 quarter) monori fehér 
kenyér 16.----- 16.—, barna 14.------14.—, rozs 14.
14. —, soroksári fehér kenyér 16.----- 18.—, barna
15. ——16.—, helybeli fehér pék kenyér 18.----- 20.--,
barna 14.----- 15.—, fehérvári barna 14.------14.—, fehér
16. —16—.

Hüvelyesek: (mmkint) lencse magyar 14—18.—,
stockeraui 22—33.—, borsó héjas magyar 10.----- 13,
borsó koptat. 13-15, borsó külföldi 17-24.-, bab 
fehér apró 7—11. bab fehér nagy 8.—12 —, szí­
nes 8—13.—, sárga kása 10.— frt.

Tojás : Friss I. oszt. 1 láda (1440 drb) 31.----- 32.—,
erdélyi tojás (1 láda) 29-29.50, teatojás (100 drb) 
30-3.-.

Zöldség: (100 kötés) sárgarépa la idei 2.-----6.—
sárgarépa Ha 0.20—2.—, (1 métermázs%) sárgarépa
tavalyi 8.------14.—(100 kötés) petrezselyem la idei 2.___
6.—, petrezselyem 11a 0.20—2.—, (1 mm.) petrezselyem
tavalyi 8.----- 16.—, zeler la (100 darab) 0.40-0.60.
kalarábé la idei (100 darab) 80—1.20, kalarábé 
Ifa (100 drb) 0.40—80.—, vöröshagyma la idei (100 
kötés) 0.80 — 1.50, vöröshagyma Ha 0.40—0.80, vörös­
hagyma (1 q.) 6.----- 7.—, foghagyma la idei (100
darab) 5.—13.—, foghagyma Ha (100 drb 1.50-5.-, 
vörösrépa f 100 darab) —.40—1.—, fejeskáposzta 
la 12.----- 16.—, kelkáposzta la idei (100 da­
rab) 1. 2.20, kelkáposzta 11a (100 darab)
0.40—1.—, fejes saláta la (100 drb) 0.40—0.60 fejes
saláta 11a (100 darab) —.10----- .40, kötött saláta 10—
0.60, fodros saláta—.10—60.—, burgonya rózsa la (1 q.) 
3.60—4.20, burgonya idei (1 q.) 2.40—3.—, burgonya
sárga 4..----- 4.20, burgonya idei 4.----- 5.50, bur-
fehér 2.80—2.80, burgonya kifli 6.------6.—, bureonva
flórenczi 5.----- 6.—, fekete retek 0.20—1.20, uborka
nagy salátának való (drbkint) 6—IC, zöld paprika 
1.50—3.50, (100 darab) tök, főző la 10.——10.—
tök, főző 11a 5.----- 10.—, gomba sampignon (100
darab) 1.20—2.50, zöldborsó hüvelyes (kgkint) 0.04—0.09 
fejtett 0.12—0.20 kr, karfiol 10—15, torma nürnbergi b
(100 drb) 10.----- 12.—, torma magyar (1 q.) 12.— —
16.—, torma magyar 11a 3.----- 5.—, spárga (klgrmkint)
0.15—0.50, zöld bab olasz 0.10—0.15, zöld bab ma- 
gyár 0.07—0,13, paradicsom 0.28—35.

Gyümölcs : Közönséges körte la 25-0—28-0. közön­
séges Ha 18—25, eseresnye olasz (klgrmkinl) 0.16—0.25 
cseresnye faj nagy 0.1 S—0.35, közöns. 0.07—0.14, földi- 
eper (klgkint) 0.20—0.50, egres (klgkint) 0.04 —O.OG 
megygyjl kg.) 0.20—0.35, köz. 0.09—Ö. 16, ribiszke0.10— 
0.26. dió (köz.) (mmkint) 25—30, zöld (100 darab) 
20—30, mogyoró (mmkint) 0.24—0.24, narancs pugliai 
4.—— 6.—, czitrom 1.50—2.—, füge hordós 20—22
füge koszorús 22.----- 24.—, datolya 38—44, mazsola-
szőlő 50—65 forint.

Fűszerek és italok : (mmkint) paprika 1. r. 25. — 
50.—, paprika II. r. 10—20. paprika szegedi kiilünl. 
80-1.- , mák (mmkint) 38—40, méz csurgatott (klgkint) 
0.25—0.45, szappan szin (mmkint) 20—25, fehérbor 
asztali paiaczkban (literje) 0.40—0.50, vörös asztali 
palaczkban (literje) 0-40—0.50 kr.

Marhavásár.
Bécs (St. Marx), junius 20. (Távirat.) A mai vásárra 

felhajtatott 3541 magyar fajta, 1193 gácsországi, 121 bu­
kovinai, 674 németországi, összesen 5329 szarvasmarha, 
közte 1118 sovány állat. Az üzlet lanyha volt és az 
árak 1 á—1 frttal csökkentek métermázsánkint. — 
Jegyeztek 100 kilónkint élő súlyért magyar fajta liizott 
ökrök I. 33—35 forintot, kivételesen 36 forintot II. 29— 
32 frtot, III. 24—28 frtot, gácsországi hízott 
ökrök 1. 34—36 forintot, 11. 31—33 frlot, 111.
26—29 frí, németországi hízott ökrük 1. 36—39 
forintot, kivételesen 40 frtot. II. 32—35 forintot, III. 
28—31 frtot. Paraszt ökrük 23—27 frtot, bikák és 
tehenek 22—33 forintot.

Napirend: 1898. j nnius 21.
Naptári Kedd, junius 21. Hóin. kath. Alajos hv. — 

Prot. Albán. — Uorug-oro.z : (junius 9.) Cir. es Ata. —
Zsidó: Tham. 1 R. Ch. — Nau kél: 3 óra 4, p., 
szik 7 óra 44 perczkor. Hold kél: 5 óra 4u 
kor. reggel, nyugszik: 9 óra 15 perczkor este.

A földmivelési miniszter fogad d. u. 4 órakor.
A horvát miniszter fogad reggel 8 órától 10-lg.
A budapesti kávéssegádek értekezlete az ó-a.üai 

Handelsberger-tide vendéglőkén este 8 órakor.
A nemzeti muzenm : régiségtára nyitva d. e. 9-től 

d. u I óráig. — Többi tárai megtekinthetők 50 kr. dij 
mellett.

Iparművészeti múzeum zárva.
Az 1S4S — 49-iki zzabadsagbarczi emlék-gyűjtemény

és Kosanth-mazeum: Stefánia-ut 51. sz. u. delelő:*. 
9—11-ig.

Deák-mauzóleum a kerepesi-uti temetőben nyitva d. u. 3 
órától 5-ig.

M. kir. gazdasági mnzeum. Városliget Széchen:
történelmi épúictesodort. Április hótól novemberig nyitva 
van naponkint ■— a hétfői napok kivételével — d. e. 10 
órától 1-ig, d. e. 3-tól 5-ig. Hélfün egész napon zarva 
van. A mnzeum látogatása mindig ingyenes.

Magyar kereskedelmi mnzeum. Állandó kiállítás: ke­
reskedelem történeti mnzeum és keleti mintatér az I. ar- 
csamokhan, d. e. 9—12-ig és délután 3—ti-ig. Az " :- 
gatóság hivatalos órái ugyanott 9 órától ö. u 2-ig. — 
Magyar házi ipar központi bazár kerepesi-ut 23. sz I. eme­
let d. e 9-tóí déli 1 óráig és d. u. 3-tól esti 7 aráig. 
Tudakozó Iroda és nyilvános szakkönyvtár Kerepesi-ut 
20. sz., I. em. d. e. 9—12-ig és d. u. 3—6-ig.

Kivonat a hiv. lap jnnius 20. számából.
Árverések a fővárosban. Szunyogh és társai 

127S írtra becs. ingós. junius 29. VII. kér. dohány- 
utcza 90. szára Schiveitzer József 329 írtra becs. ingós. 
junius 30. VII. kor. Bclhlen-utcza 19. szám. Schwalb 
Kálmán 415 írtra becs. ingós. junius 21. kér. 
Szondy-utcza 89. szám. Bottka Imróné 726 írtra becs. 
ingós. julius 2. IV kér. Lipót-utcza 40. szám. Schutz 
Miksa 828 frtra becs. ingós. junius 22. Mi. kér. al'áczM- 
utcza 10. szám. Singer Lázár és fia eze-g 1751 frtra 
becs. ingós. junius 21. VI. kér. Cscngcrv-uteza 41. szara. 
Szeiszing Ferencz 551 frtra becs. ingós. umu: -)■ 
VII. kér. Wesselényi-utcza 69. szárn. Heller Zsigmocd 
904 frtra becs. ingós. junius 21. M kér. Dr.-.va-utczi 
5. szám. Weinstein Miklós 365 frtra becs. ingós. 
junius 29. VII. kér. Andrássy-ut 7 í. szám. Láp p- -y 
grácz Anzelm 1555 frtra becs. ingós. junius 21. \ 
kér. Rottenbiller-utcza 3. szám. Scholcz Pt-l : 1
frtra becs. ingat), junius 23. MII. kcr.. Dugón.:-- i-vz* 
5. szám. Weisz Mór 191 / frtra becs. ingós. Mi • 
külső kerepesi-ut 30. szám. Kroner Alajos 1731 frtra 
becs. ingatl. junius 22. IV. kér. Ferencz József-Tűnj '-•k 
26. szám, Schoffer Ignácz 702 frtra becs. ingat-, .u-i.j- 
30. V. kér. Bécsi-uteza 7. szám. ür. Guthi Soma MM 
frtra becs. ingós. junius 21. MII. kcr. Erzsébet-kurut U 
szám. Müller Károly és neje 461 frtra le 
junius 21. V. kér. bálvány-uteza 11. szám. Fei Eu 
333 frtra becs. ingós. junius 39. IX. kér. soroksari- 
utcza 100. szám. Eger Lajos 1 í í3 frtra bec;. fr- '• 
junius 29. V. kér. váczi-körut 82. szám. Malier r 
560 frtra becs. ingós. junius 25. XII. kér. kerepes -u 
82. szám. Rostás Imre 481 frtra becs. ingó?.
21. VII. kér. Murányi-utcza 57. szám. Weisz Füiup 
347 frtra becs. ingós. junius 21. M. kcr. L. y " 
utcza 43. szám. Csokonai István és neje : ■ r:i 
becs. ingós. julius 2. XI. kér. külső váczi-ut 
Budacsek József 390 frtra becs. ingós. junius il. y-- 
kér. akáezfa-utcza 36. szára. Delicat Ignácz ir.ra 
becs. ingatl. junius 21. V. kér. külső váczi-ut ; szám. 
Spivalló Ede 4160 frtra becs. ingós. jumus '• 
kér. kikötő diillő 1396. szám.

Árverések a vidéken. Seiger Gottlieb UM lixra 
becs. ingatl. augusztus 24. Déva. Chomát ••■y---■ 
neje ISO frtra becs. ingatl. julius 25. Moór. \ c^zuy 
Mihály és neje 409 frtra becs. ingatl. szeptember -y 
Kassa. Mozer János és neje 1975 frtra becs. 
augusztus 17. Sátoralja-Ujhely. Szöroskky -Carnot 
°27 frtra becs. ingatl. augusztus 13. Széniünk,us (Uurgoj. 
Halbrohr Mérné 20.051 frtra becs. ingatl. julius ti- 
Szabadka. Kálmán Sámuelné 3435 frtra becs. ingat- 
junius 22. Szatmár. Ipsits György 200 frtra bee. 
insatl. junius 28. Kis-Czel. Woicz Antal >0CW r ra 
becs. ingós. juliuss 5. Versecz. FarbenbJuvi A1Zaly 
2711 frtra becs. ingós. junius 28. Munkács. Ilaloro 
Adolf es Sándor 46.000 frtra becs. ingatl. szeptember 
Szabadka. fíepe Dániel 6549 forintra bee-
ingall. junius 28. Erzsébetváros. Jüg Ede ;>NU ti a, 
becs. ingatl. Maczner Alajos es neje 4ob9 frtra -•
ingós. Nagy-Szombat, .ibrahám Józsefné ooiu •-
becs. ingatl. julius 4. Nagy-Enyed. ^rosmarthy 
Gedeon 784 frtra becs. ingatl. szeptember H.
Dabas. Isakovits Fáni és Izsó 2200 frtra bcc=. wg 
junius 24. Arad. Kyiry Gerzson 3389 frtra be -
ingatl. junius 30. Szentes. Pzc7ár«3i

Csődmegnyitás. Az eszéki kir. törvényszék rés 
Rosendorn L. verőczei szabónő ellen. Csodbuto-U • 
balkáni Táicsevics Antal törvényszéki bíró, tüinegs 
nőkul dr. D'Elia X'., helyetteséül dr. Evorancsic= • • 
verőczei ügyvédek neveztettek ki. Bejelentési ^ia . 
junius 25. A broódi kir. járásbíróság mint 
üelmi bíróság részéről Bauer M. broódi bejegyzi
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SÄÄÄ , * albiró.

Zefir ügyvédek neveztettek k! Bej’elenÄuridt'j“ 

Zsonyi elsó^áTtaUnös \ t5rTéfaT“ék részéről a 

vetkezet ellen. Csődbiztosul Würizler Ödö?^ r* .S$Ö" 
széki bíró, tömeggoudnokul dr Weidentinff 
helyetteséül dr. Pirkel Kristóf e,denhoffer Karoly,
«a B. SBT“
zséhetvárosi kir. törvényszék részéről LÜi, ~ 
mos erzsebetvárosi vegyeskereskedő eU SC^?V[J' V,1‘ 
Koszta Gabor törvény!Jeki biró f m Csődbiztosul 
Issekutz Győző, helyeUeséül Gross ATeg,g0ridnokul dr.

EÄ; sas? JShsr^Prugberger Vincze törv^yszéki bíró Sr' *1 

dr. Gyongyössy Tivadar, helyetteséül 'dr 
ügyvedek neveztettek ki. Bejelentési határiu? 7 JoZsef 
r>ő - X csik-szere,tii - ‘ hatand6 : augusztus
Ttein Nathán cJk szeredai reSZg51,^“"-
Bayler Kálmán törvényszéki albiró, töme^goSnokuTd?1

oíH.u t0S'n el,yetteSém dr- Fejér Anta! ügyvédek ne
veJeMek ki. Bejelentési határidő : augusztus 3 

Codmegszünteté., A budapef ereskedelmi és 
váUo orvenyszek részéről Gönczi Illés budapesti ig 
*ett czeg ellen a csőd megszüntettetett.

Szerkesztői üzenetek,
Peca. 31. J A 6644. számú kishirdetés közzétevőiének 

'V -férfid Székesfehérvár. Hoste-restanle
Cs. P Sarkuzujlok. Forduljon a .Vvorsirászati Hírlap“-

kap frteritSt B er 5" SZám allU- Sorsjegyeiről később

Lőcse. 5z. /sti*an„ Ön beküldött hozzánk két látogató- 
,e_,v. szetre külön-külőn a következő szavak vannak
:;i: r*J é!ÁmSer/U'de rendigmn“ meg A serföző mi­
vé. a . es most mi mondjuk meg. melyik a helves 
s.ea‘" a í"nek,.eF>' nyelvérzéke van s a kit a 30—40 év

".y-ivrov.tas gonosztevői által gyártott lehetetlen szók 
te vettettek, egy pillanatig sem ingadozha-

................... •* el-o felírást a magvar nyelv meggvalá-
' ;r"3- Az «gesz magyar sajtó vállvetve dölgo- 

... ti barn.mez ev óta, hogy a -da -de képzővel derűre- 
: a c ■ .ijio.t korcsszokat kiirtsa ; némelyiknél sikerült is

•«. makacsul tartják magukat, különösen a hivatalos 
Harml?7. vv előtt a Vigadó-t f,gardának hívták.

1 "'ln inuulo hajóra is rámázolták ezt a rémszót.ma 
. ama ne.yett is vagy ezirknszt mondanak, vagy

- ‘ •‘•tr a képezte és nevelde ellenállóbbak, ezek laj-
: -V» vannak es közoktatásügyi iratokban és hivatalos
.. ■ ... .can szerepelnek, tehát csak nagvnehezen lehet
cí,".-.u.z t<"sarkqpt6t és leángnevelöt itt-ott elfogadtatni.
: : 1" anya:nk a forradalom előtt és után is még nem
’ '■ banem nevetőbe jártak, de azért soha sem tévesz-

■■ a nevclő-i.raí a nevelii-in.'.'.-fiW, mint a ho-y
a levelében nagy dmésséggel körülirt kételvei szerint 

* "::1 ‘OP»» tudni, hogy a halestélv a serfőző-tór
. e-. vagy a serlöző-ur külön vendéglőjében lesz-e ? 

íu:,t ten;it a következő: 1. Serfőzdét semmi esetre 
-- ' ir v » szájukon többé ki ne ejtsenek, hanem 

-. r{v2ohá~nak. Builapesten már a niü\ eltségie
.'ütuk a műhelyükre nem sütödétt huné . sütő- 

D;; A vasutaknál sincs kazan-fűtődé, hanem van 
r rradalom előtt majd minden magyar városban 

“ '-í ‘u- ue az°k^t röviden serháznak és nem főzdének 
x 1 e fIiikor később a német JBicrhaus kedvéért a 

<- rcs-t kezdtek serhúznak nevezni, a jó sermérés szót 
-ren h .'Znalaton kívül tették, a régi serházat pedig 

t- ■ " ‘ nevezni serfőzdének. Íme látja, ennyi gyunyorü-
■ h ..parira íeszitésen ment keresztül a magvar nyelv
■ r: -z iÜvgen hatások, részben j-edig az olyan viczczelő-
• '• lagyar úri emberek szívességéből, kik* a világéit

smemék el, hogy náluk valaki jobban érthet a nyelv 
lenveihez t-s pokoli gyönyörűséget okoz nekik, ha a jeg- 
. 52ót, még l>a regiek ís azok. valamiképen ki-
— .;‘h Ajánljuk további kicsúfolásra a következő 

"i3‘ uiajutő csárda, hálószoba, ebédlőasztal, kihúzó ágy,
. ---vxn ■. főzokanál. Kérdezgessék sorban egymástól, vájjon 

-•ir'-*a u^*e az olajat, vagy a csárda melletti olajütő- 
.r. alkalmazott olaj-üto-mester ? Továbbá a szoba
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hal-e, vagy abban hálnak, az asztal ebédel-e, vagy azon

lelkinek, a te^nö mos-e, vagy benne mosnak ? stb. stn. 
n»n,U • edl° J«je[ltsék ki, hogy az egész eddigi magyar nyelv 

m er semmit, tele lévén kétértelműségekkel s ezeken önök 
fognak segítem uj szavakkal. Akkor lesz majd: olajütő-de, 
halo-da, ebédlő-de, kibnzó-da, moso-da, lőzöde stb. stb.
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UJ bánsági ------- —

; Kőlee____ Bj -
- 1 ■ - —

6) Határidőre.
0sáncé-minÖBegC 100 kilogranamonkint.

II. Különféle termények

legyen hordd Disznóra!

Fai
Pénz Ara

.'frt frt

Í2?;::::::::: 6C.50 61.-

- Szalonna —

magyar la legenszantott vidék:™ . —
városi «égenszaritott, 4 darabos™ ™ — 56 i' 

57.5C 
62.-

56 £C 
£8 - 
63 -

Zsákkal együtt

g -ngysuly tisztara ly

helyett.

Minőség

500 gram monk int

Szilva-------

boszniai, 1895. évi, usance-minőseg 
e „ 120 darabos — —

. . . 100 .------------
• • • • . , — —*

szerbiai. . . usanre-minőség ™
, „ 100 darabos --------

„ * • 85 , — —

2-Z
I:z

Szilva-------
Határidőre

boszniai,______________ ___
__ __ __ __ 120 darabos

!  lov •
;  es .

szerbiai,________ _ _ osance-mm.
________ 100 darabos

:  »S •

11.25 
13.- 
17.5C 
10 75 
1?.?5 
17 -

4Í . 75
13 50
18
11.25
12 25 
ti.SC

Ingyen bordó

Szilváik — szlavóniai 189« — — — •— — — — —
szerbiai 1897 — — — — — — — — - r.r

Szilváik —
Határidőre

szlavóniai 1897 — — — — — — — — 
szerbiai 1897 — — — — — — — —

, 15 Sf 
14 -

16 50 
15 -

lnczerna magyar. 1897 ----------------------
lóhere aproszemü 1897 ----------------------

ff közepszemü 1897 —---------------—
nagy szemű 1897-------------------------- 2-z

}'-2
- Here mar —

111. A hajóesállitaa fnvardtj- 
tctelei Budapestre.

B) JÉrtéktősade.

Orient azUIodn. Tzlebér K„ Sümeg. — Róna D. Mietolcz 
Kolncsek V., Kassa. — Dr. Merre, K„ Kolumbia. — Ahawen K.. 
Washington. — Jones G„ Weshmgton. - Dr. Jaknbsicz V„ Odessa. 
Dr. Szidor A., Versecz. - Ambos M., Puncsává. — Palics P Belgrad 
Adler S., H.-Szoboszló. — Friedmann V.. Sopron. — Voltz A Brassó 
Gattmann M., Bajmok. - Szüle G„ Illává - Kovács J„" Melsiez! 
Schmied! F., Pozsony. — Lichtnecter A.-né. Kassa. — Binder G 
Nagy-Szeben. - Zltareczty E., Szeged. - Just S . Hód-Mezű.Vásárhely. 
Pfeifer H. Bére. - Fiecher M., Kolozsvár. - Bariba G„ Kolozsvár. 
Pandli 1 . K.-Székely. — Kenyeres M„ N..Rábé. — Újhelyi J„ Elesd 

k«, Eraaábet nirályné agAllode. fiétby M., TaraczkCz.
Stanojlovits 1., Bozolits. - Schiszer i.-né. Komárom - Hódi Th Becs 
Dr. Aczel 1.. Pozsony. — Baky M., Gv.-Sziget. - Rónay Gy., N.-Bánya. 
Schneczer N.-né, Sz.-Fehérvár. — Füredy E., Szikszó. — Kohn A 
Szt.-Endre. — Marián I., Zwettl. — Fuchsjäger F.. Bécs. - Jenny OÜ 
Bécs. - Remer Gy., Sulyok. - Szenkoszky S.-né. Szomolnok. - Batha 
K.. Kaposvár. — áteinbacb D.. Fiume. - Berger D.. Bécs. - Spiller Gy. 
Ikervár. — Dr. Varga L., Debreczen. - Tóth A., Szeged. — Halász K . 
Enying. — Bartos I., Mohács. — Hegedűs E., Zombor. — Vujics I.. 
Zombor. — Stojkovics D., Zágráb.

Tehér hattyú azállode. Pikd P„ M-Túr. - IBaki I.-né, N.-Várad. 
Horvath J. M.-Ovár. - Füry I., Budapest. - Slern S„ D.-Szerdaliely. 
Helier A„ Kalocsa - Roth F.. Cngvar. - Drihally A , Kis-Körös. 
Samek A., Becs. - Sámek J.. Bécs. - Fischer D.. Deés. - Epstein J„ 
Beis ted' " Weinberger Raaekemét. — stern J„ Bécs. — Ligeti G„

Union szálloda. Tóth M., Szeged. — Klees Düsseldorf. — Miklós 
Bs7s °2S'*r' — Rüsregi.Pamer 1., Keszthely. - Roeentl.al B. és neje,

Pnaohnlh Terenez Két korona zzdlloda. Baló R., Sz.-Sebes. 
hoyals L , Sz.-Sebes. — Kalmár A., Szarvas. — Berkics Gy.. Niss. 
Spira Zs . Niss. — Riszta R.. Prokaplin. - Herman Gy.. Budapest. 
Krancsovics C Tlsszlincze. - Kfrancsovics S.. Vlasztincze. — Schuszter 
r.. Keisihdorf. — Háhn I., Reischdorf. — Kosár £., Kassa.

Holzwarth Continent«. szálloda. Rumler G. és csal.. N.-Szebeu 
Kepler K., N.-Szeben. — Nuszböcher G„ N.-Szeben. — Unterera G . 
N.-bzeben. - Kell R., Bécs. - Politzer k\. Bécs. - Fridmann A.. Bécs. 
Aosnnfeld B.. Becs. - May D.. Becs. - Huchscbild M.. München. — Dr. 
Broosz L., Kassa. - Schubert H., Bonyhad. - Böhm Th.. Neustadt. 
Popper I.. Radautz, — Sichter T„ Pozsony. - Sass £.. Ö-Becse. Bock 
E.. VVygada. — Holländer L , Rimaszombat. - Eiszier 1., Prnizeodorf. 
Mannstedl A., Berlin.

Páris szálloda. Zsigmondy I., br.-nö. Temesvár. - Menczel L.. 
ursovz. — Zenoff K., Rahova. — Lord B„ Lőrincz. — Szabovljevics M„ 
4‘mony. - Gubm jX„ Zimony. — Vajda F. es neje. N.-Röcze. - Adler 

— Schmodbach S.. Kovácshid. - Lukács V., Győr. - Braun S. 
v.:Soliye. — Hardy I.. Dabas. — atranski V.. Becs. — Weis D.. Bécs. 
Winter F., Becs — Marburg 0., Bécs. - Frankl I.. Bécs. - Bettelheim 
1.. Becs. — Raslydk B., Rnsztsuk. — Ostrug R., Sumla. — Visiak H., 
Sashegy. - Köpés I. Szeged. — Steiner M„ Nyitra. - Sieger O.. Rnsko 
Abraham L., Félegyháza. — Schwarcz E., Miskolcz. - Rosenzweig L. 
Miskolcz. — Turgyik I.. B.-Bánya. - Neuser H.. Dobra. - Boschnak I. 
Szerajevó. — hrantsch A.. Lincz. — Hahn M.. Sziszek. - Klam M.„ 
Kassa - Rosenthal 1.. Debreczen. — Tonneoteld L.. Szered. - Armussen 
u - Rt‘cs. — Huppmann K., Pécs.

Rémi szálloda. Kerpeiy K , Debrecsen. — Kokas I.. Kis-Jenő. 
Casteh A. Budapest. - Szabó Z., M.-Sziget. - Ernuszt 1., Szombathely. 
Morganto \.. Becs. - Wälder A., sZl,mbathe!y. - Guttman N.. 
Máte>za,ka. - Burner R Kolozsvár. - Kosóay H . Kolozsvár. - Koskey 
H KoJozsvár - Lang K Brassó - Tenner L.,Arad. -- Knoblauch R.. 
Miskolcz. - Nagy P„ Miskolcz. - Rosengick “
Fischer L, Erkiafalu. — Fóliák I.. Komaro

A Kisfaludy-színház játék rendje: Szerdán A bánya­
mester. Csütörtökön Nagyapó. Pénteken nincs előadás. Szom- 
haton Boszorkány vár (Morvát Arnold jutalom játéka). Vasárnap 
Viola, az alföldi haramia.

M., Trieszt. — Rimer E.,

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK
K. KIR. OPERAHAZ.
lí>9S. évi junius 1-töl szep­
tember hó 15-ig a nyári szünet 

miatt nincs előadás.

nemzeti színház.
Augusztus lió 31-ig bezárólag 

a színház zárva lesz.

népszínház.
Augusztus hó 16-ig a színház 

zárva marad.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Augusztus 17-ig a színház 

zárva marad.

vígszínház.
Augusztus lS-ig a színház 

zárva marad.

BUDAI SZÍNKÖR.
Budapest 1898. junius 21-én.

A szerelem bolondjai.
Színmű 4 felv. 

Kezdete 7 órakor.

KISFALUDY SZÍNHÁZ
Budapest. 1898. junius 21-én.

Liliomfi.
Kezdete 7!/2 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Igazgató: Feld Zsigmond. 

Budapest, 1898. junius 21-én.

A hypnotizált anyós.
Bohózat 3 felv. 

Kezdete 7 órakor.

WuIífE.czirkusza
a* áUatkertben.

Ma és mindennap esti 1/28 órakor

nagy előadás.
Fellép az összes szerződött művész személyzet, elsőrangú 
kitűnőségek; azonkívül a legjobb szabadon idomított és 

és iskola-lovakat elövezeti Wulff E igazgató.
Színre kerül a saison legérdekesebb mutatványa

Sár- egy spanyol bikaviadal,
Minden ünnep- és vasárnap 2 előadás, d. u. 4 és esti 

V28 órakor.
Jegyek d. u. 5 óráig előre válthatók Kertész Lujza dohány- 

tőzsdéjében, IV., Szervita-tér. 33715

}*fí tU Ri £9 I H Ma este az étteremben

.őse Berkes Béla
8 8 HO A ismert $ kedvelt zenekara játszik

V Kezdete 8 órakor.

Vízállás, 1898. junius 20-án.

Színházi Játékrendek.
A bnda-lirisztinavároei nyári színház játékrendje:

Szerdán Boccaccio. Csütörtökön Az újfundlandi. Pénteken 
Hoffmann meséi. Szombaton A feneleányok (Kiss Mihály 
vendégjátéka). Vasárnap A feneleányok.

Inn:
Schärding .

Duna:

Bécs . . . . 
Pozsony . . 
Komárom . 
Budapest. . 
D.-Földvár . 
Mohács. . . 
Gombos . . 
Újvidék . . . 
Zimony. . . 
Pancsóva. . 
Drenkova 
Orsóvá . . . 

Vág:
Szered . . .

Rába:
Győr . .

Dráva:

Eszék .... 

Milrovicza .

Czentlmétar

+ 210 < 25

. 4- 273 < 9 
+ 129 < 22 

. + III < 40 

. -F 347 < 20 

. -f- 40C > í2 

. + 352 > 31

■ + 398 > 9
+ 456 > 13 
+ 361 > 11 
+ $87f> 6
-i- 557 > 5

■ + 216
• + 495 > 3

+ ÍO > 1

+ 23$ < $4 
+ 3S2 > 3 
+ 374 > 1-2

Czeatlisíte.

+ 90 < 6 
+ 38 < 37
+ 54 > $

+ 70 > 10 
+ 35 < $4 

. — 2 < $8

! + 10 > 64

+ 71C <
+ 343 >

JeCyek magyarázata : -f null tőlőtt, 
< apadat.

Kiszetó .... 
Temesvár . . 
N.-Becskerek.

Tisza:
M.-Sziget. . 
Tekeháza. . 
Tisza-Ujlak. . , 
V.-Namény . . 
Záhony (Csap)
Tokaj...........
Tisza-Füred . 
Szolnok . . . 
Csongrád. . . 
Szeged .... 
Török-Becse. 
Titel............

Sebes:N.-Várad + 9 < 9
Fekete: Tenke. 4* 29 < 14 
Fehér: B.-Jenő — 6
Kettős: Békés. + 116 < 8 
Hármas :Gyoma -j- 144 > 20

Arad ...... 70 > 8
Makó.................+. 46 < 26

null alatt. > áradat

Egyelőre változékony, szeles és hűvös idő várható, jelen­
tékeny csapadék nélkül Később hőemelkedés és oszladozó 
felhőzet valószínű.

Időjárás.
A m. kir. meteorologiai közoonti intézet táv­
irati jelentése 1898 jitniios 20-án reggel 7 órakor.

A minimum Közép-Oroszországban 743 mm.-re sülyedt, a 
maximum a franczia partvidéken 767 min. lelett van s igy 
Közép-Európában a barométeres különbségek meglehetősen 
nagyok.

Az európai időjárás többnyire felhős és hűvös. Eső volt 
Oroszországban, az Alpesekben és északnyugati Európában.

Hazánkban az idő borús és hűvös. Időnkint egyes viharos 
zélroharnok észlelhetők.

Minőségi saly hektollterenktnt

74 tg- 75 tg. ée tg. éé kg 76 tg. ! 79 ig 80 lg.
100 kilogrammnak ara

| frttól írtig írttól irrig frttól írtig írttol írtig frttól 1 frtig frttól írtig frttoi

1! 85 
1! 80 
11 65

11.25
11 90
ü r

12 05 
12 - 
12.1C

J 55

1210
12
12 15

9 60

: 2.15
12 1C 
12 20

12 V
12 15

2 23

12 31 
12.2i 
12 ?i

_____
12 *4C 
12 35 
12 45

í 2.45 
12 40 
12.IC

___ 

12.55 
12 5C
12.ee

12.6U 
12 55 
12.60

12.65 
12 60 
12.65

i~ Z

0
• • 

8
II r III 11

1
11

1
11

1
11

1

Határidő Pénz Are

frt frt
marts. — apr.     __

11.20
9 17

11 75
9 18

Rozs_________________ márcz.—apr.________
6 85 6 87

Tengeri______________ 1898. ma".—luo.____
junius __ — ________ 4 91

4 39 4.91
aug. —szept.________
november

Zab_________________ marcz—.apr. _ _ _
5.65 5.67

Kap.-Repoze aug.------- ------------------ 12.60
'

í2.ro

Honnan kr

j Pancsova____ ___ _
Újvidék _________  _
Bczdan________ _ __
kaiocsa________ _ _
Dunaföldvar   _  

21-23
18-20
13-14
12-13
11-12

f
Tisza j

Titel*™ Z Z Z Z Z

27—28
22—24
2l-"3
19-21

Szávaj Mitroviss ____  __ _ -

Béga ^ Temesvár _ _ __ __
Nagy-Beta kerek____

31-33
21-23

Oyorb* a fuvardijtétel 10 Krral 
sabb a kudapsstmél.

A bajódijtetolek 1U0 kilogrsmmenkint, a szál- 
htás: adóval es a biztosítási díjjal ér-

A Bega-állomaaokrol a buresellázást bslsertva

K»nut- *
lie I “ r t é fc p • P 1 *

v.

1. AllsmsdóeeAsi

e l«ryw áll»»*““4«'

Aranyj.100, 500,1000frt néiirt. drbokban,edóo.
. 10,000 frt óévért, darabokban, adom. —

KoronaértékO járadék, adómentes----------- — —
. HIS. kéieti »Muri ál Imik. "irrnyb., adlto-lO1/. 
j 1889. évi állímvMati «ranykölceón,.dómee««— 

1899. . „ ezltokólc^c^ - - -VT
1 AlUmk, »Mk.ctólj. «zany adom.. 900 K. oeveez.

1870. évi nyeremvBykótoön, 100 irtó. dMáO 
I 1970. . , 80 » . • —

Maryir regltotiit. kítvány, Mómeclee-------
Horvát-eájivo* . . .. zr ~M.gt. ar HldtetovzMetMztáe Htvány. edóoectee 
Horrát-ezliron , • •
Tiszai es szegedi nyereménykolcsón __ — — 

f Horvat-ez.avüP jeá foldv. köt^ado^^^^^^

121.25 
121.25 
98 80 
50 25 

Í2C*-
119.50 
10C.25
89.' 

158 -
157.50
100 -
100.50 
97 25 
97. íS

14C.-

121.75
121.75 
S9 30 
9C 75 

121.— 
12C 50
101.25 
9C. -

159.- 
158 50 
IX 75 
fpi.se
98.25
98.75

1»1 -

E r t é k p pírok.

bj Oestrák álluisdiuái,
Egyesített járadék papírban február—augusztus

, , , májas—november_
Egyesített járadék ezüstben január—julius_—

, , , április—október —
Aranyjáradék, adómentes__________________
KoronaértékO járadék ___ —________ __ —
Ali am so raj. 1854. erb. 150 frt. p. p. adólev. *0*/,

, 1860. , 600 . o. é. • •
• I860. . 100 . . . . .
. 1864. . 100 . . -- -----------------
• 1864. , 8® * • • — — — —

Idegen államadósaágok.
Bolgár állam rasnti zálogkölcsön-------— — —
Szerbia ny.-kölcsőn 100 frank er.--------------- —

. , 100 , , (osztr. felüli.
0. MÁS köekölosönök.

Bosnyák-herczsgovinai orsz. kölcsön 1806. érből 
Budapest ftráros 1890. éri kölcsöne, adómentéi 
Budapest székes-főváros kölcsöne adómentes —, 
Tcmes-bégavölgyi vizszab. társ, aölcsöne 

k P

Hl- Záloglevelek es köloeönkötv 

») Budapesti Intézetek klboosátásaL

Belvárosi takarékpénztár r.-t.___________
Egyesült bposti fővárosi takarékpénztár______

• • • . koronaói
Kisbirtokosok országos földhitelint_________

« V.

• ,60 évre korona ért. _ .
• e Mo. k. 50 é., rf. 110 tr
• e k6es. kötv. 60 évre ___
• • köze. kötv. 60 évre __ .
• e nyer.-kőtv____________ _
• e • osztr. felülb___
• • Dyer.-jegy------------ ----------

• • nyer.-kötv. ,
Magyar országos kötő. takarékpénztár .

4 "/, 1 közs. k. vias
köss. k. visa

. HO frt 
910 k. .

&V/.

* •/.
«V/s

16.-

fc) Vidék és belföldi int. ktbeeeátAenL

Albina takarék- es hitelintézet________
Aradi polgári takarékp. 40 évre ________ ~

• • . 40 ó. visszafiz. 110

Aradra egyei takarék pénztár       ~ ~
Bcenyák-horczegcvinai szabad, országosában
Debreczeni első takarékpénztár___________
Erdélyr. m. jeizáloghiteib. 40 övre_______

• r •• 40 évre visszafiz.
Horvat-szlavon országos jeLálogb&nk________
w * » közs. kötv.

„ . . VI. kib.______
Osztrák földhitelintézet nyer.-kötv. ______

• , °yer. -jegy_____
Temesvár első takarekpenztar __________

ÍV Elsőbbségi kötvények.

Adna m. kir. tengeri hajózási részvényt. . 
Budapesti közúti vaspálya-társ. koronáért.
Budapest villamos városi vasút r.-t." ___
Bcdapest-pécsi vasút _________________
Déli vasút _ .
Eiső cs. zir. szab. dunagőzhajózási társ. __‘
Első pesti spodium • és csontlisztgyar r.-t? " 
Kasaa-oderbergi vasút 1889, ezüst_______^ '

• • 1889, arany___ ____  ]
• , 1891, ezüst___ ____
• • 1891, arany _ _ _
. • (osxt. von.) 1889, sz. .

■agyar folyam- es tengerhajózási r.-t._ _ .
Magyar-gácsorszagi vasat 1. kib________

• . II. kib________ 2;
M f • ezüst-------------------
■agyar ny. v. (székest.-győr-gráczi vonali

. , 1874. kib----------------------- ----  .
Magyar v. els kölcsön beruh, czélra, arany .
Osztrák-magyar allamvasút 188$. ________‘
_ • , X. kib. 1885 _ I
Torontáli helyiérdekű vasutak ________

V. Bankok réesvényet
Angol-oszbák bank________________ _
Budapesti oankegyesület__________
Első magyar iparbank _____
Fiumei hitelbank_________________
Fővárosi bank-részvény-társaság_____
Budapesti giro- és pénztár-egylet _ 
Hazai bank-részvény-társaság _ _ 
Hermes magy. ált. váltóüzlet részvt.
Horvát kereskedelmi bank _ _ _ _ 
H orvat leszámítoló bank _____ 
H orvát-szlavón országos jelzálogbank _
Magyar általános hitelbank__________
Magyai ipar- és kereskedelmi bank_ _ 
Magyar jelzáloghitelbank. 1. kibocsátás 
Magyar íelzáloghiUlbank, H. kibocsátás
Magyar kereekedelmi r.-t._____________
Magyar leszámítoló es pénzváltó bank
SZSÍ ,übrla_
Osztrák-ma gyár bank  ___________”
Pesti magyar kereskedelmi bank_______
Cmonbanfc

9000 K. 
900 K. 
900 K. 
940 K. 

.400 K. 

. 100

1 Utolsó arfoiyam J
1 pénz I áru (

- 100.2.
I
■ 101.25

- too.25 101 25
L 9l 5C 98.5J
- ic;.- I 104.
r. ; 102.51 103.-
- I 100.- 101 -
rt. S8.5r 99 50
- ICO - 101 -
- 97 7. 98 75
■e 97.7« d8 75
e 89 7- 90.50

96.7« 97.75
99 5C 100 VJ

rt 94.51 95 5C
/• 98 5C 99.50
- 10: oC 102.50
- ! 100 - 101 -

99.- 100 -

t. 100.- 100.50
98 25 99.25

- 100 - 101 -
- 12'.. 122 -
- 1*122 - 123 —
- ! 19: ~ 20.-
- ! 20 - 21 - -
- 103 - 104.
- 100.25 ; 101 25
t. ! 100.25 «07.25

98.21 ; 99.-
- 100 75 101.75
ti 98-25 99.25
E. 100.- löt.

95 - 9b.5C
- 100.2C «01 20
- 100.2c 101.2C
- 96.3c 57 -
- 98.SC 93.50
- 100.— 101

98 25 99.25
. 105 - 106.-

99 - | 100 -

101.- 102.-
- 100.- 100.50
. 101.-

100.- 100 50
98.50 99.-

99.- 99 50
ICC.- 101 -

98-5C 99.50
100.5C 101.25
10C.- 1CC.SC
102.-
102.-
101./S 102.25
100.25 101.25
103.50 105.-
102.-
103 -
106 26 SOI 75
120 - 121.-

Í00.5C 101."-
99 25 100 —

100.50 101.50
98.50 99.SC
98 50 99.50
96.50 97 50

174* — 17?!-•
99. ICO -

f 20. — 121.-
93.- 1CC.~

12C.- 121.-
99.se 10C 5C

ICO.- 101. V
10G.5C 109.50
108 50 109.50
98 5C S9.50

108.S0 109 5'
108.5C 109.5C
118.SC 12C.50

. -.Ír

IS7J- 158.
106.- 106 50
175 - 
105 -

178. -

82.- 8?.-
1M*- 111.se
120.- 130.- g
130 -
I17*.50 118*. SC j

------- I

2CC.—

* R
205!- \

503Í- 5C8Í- S
911!- 916.— —

1424 - 1 428.-
288 — 297.-

Állomások
fí A hő­

mérséklet . .Szé! 0 m 2 5 Se
ÉS

11 »tolat <2 flöiiíník

Árvaváralja — _ _
Selmeczbánya — 57 0 + 144 NW 6 4 2 17 10
Kis-Kartal — — 57*3 + 15 0 W 4 4 25 14
N.-Szombat — 589 + 15 6 SW 1 4 4 22 14
Magyar-Óvár — 59 7 + 17 0 NW 2 4 23 14
Ó-G valla — — 53 8 + 14.5 w 1 4 3 22 14
Budapest — — 583 + 150 NW 2 4 4 22 14
Sopron — — 59-1 + 16.0 * 2 19 9
Herény — — 59-9 + 16,5 4 1 24 15
Keszthely — — 60-1 + 17.0 — r t 23 15
Zágráb — — CC8 + 180 E t 4 25 17
Károlyváros — 60 9 + 17.6 — i 26 15
Fiume — — 6í;*e + 17.3 mm 4 30 12
Cirkvenica— -» 61 3 + 18 8 2 25 15
Pancsóva — — 60’5 + 1S0 w 2 2 25 16
Drenkova — — 56*8 + 17.8 NW 3 4 23 16
Zsombolya — 58-5 + 180 W 1 * 25 16
Arad — — — 57-7 + 17.2 W 6 4 1 24 15
Szeged — — 58-9 + 16 1 NW 3 4 23 15
Szolnok — — 58-i + 16 2 NW 4 0 1 23 15
Eger — — — 5G-7 + 16.2 NW 5 4 22 13
Debreczen— — üt 9 + 15.2 W 2 1 24 12
Késmárk — — 54*& + 235 NW 5 3 4
(Ingvar —- — 56*3 + 139 N 3 4 2 21 12
Akna-Szlatina — 55-8 + 152 w 5 4 20
Szatmár — — 56 8 + 15 2 W 1 4 20 12
Nagy-Várad — 56*3 + 17.0 w 2 4 2 23 14
Kolozsvár — — 56*4 + 11.4 N 4 © 7 13 IC
Nagy-Szeben — 56*0 + 15 9 w 3 4 23 14
Bécs — — — 59-2 + 16.0 w 3 4 2 21 16
Salzburg — — 63 t + 14.2 w í 0 2 21 13
Klagenfurt— — 59-6 + 1.5*2 NW 1 4 ™ 26 7
Póia — — — tie 8 + 18.8 E 2 4 __ 21 16
Lesina — — 61-7 + 210 WN 2 1 25 20
Sarajevo — — 6C-8 + 165 SW 1 29 9
Torino — — 61-7 + 19-4 S 3 3 27 15
Flórencz — — 64-2 + 17 1 s C 0
Róma— — — 64 3 + 1S-3 N C 1
Nápoly — __ 64 ! + 190 SW 0 0
Brindisi — — 63 1 + 23.5 NW 3 0
Palermo — — 65*7 + 21.4 cMalta— — __
Zürich — __ 66 0 + 15.8 NW 2 4 5 _
Biarritz — __
Nizza — — __ 62 6 + 17.0 SW 1 2Páris — — — 67-0 + 14.4 W 2 4
Kopenhá/a — 55T + 11.7 NW 4 4
Hamburg — _ 59*8 + 14.3 W 5 4Berlin — _ 58*7 + 13.C W 4
Christiansund __ 55*5 + 110 NE 3 4 __
Stockholm— _
Szent-Pétervár__ 49 0 +! 7.7 

+ 13 9
N 2 4 __ _

Moszkva — _ 460 S 2 4 2

Odessza — _
Sulina — _

49 C + 14.1

+ 186

W 2

NW 1 4

8
- -

Szófia— — _
Konstantinápoly

59-4
586

+ 10.0 
+ 22.0

W
NE

2
1

4
0 - - -

A szélirányok jelölése: N = észak, E kelet, S *» dé1 
*= W nyuirodt — Felhőzet: 0 = egészen derült, 1 = több 
nyíre derült, 2 = részben felhős, 3 — többnyire borult 
0 — egészen bonüt, Q = eső, = hő, * s = kőd 
R zivatar.

Elhaltak névsora 1898. jnn. 19-óc.
Hcsarilc sz. Petzik 38 é. 111. Korház-n. 34.
Farkas sz. Oláh 40 é. VIII. Futc-u. 5Z.
Czibulka K. 37 é. Újpest.
Schuierer Gy. 7o é. Útról g 
Korcsog sz. Budai 75 é. Útról.
Bichlmszky F. 30 é. 111. Rákosi téglagyár,
Nikó J. 2C é. Útról.
Gregorovics A. 25 é. Útról.
Kutzenberger sz. Gvurkovics C3 é. 1. Roham-u 5»
Beda Mária 24 é. Útról.
C érmék Gy. 25 e. VIII. óriás-u. 24.
Zsemlye A, 50 é. VIII. Kisfaludi-u. n.

Ér t * k p P I r íj Utolsó árfolyam jQ^taUk I
II pénz [ áru } 1897-re ;

Ért* Utal sóárfolyam

VI7 T»karékpénstárak réesvényet
Belvárosi takáréknénztár__________100
Budapest ÍII. kerületi takaréknénztár _ 50
Budapest-erzsébetvárosi takarákoénztár SOO K. 
Budapesti tak. pénzt, és orsz. zalógk. r.-t. 400 K.
Egyesült budapesti fővárosi takarékp. _ 300
■agyar általános takarékDénztár _ _ 100
Magyar országos központi takarékpénzt.Z 300 
Pesti hazai első takarekpenztar _ _ _ 1000
VB. Bisíoeitó-társaeágok réssv.

Bécsi biztosító társaság______________
Becsi élet- ee jaradék^biztositó intézet _ 200 
Elfő magyar általános biztosító társaság 1000
Fonciére. pesti biztosító intézet_______ 100
Lloyd, magyar viszontbiztosító társ____ 100
Magyar jég- es viszontbiztosító r.-t____ 100
Nemzeti baleset ee mimkásbiztositó r.-t. 200 K 
Pannónia visxontbiztositó otézet _ 30<j

Vm. Qősmalmok réesvényei.
Concordia-gőzmalcm r.-t.______     400
P. . ? . , » elaőbbe. részv. 400Első budapesti gőzmalom r.-t.______ 600K.
Erzsébet-gőzmalom-társ________ __ ~
Lujza-gőzmaloro r.-t__________ _ _ lß0
Pesti hengermalom-társ.____________
Pesti molnárok és sütők gőzmalom r.-t. 200
Pesti Viktória-gőzmalom___ _______ j5q

K Bányák «■ téglagyárak »„».
Bnd.peaü tígla- ti mtizóvvt» r.-t. _ joo K.
r^ap.7,n°czi ‘«eiagyar-------- ion|Kyesolt tévla- m ezomentgj-ár z.-t____ 100
Lszakm. eg>-esült kőszénb. es inarv____ 100
Felsőmagyarorsz. bánya es íohomü r.-t. 100István téglagyár r.-t. _ ______ l00
Kusa-eomodi kaszénbín,. r.-t7id. elivm. 30Kis-sebesi gránitbanvák r.-t. soa l-
Kőbányai gőztéglagyár r.-t____Z író
Kűszínbaiiya « ,7t. III 5“
Uchnez rakosi téglagyár r.-t------------- ---
Magyar asphalt r -t------------------- 100
Magyar ált. kőszénbánya r.-t......... 100
u * " , . - «. 1898. kib. 100^2té«,a*- ezem.- és gypszgy. r.-t. iOOMagjzr kerámiái gyár r.-t_____ 100
Peterhegyi téglaipar r.-t.------------- 200 K.
balgotar:áni kőszén banya r.-t. ..m
Újlaki tégla- és meszegető r.-t._______ 150

X. Vasművek es gépgyárak réssv.
Elcö magyar gazdasági gépgyár r.-t____ »00.Danubius m. bajó- és gépgyár r -t 200 K Ganz és társa vasöntöde es gípgyar 1 „ 400 
Mactar belga femipargyár r.-t. elsobbs. 200 K
Naüragi vaiipar tázsolat_______ ,„ó
.NicbQlaon--gepgyir reszv.-tara____ loo K
Kimamurtny-Stlgótariáni vasmű r.-t. _ íoó Schlick-féle vasootőde ti gépgyár aim
™.D,ttrt=bgepgír..t.A)30r. előlj7íOOK. 
Weitzer János gíp-. waggongyar s vamot. «00K.
Xl; Könyvnyomdák ré„vényét

.Athenaeum- irodalmi ti oycmdai r-t innFranklin-társulat_____ 1 __ í™
„Kosmos" müintézet_______ __
Könyves Kálmán m. ir.és könyvek. _ _ 200 K
„Pallas" irodalmi és nyomdai r.-t. _ *oÓ
Pesti könyvnyomda r.-t.___ _ -qq

XII. Különféle vállalatok ré,rr.
Általános Wágpmköitiáoza-Utiui.t _ «oo K
.Apollo* kőolajfinomitó-gyar r.-t. _ »qo K*Bantlin-féle vegyi gyarakr -t. _ Z ^ V
Bibar-Szilágyi olajipar r.-t.________ 20? K
Brassói cellulose gyár r.-t. _ _ ... __ 200 
Budapesti általános villamossági r.-t. 200 K
Első magyar betűöntődé r.-tTZ. _ 10<j
Első magyar gyapjumosó- és bízom.7.-t 200
Első magyar részvény seriöződe _ son
Első magyar sertésbizlaió r.-t_
Első magyar szállitási vállalat r.-t? vonElső magyar szálloda r.-t._____ ^
Első pesti spódium és csontliazt ^ár 100 
Fiumei 1 izsbantoló- és rizszemenyitő gvár 500 Gschwifldt-féie szeszgyár___I JY* ^

z JS
Kábelgyár rtizvtityUziti* ]So
hőbanvui király serföző r.-t ________ ^ v
Kőbanyai polgári serföző részvény-társ. 200 K." Magyar ezuzonpar r.-t. A. sör.___ *_ 100
Haniar fém-'ti límpZiru-gyáz r.7. ~ — ™
Hagyat ruggyantaárógyár r.-L___ ____
Magyar vasúti forgalmi r. t._... »qq k
Magyar villamossági r.-t. _ _ _Z 900 K.
Nagyszebeni vilamosmü r.-t. ... ___  5«* 1
Nemzetközi villamossági társaság_ Z _ SOO
Nemzetközi waggonkőlcaőnző7-LZ Z 409 K. 
Popper Lipót faipar r.-L —   Z  2000

í 102 SC 102.—
I t?0 - 125.-

!j 82.- 23 -
: 219.- 220 -
1 z es.— 1190.—

í 305 - 31v -
79á - 8C0

81 SC - 8205 -

255 - k6C.-I 2Si.— 29r> —
3725 — 
12C.-

3775.-
122.-! PC.— 8? -

! 130.- 
122 -

122.-
124.-

1G5C - 1060 -

310.- 32C. —
400.—
710.— 715.* —
285.- 230 -171 - 172.—
625.— 635.-
24C.— 242.-

- 15C -

109.- 112 -
258 - 265.-

165.- 
97 • 

23CC..

200.— 
155C, -

20^ -
tecu

1335 - i>45.- 
260 -j 265.-
17C.- 
235.- 
135 - 

155C - 
•1C5 -

i8n.- 
240.- 
14C. — eco —
475.
25'

_ 100
800 K. 42.- 48 -

™ 800 237*. — 29C.-
_ 100
100 K.

-t. 100 fr. 134 - 135 ••

fr. 3

1 iiAijjriMJiuuii részvényt:
Szegedi kenderfonógyár r.-t.
Stiszeki tárházak r.-t._____
Telefon-Hírmondó r.-t._____

Xin. Köilekedósi váll« réisv.
Adria m. kir. tengeri hajózási r.-L _ _ 100 217
Aradi és Csanádi egyes. v. r.-L _ _ _ 100 116 —
Barcs-pakraczi vasút__ _ __ _   _ _ 100 20S. ™"
Budacesti közúti vaspálya _ ____  _ _ lOO •

• • • id; -----  100 2Z‘Z„ » • • elv- Jegy------- -------- «IJ
Budapesti villamos városi vasút________ 100 26c.—
„ • „ , . élv. jegy — 125.—
Budapost-szenLiőrinczi h. é. vasút ____ 100 • —

, , , , , els. részv. 100 ~. —
Bpest-ujpest-rákosp. vili. köz. vasút r.-t. 900 K. 75 — 
Debreezen-hajduaánási vasút _ _ _ _ 100 102.—
Déli vasút_______________________ 900 ar. —. —
Első cs. kir. szab. dunagőzhajó-társ. 500 p. p.
Gőlnicxvőlgyi vasat r.-L elsőbbe, részv__ 200k.
Kassai közúti vasút___________________ 100
Kassa-oder bergi vasút__________ _____200
Kaesa-tornai helyi érd. vasút r.-t. els. r. 200 
Magyar folyam- es tengerhajózási r.-t. 200 K.
M agyar-gácsországi vasút    _ _   200
Magyar helyi érdekű vasutak r. t._____ 200
Magyar nyugoti vasút____________— 800 211 -50i 212 5C
Méramaros; eóvasút els. részv. _ _____100 93. — 97. —
M áram áros. só vasút törzsrészvényei _ __ 100 52. — 67 —
Máramarosi sóvasut B. részvényei____ lOO 62.— 67. —
Marcsvásárh.-szaszrég. vasat els. részv. — lOO 100. — j 101.—
Nagykikinda-nagybecsker. vasat els. r. — 100 100.— ' 101.—
Oriente magy. tengeri hajózási r.-t. _ 1000 K. —
Osztrák-magyar allam vasút__________  900 ar. —. —
Pecs-tarca: vasút----------------------------- - — 9j0 227.— 222.-
Szlavóniai b. é. vasút els. réssv. — — — 900 _ — 175,.

483.- 
:0C -

190.-
207.50

212 -

280 - 
268 50 
130.-

76.- 
103. -

191.-
208.50

2-3.

Névértek:
drbkint ■

95 Ja. 
25 L.

40 p1^

XIV. Sorejegyelt.

Bazilika sorsjegy------------------------------— — —
• e osztr. felülbélyegzéssel _ _
„ , nyeremény-jegy..........— _ —

Bérsvárosi nyeremenykölcsön 1874. évről — _
Bodavárosi sorsjegyZ------------------------- ----

„ , csztr. felülbélyegzéssel _ _ .
,Jó szív* egyesületi sorsjegy — -----------------—

( . , osztr. felülbólyegz.
Magyar vörös-kereszt sorsjegy____ —--------- '(

• • • „ osztr. felülbélvegz.
• „ „ „ nyeremény-jegy

01a«z vöröe-kereezt sorsjegy____ _____ __  - •
» „ , „ osztr. fel ül bélyeg*.

Osztrák vörös-kereszt sorsjegy______________
Osztrák hitelintézeti sorsjegy__________ _ _ —
Pilffy sorsjegy_______

XV. Pénenemek
és kir. vert— _ —

. . „ „ kör.-----------------------—
• osztrák vagy magyar 8 frtos------- — —
• 20 frankos__________________________
. 20 markás_______________ —
« török arany lira______________________ _

Kémet bírod, vagy egyénért, bankj. (100 márka)
Franczia bankjegy (100 frank)_____________ -
Olasz bankjegy <100 lira)_______________ -
Pap írni bel darabonkint...____________________
Roman bankjegy (100 lei)__________ ___
Szerb bankjegy (100 ezüst dinar) _ —

XVI. Váltók árfolyama (látra).

6.5C
7.50 
1,9 0

* 75.50 
*66.50 
er.zc 
4.— 
4 5C
8.50 

11.25
2#8Cr.so 

12.50 
20 75 

2C3. 
63*25

Amsterdam_______
Brüssel__________
London ____  ____
Német bankpiaczok
Olasz bankpiaczoz_
Páris____ ________
Svájczi bankpiaczok 
Szentpétervár — _

100 hollandi írtért _ .
100 frankért_______ _
10 sterlingért __ _ .

100 márkáért__ — — -
100 Uráért _________
100 frankért _______-
100 ._______
100 rubelért — — — -

XVII. Határidőre kötött értékp*
Junius hó végére.

Magyar aranyjáradék_______ __
Magyar koronajáradék_______ _____
Magyar altalános hitelbank_______ ___ _ _
Magyar ipar- és kereskedelmi bank_ _ _ _
Magyar jelzáloghitelbank---------------- ----  _ _
Magyar leszámítoló és pénzváltó bank__ _ _
hí m a murányi vasmű---------------- ----  _   
Budapesti közúti vaspálya-társaság™ _ __ _

Osztrák hitelintézet_____________ __ _____
Déli vasút--------------------- — ______
Osztrák-magyar allamvasut--------------------------

5.66 5.71
j 5.6* 5.C8

9.52 9.56
9.5? 9.56

11.75 11 2!

5ST30 59--
47.4/', 47 é?1.,

44 SC 44.5'
1 .275 . 1.28*4

99 4C 99 75

119 SC 12C* 30
58 82h, 55 02’ 7

44 30 44.5C
47.5c 47*65
4Í.30 47.5C

127.Í5 1?8.75

121.25 121 50
98 8C 99

397 25 397 75
105. - 105 5C
251 - 251 50
261 2b 261 75
251 50 252 -
387 75 388 -

360.3C 360 SC
77 50 78 -

3GC - -3£vjSC

^•■sámot

-!-

392 • 
262.

ó ár Ül j
Magyar villám reszv.-társ.™ _ _ _ 
Solgó-Tarjáni kőurtnb._ _ _ _ _
Buuapesti villamossági r.-t _ __ _
Hazai bank r.-t...................................
Ganz féle vasöntöde_ _ _ _ _
Magyar kerámiái gyár _ ________ __
„Danubius* m. najogyár __ _____
Jég- és viszontbiztosító részv.-társ_
Magyar ált. kőszéubányarészv.-tars."” 
Magyar ezukoripar r.-t. A sói. _
Déü vasat______________ ____________
Fgyes. tégla- ée czementgyár__H _

Alt, waggonkölcsön-t.

■ ok.
144.— 
631 —

177 -

Újlaki tégla és mészégető _ . 
M. orsz. Közp. takarékpénztár__
Pesti hazai első takaréknénztár . 
Adria m. kir. tengernaj"óz. r.-t. .
Magyar ezukoripar r.-L B. sor. .
Belvárosi takarékpénztár______
Sehlik-féle vasőnL ée gépgyár - 
Magyar asphalt r.-L
Pesti Victoria gőzmalom ... _ .
Budapesti közúti vasat__________
Bp.-ujpest.-r. villám, vasat___
Budapesti vili. városi vasút____
Eszakmagy. kőaténbánya r.-L .

225 -
226 "

Járadékok ée bankzáloglevelek elzaiogositasaua. 
Mas értékpapírok elzálogosításánál...
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gnn hirdetési rovatban minden ne 
egyszeri beiktatása közönségéé petit 
betűkből 2 krral, e compact betűk­
ből szedve 4- kralczárral fizetendő.

Minden hirdetésre felvtiagoeiiaa ag 
a kiadóhivatal Ingyen. Czlmmel eK*. 
tott hirdetések minden közlése utéa 
még 30 kr. bélyegtlleték is fizetendő

TELEFON 6354. Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbelyeg vagy levelezőlap beküldetik es a hirdetés alatt allo szám közólt^tik.—^JTEL£F0Nj53o4

Kis hirdetéseket
elfogad az Egyetértés számára 
a központi hivatal Papnövelde* 
utcza 8. sz. és a következő 

fiók kiadóhivatalok:

Breuer nővérek
dobánytözsdéje VI. kér., Teréz- 

' körút 54. szám.

Borger Vilmosné
lohánytözsdéje Andrássy-ut 51. 

(Oktogon.)

Deutsch Julia
dobánytözsdéje József-körut 

50. az.. (Baross-utcza sarkán.)

Nemecsek A.
dobánytözsdéje IV. Petőfi-tér

3. szám.
Toldi Lajos

könyvkereskedése Buda, II., 
Fö-utcza 2. szám. 

valamint minden hirdetési

Kedves hölgyeim!
Én nagy idealista vagyok és 
szeretnék egy szintén ideális 
hölgygyei levelezni. Czim a 
kiadóhivatalban. 6644

Komoly házasság.
Középkorú állami főtisztviselő 
barátom számára feleséget ke­
resek 5—6000 frt hozomány­
nyal. Szolid özvegyek, vagy 
korosabb lányok reflektálhat­
nak. Czim a kiadóhivatalban 
megtudható „Kellemes“ jelige 
alatt 6049

Drága őrző argyalom!
Megemlékezésedért millió csók. 
ugyanannyi köszönet Légy azon 
szép kis .' . . . kém. hogy mi­
előbb ölelhessen téged szeretni 
soha meg nem szűnő csúnya 
szőkéd. 605.)

Levél
vehető

Margit.
1 megjelölt helyen át- 

‘ 11025

Eladás.
Hsesnált és aj

pénz-szekrények
rendkívüli olcso áron kaphatók 
a bécsi pénzszekrénygyár raktá­
rában, Budapest, V., Bál- 
vány-utoza 6. sz. 31885

Hirdetmény.
Abauj-Tomamegyében V{2 órá­
nyira a vasúti állomástól egy 
560 kát. holdas komaszált bir­
tok épületekkel, családi viszo­
nyok miatt olcsón eladó. Eladás­
sal megbizatott Reinfnss 
Bódog, Jászon. 1366

Erzsébetialván
egv kilenczszáz forintot jöve­
delmező szolidan épült ház, 
mely all kilencz lakásból és 
egy bolthelyiségből, 10.000 fi tért 
eladó. 60LU frt a vételnél le­
fizetendő. Czim a kiadó­
hivatalban. 10997

Alkalmazást keres.
Házreprezentansnöi,

anyahelyettesi állást keres 
családi körülmények miatt 
középkorú, lelkimüveltséggel 
biró, csinos megjelenésű ur- 
hölgy. A legnagyobb háztartás 
vezetését rendszeresen érti, jól 
főz és kitünően zongorázik. 
Csak előkelő házhoz megy, 
Ajánlatokat a kiadóhivatal 
„A munka nemesit“ alatt 
továbbit 6630

Ovadékképes gazdatiszt
ki nagy uradalmat ünálóan 
kezelt, kitűnő bizonyítványok­
kal, gazdag tapasztalatokkal 
keres megfelelő állást része­
sedésre, esetleg fix fizetésle. 
A gazdálkodás minden ágán 
kívül jártas a szöllömivelós- 
ben is, munkásokkal való 
bánásmódja által oly vidékre 
szívesebben menne, ahol a 
szocziálizmus el van terjedve. 
Ajánlatokat „Nagy urada­
lom-* ezimen továbbit kiadó- 
hivatal. 6605

Alkalmazást keres
fiatal házas férfi. Óhajtana 
irodába bejutni, esetleg rak- 
raktárnoki állást elnyerni. Czim 
a kiadóhivatalban. 11008

Kiszolgált katona,
nőtlen, jó bizonyitványnyal, bár­
miféle alkalmazást keres. Czim 
a kiadóhivatalban. 6G06
Házvezetői: ői állást
keres, egy jó csali 'hói való 
középkorú kisauz^n/, ki a 
háztartás minden ágaban jártas 
és már hosszasabb igéig volt 
grófi házakban, birtokos csalá­
doknál és magános urnái, jó 
bizonyítványai vannak. Czim a 
kiavóhivatalban. 6652

Ügyes kereskedösegéd
keres bármilyen néki megfelelő 
alkalmazást. Beszéli a magyar-, 
német- és románnyelvet eset­
leg óvadékkal is rendelkezik. 
Szives megkeresések „F. G 23“ 
ezimen továbbit a kiadó- 
hivatal. 10981

Alkalmazási nyer.
Vízhatlan agyagból
ezer köbméternek a főváros 
területére szállításához vállal­
kozó kerestetik. A környékből 
a szállítás a legközelebbi fel­
adási vasút állomásra értel­
mezhető. Czim a kiadó- 
hivatalban. 6653

Oktatás.
Correpetitornak

ajánlkozik a szünidőre jeles 
előmenetelü hetedikes gymna- 
zista. A francziát is taníthatja. 
Levélbeni megkeresést a kiadó- 
hivatalba kérek. 10960
Jeles képzettségű

okleveles tanító, tanár­
jelölt, nevelőnek ajánlkozik. 
Czim a kiadóhivatalban. 6626

Czimbalom-tanitónö
óhajt vidéken alkalmazást ürí­
ti áznál. Czim a kiadóban. 5632

Lakás és bérlet. A. Mária Dorothea-
egyesület ajánl és elhelyez 
nevelőnőket, óvónőket, bonneo- 
kat, társalkodónőket és óra­
adókat. Az állást keresők csupán 
egy százalék elhelyezési dijat 
ihletnek egész évi fizetésük után. 
1X„ Erkel-utcza 19., hiv. 
órák: d. e. 9—12-ig. 6651

Monoron,
a főtéren, mindennek alkalmas 
saroküzlet lakással olcsón ki­
adó. Czim a kiadóba. 6648

Kiadó
azonnal a vásárcsarnok köze-

bútorral vagy anélkül. Czim a 
kiadóhivatalban. 10983

Hirdetmény.
Magyar királyi államvasutak. 
86462/A. IV. 98. Menetrend 
módosítás a mezótur-turkevei 
vonalon. A mezötur-turkevei 
vonalon közlekedő és jelenleg 
Mezőtúrról délután 4 óra 50

Szép világos szoba
egy ur, esetleg egy magányos 
nőnek kiadó 8 frtért; esetleg 
teljes ellátás is kapható. Czim 
a kiadóhivatalba. 11002

Különféle.
vdfiat f. é. junius hó 15-étöl 
kezdve csak a Szolnokról dél­
után 4 óra 33 perczkor induló 
610. sz. személyvonatnak meg­
érkezése után, vagyis délután 
5 óra 50 perczkor fog Mezö- 
Turról indulni, ennélfogva 
Turkevére este 6 óra 30 percz­
kor fog érkezni. Budapest, 1898. 
junius 7-én. Az igazgatóság.

1098

500 frttal
mely közjegyzőileg biztosítható, 
tars' vagy társnő kerestetik. 
Haszonélvezet fejében tisztessé­
ges lakást, teljes élelmezést 
nyújtok. Ajánlatot „Jövedel­
mező“ ezimen a kiadóhiv. 
kérek. 6646

Tokaji bor
kapható herczeg Windisch- 
Graetz Lajos jószágigazgató­
ságnál Sárospatakon. Valódi­
ságáért kezesség vállal-
tátik. 33672

Hirdetmény.
85491/898. szám. Magyar kir. 
államvasutak. Magyar-adriai 
vasúti kötelék. Ezen kötelék 
díjszabása II. részének 1. és 2. 
füzetéhez 1898. január hó 1-től 
való érvényességgel kiadott 
függelék 24. oldalán 41. szám 
alatt foglalt kedvezményekként 
helyesbítendő, hogy „Budapest- 
kitérő“ állomása a „honnan“ 
rovatból törlendő és a „hová“ 
rovatba írandó be. viszont 
„Fiume“ és „Trieszt“ állomá­
sok a „hová“ rovatból 
„honnan“ rovatba Írandók át. 
Budapest, 1898. junius havaban. 
A magy. kir. államvasutak 
egyszersmind a részes pályák 
nevében is. 1101

Pályázatok
(a Budapesti Küzlönvbül) 

Búcsúm (Alsó-Fehérm)' szerv 
postamester. Zala-egerszegikir 
tvszéknél hivatalszolga. Ungvári 
kir. jbirúságnál telekkönyvi 
átalakító dijnok. Kis-jenöi kir 
jbirúságnál telekkönyvi kitalál 
kitó dijnok. Pancsovai kir. 
járásbíróságnál hivatalszolga" 
Nagy-sinki kir. járásbíróságnál 
Írnok. Szolnok-Doboka vann*. 
gyénél utmester. Szilágy-csehi 
kir. jbirúságnál Írnok. Oeési
m. kir. pénzügyigazgatúsáanál 
fogalmazó gyakornok. Brassói 
állami főreáliskolánál magyar 
és német nyelv és irodaimi 
tanszék. M. kir. dohányjövedéki 
központi igazgatóságnál (Buda­
pest) és a selmeczbányai 
dohánygyári igazgatóságnál hi­
vatalszolga. Pécsi püspöki 
lyceum jog- és államtudományi 
karánál jogbölcsészet és bün­
tető jogi tanszékre. Ó-iublói 
kir. jbirúságnál telekkönyvi 
átalakító dijnok. Nagy-Sároson 
(Nagy-Küküllöm.) szerződéses 
postamester.

Zillerthali 
Nasswaldi 

Inn-negyeái 
jelmesekl

legolcsóbb árakon, kölcsönben is

„A 'BTHBS <$> EL- S^jrasü]!66’

Bécs. IX.. Währingerstrasse AQ
az ápoló intézettel szemben. ^<**9

A tanító-egylet, az osztrák turista-egylet, Tourmg-club 
és számos kerékpár-egyesülét szállitoj -i. 

Telefon Ta-48. Telefon "248

LODEN Havelok 6.-

LODEN

Ziska József
utóda Rostély György

IQ ajánlja a leghizha-
több gabnammosegü 

yy? tizedes és százados
T hídmérlegeket a

T u lape«ti gab na és 
értéktőzsde szállító ja.
Gyár és iroda 

BUDAPEST.
Eötvös-n. 44. sz.

Alapíthatott 1872-beu. Javítások pori­

éi Árjegyzék bérmentve.^B

A SZÁJ ES FOGAK ÉSZSZERŰ ÁPOLÁSÁRA:
A

33506

flfflijrpf
Intenzív antisoptikus; csalhatni! an ha­

tású a száj rossz szaga ellen.
1. Miksa császár 6

1 w

Osstr.-m. szab. — Mention honorable Paris ÍSTS.

Raktár minden gyógyszert 
Ugyanott kapható: a cs. és k. szab. Paritás száj viz,dr. Faber C. M. készítménye.

CJ I’tirllart-fOKlcefe háromféle keménységben.

Makulatúra
papiros eladó. Bőveb­

bet a kiadóhivatalban.

LODEN Sí; _ s, LODEN 
LODEN Lté
LODEN
LODEN
LODEN

LODEN
LODEN

LODEN
LODEN

Havelok
ójukkal— 10.— I 
Havelok ka- 
pucev.ri is 12.— I
Havelok__ 9.- I
teveszörHavelok I 

Pelerine 12.— I

saceo. mellény 
térdnadrag
ßöito — 5.- ,

LODEN
LODEN L“” 7.— LODEN

mellény —, 9.— !
LODEN

LODEN
LODEN

esőköpeny 5.— I

LODEN jäS* _
LODEN
LODEN
LODEN

sacco, hegyi ki­
rándulásra 7.5( 
rövid

LODEÍÍ mellény —

LODEN SSSffiL

urijoppe— 8.— |

öltöny   16.— I

öltöny   14.— I

felöltő _ S

LODEN Sí5”,
LODEN ,s-LODEN

LODEN 
“■LODEN 
5LODEN
S.50 LODEN t-aniischm l.M

LODEN
LODEN utiküpmy 35.—

köpeny — 18.— 

köpeny _ 40.—

5.-!-

bagolyiyal

A bőr elégtelen 
zsir-tartalmát 
pótolván, a 
DOERING-szap- 
pan a bagoly­
iyal meggátolja 
a bőr kiszára­

dását, pety- 
hüdtségét és fe­
szültségét s ez­
által megőrzi az 
arcz szépségét, 

üdeségé: és 
gyöngéd, szép, 
leányos ki né­

zését.

LODEN SES-wus.-!

hosszú__15.—
LODEN Mencsikoff 12 - LODEN
LODEN _ io.
és minden kigondolható ruhadarabok minden fajta loden- 

bol, a legolcsóbb gyári árakon.
Mindezen említett aruk a legjobb minőségben es a legkülönbözőbb 

árakon miniig raktáron vannak. Minták illusztrált árjegyzékkel ingyen 
es bérmentve küldetnek. Vidéki megrendelések a l*-g3r AidaLb mód.tu 
eszi..: .tétnek. A nem tetsző árukat minden kifogás nélkül kicseréljük 
vagy pedig a teljes arat visszaküldjük. SzStK)

JÜSTITZ LEOPOLD
epeczialista loden-öltönyökben

Bécs. IX.. Währingerstrasse 48.
H Kivatalncknadrág szürke trio 5.50 ! Torna-na rág drap. tricot... 5.50 
■ H vatalnok-blouse fü-zold   7.— j Double-hálóköntös ...   7.—

7710 Pál urami csikkek

mm HMm, Ma
1 /*>. fwsvrra

Bécs, VI. Marii
Wcbgass

Próbaküldcmcny 1,

.hilfersírasse 109.
3, 4, 5. 6, 7 és S forintért.

Em -

iaaJs:

gyógyhely és vizgyógy- 
intézet. Alsó-Auszti iában, 
Hainfeld mellett (déli és 
nyugati vasút) Becstől 21/2 
órára. Term, sóforrások, 
hydrotherapia. massage 

elektromosság, uszoda. Posta, táviró, telefon. Szálloda 
és 14 villa. Olcsó és kényelmes nyári lakások. 33695 

Nagyszerű alpesi égalj. Mérsékelt árak. Katonatisztek és hozzá­
tartozóik. valamint a hivatalnoki kar számára külön kedvezmények. Pros­
pektus ingyen. Fürdőorvos: Dr. Rhoden N. egyet, orvostudor. Becsből.

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE®
Jiudapest, l'., Alkut,nány-utezn 31. sz.

Az ADRIANCE, PLATT és Co.
new-yorki gyár világhírű

„ADRIANCE“
kévekötő-, marokrakó arató- 

és fükaszáÉó-gcpeiitek

A V. VERMOREL-féle
villefranchei gyár világhírű

99K 4D ILi A. 3 SS64
peronospora-feos*

leendőinek:
Sij *:»*-«» 5 *1« * EeésevSseEeSese

y-.—rx
'' -a. Minden a mezőgazdaság keretébe

-MM

--4 J®

Kézimimkáik O.
nemkülönben liimzőanyagok és himzöszövetek & =

rendkieCI nagy választékban fpj »
. szabott gyári árakor, kaphatók 4 a

mm BERCZ1 D. SÁNDOR
női kézimunka nagyiparosnál

Budapest. Kirúly-utcza4.v ,
Képes árjegyzékem 118Ö \ ■« 
eredeti kézimunka-rajzzal tsl£2i a 
kívánatra rendelkezésre áll. d
Gyári raktár a legjobbnak \j.0 ” 

elismert 3:1465 ®
„Victoria“ iiézihinzögépnek. °
Oí írrí; s frt . ! j >

YíssoüisiafióK eagciimáíi iajidt
Hozzávaló himzökeret és himzoauyagok nagy választékban

‘enni-- és válté-’ÍLZlet résZ'c-.-táarsasá.g-
Budapest, V., Dorottya-titcza 12. 2 j4°

550.000 korona nyerhető|
1 drb 3° - -os Magyar jelzálog eorsjegy-igér- 

vénynyel. Húzás julius 25-én, főnyeremény
200.000 korona .................... ..... .............. .. frt 2.— |

1 drb Bécs városi sorsjegy igérvénynyel.
Húzás julius 1. főnyeremény 400.000 kor. frt 4 50 j 

Mindkettő együtt csak 6 frt. összesen frt 6.50 I 
Postai megrendeléseknél 15 krajczárral több küldendő. I

TÁRCSA GYÓGYFÜRDŐ Vasműjében
Giaufcersó tartalmú szensavdus vasforrások.

A legújabb módszerek szerint berendezett pezsgő és ásvány­
víz. valamint vaslap-fürdők. Kellemes, hűvös égalj: a kényelem 
minden igényeinek megfelelő olcsó lakások: villamvilágitás, 
i jó vendéglő, gyógyszertár, naponta 2-szer zene; szép kirán­
dulások. A női szervek bántalmai, sápkór, vérszegénység, 
továbbá a légzési és emésztési szenek bajai ellen kiváló orvosi 
tekintélyek ajánlják.

gßSfp Megnyitás május hó í5-én.
A megnyitástól junius 15-ig és augusztus 15-től szeptember 

25-ig tetemesen olcsóbb árak. Felvilágosítással szolgál es kívá­
natra prospektust küld a fürdő igazgatóság. Állandó fürdöorvos 
Dr. Rhorer Aladár t. rn. főorvos. Tárcsái Karolyforrás külö­
nösen mint óvszer, járvány esetén ivóvízül ajánlható. Meg­
rendelések olyan városokból, hol külön raktár nem létezik, a 
fürdöigazgatusághoz Tar sóra intézendök. Posta- és távirda- 
állomás helyben. Vasúti állomás Felsö-Eőr. a Szombathely- 
pinkafői vonalon, honnan a 30 pereznyire (5*6 kim.) fekvő 
fürdőbe a közlekedést kényelmes bér- és társaskocsik (omni­
buszuk) tartják fenn. egy négyüléses bérkocsi ára 2 frt 25 kr.
Ársaskocsin egv hely 40 kr. 33422

1419 TS98. szám.

í m

jLOS.tí'i'.Xs

tartozó szükségletek, mint:

vetőmagvak, műtrágyák, 
anyagok, szerszámok, gépek stb.

legjntányosabb beszerzési forrása. 33667
A szövetkezet alapszabályait és havonkint kétszer megjelenő „ÜZLETI 

ÉRTESITÖ^-jét bárkinek ingyen és bérmentve megküldi.

Priessnitzthal
elsőrangú gyógyintézet Mcillingben

belső betegségek és idegbántalmaknál.
Vizgryógymód, villamos gyógymó1-*. masa ago. hizási gyógy­

mód. Prospektusok magyar vagy német nyelven ingyen.

33S54 Dr. Weiss József.

CüaaecS. EcSaáéíáB-aali. 
asáiáoík, posiyválí,
zsinegek, hevederek, tömlők, fehér ruha- 

teritök.
Tornaszerek, fiiggőágyak és mindennemű hálók 

ipartelepe.

SEFFER ANTAL
Budapest, IV.. Károly-utcza 12.

Károly-laktanya. 33860

Vaiódi I Qiji/ii.-?"pn'llo ?vári raktára. Gondos kiszulgá- 
angel "Clfaii « CkSllío lat. Vidékre árjegyzék szerint.

Gróf Zichy öílöa ur
!sárii méneséből!

20 db 2,3 és 4 éves,
10 db 5 és 6 éves kenni

az angol telivér Frangepan, Wittmann, Tréfás, 
\Veisenknabe és Fatalist mének után, a tulaj­
donos lakhelyén Beleznán (vasúti állomás: 
Nagy Kanizsa, posta és távíró állomás Zákány) 
eladásra felállítva van.

Kérdezősködni lehet a tulajdonosnál vagy 
pedig a számtartóságnál ugyanott. 33914

A Gyógyfürdők, Üdülőhelyek és 
Utazási Központi iroda Budapesten. V.. 

Dorottya-utcza 13. kibocsájt

mérsékelt áru lakás- és étkezési 
szelvényeket, valamint árenged­

ményes bo.leííaílizetekef
Borosznó, Csorbai-ió. Iglóíüred, Locsefíirdő. 
Lucsivna. Uj-Tátra. Felka. Virágvölgy. Marilla­
völgy, Lipik, Polhora. Herkulesfúrdd. Pöstyen. 
Trencsén-Tepiicz. Buziás. Raieczfúrdö. Uzsok. 
Korytnicza, Korond. Erzsébet sósfürdö. Szlaiina- 

füred, Torda slb. stb. fürdőkbe.

10—30° a megtakarítás.
1 Költségvetésekkel, felvilágosításokkal és prospek­

tusokkal dijmentesen szolgálur> j;j ! |

Hajdu-Nánás és Haj du-Dorogk mező­
városok határában mintegy 800 m. hold prima bírtok, 
80 kát. hold községi legelővel és 60 kát. hald 
dohányengedélylyel ez évi augusztus l-tol 
bárbe adandó. Bővebb felvilágosítást nyújt julius 
l-ig a tulajdonos: Szepessy Gyuláné. azontúl ügyvédié 
Dr Nagy Gábor ügyvéd Hajdu-Nánáson. Közvetítők 
mellöztetnek. ísüis

í A nekünk bemutató t számtalan megbízható hiteles 
j kőezőnoirat folytán ezen negyedszázad óta fennálló rei> 
I delö-intezet a legmelegebben ajánlható.

Titkos betegségeket,
I hugyosőfelyásókat és sebeket, az önfertöztetés utóbajait, 

az elgyengnlt férfi erőt. magömléseket, a bajakornak utó- 
I következményeit, nőknél fehérfolyást, bármennyire is idültek. 
I va:amint mindazon női betegségeket, melyeknek a magtalanság 

egyik f&okozoja e> bőrbetegségeket gyógyít aj gyógymód szerint 
biztos sikerrel, gyorsan és alaposan

Dr. GAB,AI ANTAL
orvos, sebész, szülész ea szemész tudor, volt esasz. kir. oszt.-főorvos.

Budapest, bel taros, IV. kerület, kigyó-uteza 1. sz., 
II. emelet, bejarat a lépcsőnél.

Rendel: naponta 10 órától d. e. egesz 4 óra délutánig, este 7 órától 
b óráig. Díjazott levelekre a legnagyobb figyelemmel válasxoltatik
es gyógyszerekről is gondoskodva ieaz. — Nőknek külön

váróterem.
Cryanctt megjelent és a szerzőnél Dr. GARAi ATtTAL-nal meg- 

rendeinetß

NÉPSZERŰ UTKÜTATÓ
(már a 12-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek es ezek észszerű 

gyógykezeiésehez czimü könyv, volt ara X frt 50 kr., 53791

ySST most csak 90 kr. TMI
A könyv jól becsomagolva 1 frt beküldése mellett bérmentve küldetik meg. 
A könyv tartalma: I. Az ivarszervek leírása. — fi. A nemi élet 
ebrecese. — Hl. Az önfertőzés és az éjjeli magömlések. — IV. A húgy­
cső takar (tripper) és hugycsőszükületek. — V. A bujakór (siphilis). — 
VI. Fenérfolyas. — VII. El gyengült férfierő. — Vili. Női magtalansag. 

IX. Az ivarszervek megnetegedrsenek főtényezuje a prostituczió.

Valódi párisi gyártmány. Jótállás mellett, orvosi tekin­
télyek ajánlata szerint teljesen biztos és ártalmatlan.

Gummi és halhólyag tuczatonkint ----------- ---------— ... _ 1.-------6.—
Capottes americans (rövid)------- ------------------ ... —---------2.---------5.—
Párisi női szivacska —  ------- —------------------ ------------- 2.---------fi.—
Irrigator------------------------------------------------------—------------- 1.80-5.-
Eredeti jessarium oclusivum (Peliporus) Menzinga tanár

szerinti vezetővel---------------- ...--------- ------------------ ---- 1.80—2.50
Szab. havibaj elleni kötelék „Diana öv44______________3.50—5.—

minden hölgynek nélkülözhetl»n!
Gyűjtemény uraknak ------------------------------------------- --------- 3.— 10.—
10 frtnyi megrendelésnél 10—15*/# árkedvezmény. Megrendelések oon- 

tosan és diseréten eszközöltetnek. 31884
T/TT.TTT _T csász. és királyi szab. kötszergyártó.-LAU. Budapest, IV.. Koronaherozeg-u. 17. 

AHetryzék ingyen zart borítékban.

Faeladási hirdetmény.
A kolozsvári in. kir. erdőigazgatóság mocsári erdőgondnok­

ságához tartozó ,.Asztalkő‘‘ nevű fenyő erdőrészben
az 1899. évtől kezdve öt éven át kihasználandó mintegy 726 
hold vágásterület összes fakészietének tövűn való eladása iránt 
holdanként (190) egyszázkilenczven forint egységár mint 
kikiáltási ár alapul vételével

(898. évi julius hó 20-án délelőtt IÖ órakor
a kolozsvári m. kir. erdőigazgatóság hivatali helyiségében 
ajánlati tárgyalás fog tartatni.

Az ajánlat csak írásbeli lehet, utó- avagy oly ajánlatok, 
melyekben a megállapított szerződési feltételektől eltérő kikötések 
foglaltatnak, figyelembe nem vétetnek.

Az írásbeli zárt ajánlatokban kiteendő, bog)- ajánlattevő a 
tárgyalás alapját képező általános árverési, valamint az ezekhez 
fűzött szerződési feltételeket ismeri és magát azoknak feltétlenül 
aláveti.

Az árverési általános és szerződési feltételek 1898. évi 
julius hó l-ől kezdve a földmivelésügyi rn. kir. minisztérium 
erdészeti főosztályában, a kolozsvári m. kir. erdőigazgatóságnál 
és a mocsári m. kir. erdőgondnokságnál a hivatalos órákban 
bármikor megtekinthetők.

Ugyanakkor az a jánlatok helyes szerkesztése és a bánatpénz 
letételére nézve felvilágosítás adatik.

Kolozsvár, 1898. évi május hó 20-án.

amnaa
Ak ssabatlalmaíEott

„FAIRBANKS64 mérlegek
százados rendszerűek, tolósulyos fémmérükarral bírnak
és a hid minden pontján egyenlően mérlegelnek.
Gazdasági-, szekér-, marha=. 

zsák- és raktári mérlegeinket.
különösen gazdák-, gazdaságok, községek és 
uradalmak részére a legjobb meggyőződéssel ajánl­
hatjuk. Gazdasági egyesületi tagok kedvezmény­

ben részesülnek. 33131

„Fairbanks" mérleg- és gépgyár részvény-társaság
Budapest, Andrássy-ut 14. Gyár: Váczi-ut 156.

Megrendelések közvetlen központi irodánkhoz Andrássy-nt 41. szám intézendök.

Az „ANKER,“
élet- és járadék-biztositó-társaság

Magyarországi vezérképviselöség:

Budapest, VI., Deák-tér 6.
(Anker-udvar.)

32559

33937 M. kir, erdőigazgatóság.

lap részére felvétetnek a kiadóhivatalban,
Budapest, IV., PapnSvelde-utcza 8. sz.

Igazgatóság :

Bécs, I., Hoher Markt II.
(Anker-Hof.)

a társaság saját házaiban.

Társasági vagyon....................................................124 millió korona.
Biztosítási állomány.............................................. 4S0 millió korona
Eddigi kifizetések összege.................................. 204 millió korona.

Megtámadhatlan kötvény. HadkÖtel6ZetÍ6Íflk bÍZtOSÍtáS3
Méltányos feltételek, háború esetére pótdij nélkül.

Nagy nyereményosztalékok. Előnyős gyermekbiztositások.
Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyar- 
országi vezérképviselőség, hová ügynökségek iránti aján­

latok is intézendök, valamint a társaság ügynökei.

Most és marad mindenkor a legfinomabb gyártmány 
a világon; elvitázhatlanul konkurrenczia nélkül.

Magyarországi egyedüli vezérképviselője

HERBSTER KÁROLY
Budapest, Károly-kőrut 9.

Becsben: GURJEL H. ALBERT Elisabethstrasse 5. sz.

Végy arany érem! fi

Olcsóbb mint minden külföldi 
csokoládé és finomabb minőségű.

3ti, If, mitÍ’A íi
Raktár valamennyi fűszer- es csemege­

kereskedésben.

33833 KüfTerls Józs. és Tsa
—. .U... «T IEHilláll

Magy. kir. államvasutak Zágrábi üzleívezetöség.
15.604/98. szám.

Bűidet issébe
Fiume uj rendező pályaudvarán, valamint az uj „i ’un: j 

francoban“ felállítandó egy-egy fából készítendő áruraktarnak 
előállítási munkáira ezennel nyilvános ajánlati tárgyalás hir­
dethetik.

Mindkét raktár 150 mtr. hosszban és 20 mtr. szélességben 
esz előállítandó.

1 A tervek, melyekből a teljesítendő munkákról tu'ckuz.^ 
szerezhető, a szerződési tervezet és a munkák végrehajtóra 
vonatkozó feltétfüzetek, továbbá az ajánlati minta a m. ^r. 
államvasutak zágrábi üzlet vezetősége pályaléntartási osztá.w- 
nál és a fiumei osztűlyinémükségnél a hivatalos urak a-a.. 
megtekinthetők, hol egyúttal a tübbszürösitett tervek -s u> oíü- 
tatványok egy forint lefizetése mellett megszerezhetők.

Az ezen építkezésre teendő ajánlatok a szerződési hírlapba 
sajátkezüleg számokkal és szóval beírandó árakkal felszerelte 
és kellőképen felbélyegezve, legkésőbb f. évi ^unms 
22-ikének déli 12 órájáig a m. kir. államvasutak ^agrari 
üzletvezetősége I. osztályánál (Zágráb. Trenkova ulica 14) 
lepecsételve és következő felirattal ellátva: Ajánlat a m. t»1-* 
államvasutak Fiume állomásán létesítendő faszerkeze'áru­
raktárakra" lesznek benyújtandók. Később beérkező ajánló1' 
figyelembe nem vétetnek.

Szóban forgó munkálatokra bánatpénz gyanánt 200U azaz 
kétezer forint készpénzben vagy állami letétekre al Kai más -a- 
tékpapirokban a m. kir. államvasutak zágrábi üzletvezotőség­
nek gyüjtőpénztáránál az ajánlati tárgyalás határnapjai meg­
előzőleg legalább egy nappal leteendő.

Az értékpapírok a napi árfolyam 90°/0-val számítandók e- a 
bánatpénz lefizetését igazoló letéti jegy az ajánlathoz csatolandó.

Az ajánlatokhoz mellékelve volt leiétjegyek az ajánlati tár­
gyalás esetén az azok tulajdonosai által Írásbeli elismervén) 
eileneben azonnal visszavehetők.

Az esetleg postautján beküldendő ajánlatok és hán-ípen- 
téritvény mellett adandók fel.

Az üzletvezetőség fentartja magának azon jogot, bog} 
beérkezett ajánlatok el- vagy el nem fogadása felett,, tekm e 
nélkül a felajánlott árakra, egy old alul ag intézkedkesséK.

Zágráb, 1898. évi junius hóban.
1106 Az üzletvezetőség«

(Az utánnyomás nem dijaztatik.)

Vidékre I
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valamint

Nem 
melyek 
risülési 
nyilatkoj 
is hébe-J 
gős pohl 
boruljanl 
ünnepséf 
niokratáj 
dók örül 
is, a hol 
végleges j 
nem aka 
gőz szét; 
kozott 
kezzenelj 
nagy Pa 
dezett 
szláv tej 
jól mükj 
vök, haj 
nedves 
néhány 
kiöntötte 
szláv 
lengyel 
tottak aj 
harezosa 
gulatkitö] 
világtört« 
majd kial 
hiszszük] 
kik iráni 
népi ölel 
séget“, 
zájuk le; 
szerbekk 
gyei ház 
visszago 
közben 
redtek n 
velük eg 
orosz p; 
a lengye 
szent-mí 
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szláv te 
bért és 
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hat reál 
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Budapest, Nagy Sándor könyvnyomdájából, IV., Papnővelde-utcza 8. sz.


